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Barzakh – What Happens after death?  

Summary: 

In the holy Quran, the word ‘ٌ
 
خ
َ
ا‘ or ’بَرْز

ً
خ
َ
 ,means ‘barrier’, e.g., Sura e Al-Momin (23:100) ’بَرْز

Sura e Rehman (55: 20) and Sura Al-Furqan (25:53).  Here, we will focus on its meanings as a 

‘barrier’ between the death and the Day of reckoning. We will also briefly review Ahadith on 

the pangs of death, questioning/squeezing of the grave, the resurrection and the reckoning, 

and final abode (Paradise through intercession or the Hell).  As Imam Ali-asws Ibn Hussain-asws 

explains the three most difficult phases a human has to face: 

نْقَريييي عَنْ عَبْدي الرَّزَّاقي عَنْ مَعْمَرٍ عَني الزُّهْريييي قَ  يي عَني الْمي أَشَدُّ سَاعَاتي ابْني آدَمَ ثَلََثُ سَاعَاتٍ    الَ قاَلَ عَلييُّ بْنُ الُْْسَيْْي ع الخصال أَبِي عَنْ سَعْدٍ عَني الَْْصْبَهَاني
اعَةُ الَّتِي  نْ قَبْْيهي وَ السَّ اعَةُ الَّتِي يَ قُومُ فييهَا مي اعَةُ الَّتِي يُ عَايينُ فييهَا مَلَكَ الْمَوْتي وَ السَّ فُ فييهَا بَيَْْ يدََيي اللََّّي تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ فإَيمَّا إيلََ الْْنََّةي   السَّ  . وَ إيمَّا إيلََ النَّاري   يقَي

My father, from Sa’ad, from Al-Asbahany, from Al-Minqary, from Abdul Razaq, from Ma’mar, from Al-Zuhry who 
said,  

‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘The most difficult times of the son of Adam-as are three – the 
time in which he witnesses the Angel of death, and the time in which he would be standing 
from his grave, and the time in which he would pause in front of Allah-azwj, so either he would 
go to the Paradise or he would go to the Fire’ (an extract, Hadith in Appendix I).1 

These difficult phases are briefly discussed below: 

1) Pangs of death:  

هي كَشَراَبي أَحَ  يعَتينَا لنََا حُبياً يَكُونُ خُرُوجُ نَ فْسي عُ بيهي الْقُلُوبُ وَ إينَّ  ديكُمْ فِي يَ وْمي الصَّيْفي  قُ لْتُ فَمَا ليذَليكَ حَدٌّ يُ عْرَفُ قاَلَ بَ لَى إينَّ أَشَدَّ شي الْمَاءَ الْبَاريدَ الَّذيي يَ نْتَقي
وَْتيهي  هي كَأقََ ريي مَا كَانَتْ عَيْنُهُ بِي  . سَائيرَهُمْ ليََمُوتُ كَمَا يُ غْبَطُ أَحَدكُُمْ عَلَى فيراَشي

I-asws (Ali-asws Ibn Abi Talib-asws asked Rasool Allah-saww): ‘So, what is a recognised limit of that?’ 
He-saww said: ‘Yes. Our-asws Shias of the most intense love for us-asws, the exit of his soul would 
happen like one of you drinking the cold water during a day of summer which the hearts had 
been cut by it, and the rest of them would be dying just as one of you falls asleep on his bed, 
as delighted as his eyes could be with his death’’.2 

2) Questioning in the grave: 

دي بْني الَْْسَني بْني شََُّونٍ عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني عَبْدي  نْ أَصْحَابينَا عَنْ سَهْلي بْني زييََدٍ عَنْ مَُُمَّ ةٌ مي ييي قاَلَ قُ لْتُ  عيدَّ مي عَنْ أَبِي بَكْرٍ الَْْضْرَمي  الرَّحَْْني عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني الْقَاسي
َبِي جَعْفَرٍ ) عليه السلَم ( أَ  يماَنَ وَ مَنْ مََُضَ الْكُفْرَ قاَلَ قُ لْتُ فَ بَ لْي مْ قاَلَ مَنْ مََُضَ الْْي ُ مَني الْمَسْئُولُونَ فِي قُ بُوريهي يَّةُ هَذَا الْخلَْقي قاَلَ يُ لْهَى وَ اللََّّي  صْلَحَكَ اللََّّ قي

هُمْ مَا يُ عْبَأُ بِييمْ    عَن ْ

 
1 Bihar Al Anwaar – V 6, The book of Justice, S 2, Ch 6 H 19 
2 Bihar Al Awaar – V 40, The book of History – Amir Al Momineenasws, Ch 126 H 11 
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A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin al Hassan Bin Shamoun, from 
Abdullah Bin Abdul Rahman, from Abdullah Bin Al Qasim, from Abu Bakr Al Hazramy who said,  

‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘May Allah-azwj Keep you well! Who are the questioned ones in their 
graves?’ He-asws said: ‘The ones of pure belief and the ones of pure disbelief’. I said, ‘So there 
remain these people’. (Imam-asws said) By Allah-azwj! They will be left alone (as their 
punishment will be in the wait (Barzakh) – to find out if they are saved or destroyed)’ (an 
extract).3 Addition Ahadith on questioning in the grave are included in the Appendix II. 

3) Squeezing of the grave:  

هَا شَيْ  ن ْ نييَْ مي هَاتَ مَا عَلَى الْمُؤْمي ئَ عَلَى ظَهْريي  قاَلَ قُ لْتُ جُعيلْتُ فيدَاكَ فأَيَْنَ ضَغْطةَُ الْقَبْْي فَ قَالَ هَي ْ رُ عَلَى هَذيهي فَ يَ قُولُ وَطي ءٌ وَ اللََّّي إينَّ هَذيهي الَْْرْضَ لتََ فْتَخي
بُّكَ وَ أنَْتَ تََْشي  نٌ وَ تَ قُولُ لَهُ الَْْرْضُ وَ اللََّّي لَقَدْ كُنْتُ أُحي نٌ وَ لََْ يَطأَْ عَلَى ظَهْريكي مُؤْمي تُكَ فَسَتَ عْلَمُ مَا ذَا أَصْنَعُ بيكَ فَ تَ فْسَحُ ي عَلَى ظَهْريي فأََمَّا إيذَا وُليييمُؤْمي

 لَهُ مَدَّ بَصَريهي . 

He (the narrator) said (to the 6th Imam-asws), ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! So where 

is the squeezing of the grave?’ So, he-asws said: ‘Far be it! There is nothing upon the Believers 

from it. This earth would pride upon this, and it would be saying, ‘A Believer trod upon my 

back and a Believer did not tread upon you’, and the earth would be saying to it, ‘By Allah-azwj! 

I used to love you when you were walking upon my back. Therefore, when I loved you, then 

you shall soon come to know what I would be doing with you’. So, it (grave) expands for him 

to the extent of his vision’ (an extract).4   

However, there will be very few who will escape the squeezing of the grave, see the Hadith 

in Appendix III. 

هْ  انَ عَني ابْني مي دي بْني حَسَّ دٍ الْعَطَّاري عَني الَْْشْعَريييي عَنْ مَُُمَّ ييي بْني عَابيسٍ عَنْ أَبِي مَرْيَََ عَني ثواب الْعمال ابْنُ الْمُتَوكَييلي عَنْ مَُُمَّ
ييٍ عَنْ عَلي

راَنَ عَني الَْْسَني بْني عَلي
نْهَالي بْني عَمْروٍ عَنْ زيريي بْني حُبَ  نييَْ ع قاَلَ:الْمي يري الْمُؤْمي .  يْشٍ عَنْ أمَي نَ ضَغْطةََ الْقَبْْي  مَنْ قَ رأََ سُورَةَ النييسَاءي فِي كُليي جُُعَُةٍ أمَي

(The book) Sawaab Al Amaal’ – Ibn Al Mutawakkil, from Muhammad Al Attar, from Al Ashary, from Muhammad 
Bin Hassan, from Ibn Mihran, from Al-Hassan Bin Ali, from Ali Bin Abbas, from Abu Maryam, from Al Minhal Bin 
Amro, from Zirr Bin Hubeysh,  

‘From Amir Al-Momineen-asws having said: ‘One who recites Surah Al Nisaa during every Friday will be 
safe from compression of the grave’’.5 

4) The Resurrection and the Reckoning:  

يلي بْني دَرَّاجٍ عَنْ أَبِي عَبْ  ثَنِي أَبِي عَني ابْني أَبِي عُمَيْرٍ عَنْ جُيَ يمَ حَدَّ ييي بْني إيبْ راَهي
يري عَلي مَاءَ  فِي تَ فْسي عَثَ الْخلَْقَ أمَْطرََ السَّ ُ أَنْ يَ ب ْ لََمُ قاَلَ: إيذَا أرَاَدَ اللََّّ دي اللََّّي عَلَيْهي السَّ

 صَبَاحاً فاَجْتَمَعَتي الَْْوْصَالُ وَ نَ بَ تَتي اللُّحُومُ.  عَلَى الَْْرْضي أرَْبعَييَْ 

 
3 Al Kafi V 3 – The Book Of Funerals CH 86 H 8 

4The Book Of Funerals CH 12 H 2 –Al Kafi V 3   
531 H 1Ch  –of Quran The Book  – V 89Anwaar -Bihar Al  
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In the Tafseer of Ali Bin Ibrahim – ‘It is narrated to me from Ibn Abu Umeyr, from Jameel Bin Darraj,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When Allah-azwj Intends to Resurrect the creatures, He-

azwj would Cause the sky to rain upon the earth for forty mornings, so the joints would gather 
and the flesh would grow’’.6 

نييَْ  نَ الْمُؤْمي نَّا مي ةُ مي راَطٌ بَيَْْ الْْنََّةي وَ النَّاري فَمَنْ شَفَعَ لَهُ الْْئَيمَّ  الْمُذْنيبييَْ نَََا وَ مَنْ لََْ يَشْفَعُوا لَهُ هَوَى.قُ لْتُ فاَلَْْعْراَفُ قاَلَ صي

I said, ‘So (what about) ‘the heights’ (The Bridge)?’ He-asws (Abu Ja’far-asws) said: ‘A bridge 
(pathway) between the Paradise and the Fire. The ones from the Momineen sinners for whom 
the Imams-asws from us-asws intercede, would attain salvation, and one they do not intercede 
for, would collapse (and fall into the Fire)’’ (an extract).7 Additional Ahadith are included in 
Appendix IV. 

5) The Final Abode: 

دٍ عَنْ عَبْدي الرَّحَْْني بْني حََّْ  دي بْني عييسَى عَنْ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ دُ بْنُ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ عْتُكَ وَ  ادٍ عَنْ عَمْريو بْني يزَييدَ قاَلَ:مَُُمَّ َبِي عَبْدي اللََّّي ع إينيي سَيَ قُ لْتُ لْي
مْ قاَلَ صَدَقْ تُكَ كُلُّهُمْ وَ اللََّّي فِي الْْنََّةي قَ  يعَتينَا فِي الْْنََّةي عَلَى مَا كَانَ فييهي نوُبَ كَثييرةٌَ كيبَارٌ فَ قَالَ أمََّ أنَْتَ تَ قُولُ كُلُّ شي يَامَةي  الَ قُ لْتُ جُعيلْتُ فيدَاكَ إينَّ الذُّ ا فِي الْقي

ييي  يي الْمُطاَعي أوَْ وَصي يي وَ لَكينِيي وَ اللََّّي أَتَََوَّفُ عَلَيْكُمْ فِي الْبَْْزخَي قُ لْتُ فَكُلُّكُمْ فِي الْْنََّةي بيشَفَاعَةي النَّبي يْي  مُنْذُ  الْقَبُْْ  قاَلَ  الْبَْْزخَُ  مَا وَ النَّبي يَامَةي  يَ وْمي  إيلََ  مَوْتيهي  حي  . الْقي

.Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Isa, from Ahmad Bin Muhammad, from Abdul 
Rahman Bin Hammad, from Amro Bin Yazeed who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘I heard you-asws and you-asws were saying: ‘All of our-asws Shias are 
in the Paradise upon what they used to be in’. He-asws said: ‘You speak the truth. All of them, 
by Allah-azwj, would be in the Paradise’. I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! If there are a 
lot of major sins?’ So, he-asws said: ‘But, during the Day of Judgement, so all of them would be 
in the Paradise by the intercession of the obeyed Prophet-saww or a successor-asws of the 
Prophet-saww, but, by Allah-azwj, I-asws am afraid upon you during the Al-Barzakh’. I said, ‘And 
what is the Al-Barzakh?’ He-asws said: ‘The (period of the) grave since his death, up to the Day 
of Judgement’.8 

There are so many Ahadith that the Shias of Ahl Al-Bayt-asws will be interceded for and will 

reside permanently in the Paradise, however, Imam-asws has shown concern regarding the 

‘Barzakh’.  So, how worried one should be for the Barzakh? Will there be some from 

believers who would not go through the agony of the Barzakh? And who are they? With 

these thoughts we present the following Hadith. 

6)  The Fear of Barzakh:  

 
،ٌج3،ٌص:472ٌٌ 6 ن الثقلير ٌنورٌ  H 15 –تفسير

7P 10 Ch 16 H 5 –Basaair Al Darajaat   
8 Al Kafi V 3 – The Book Of Funerals CH 87 H 3 
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عن ذنبه، قال: منكم يعنِ من الشيعة " إنس ولا جان " قال: معناه: إنه من تولَ أمير المؤمنيْ صلوات الله عليه   " فيومئذ لا يسئل 
له   يتب فِ الدنيا عذب لها فِ البْزخ، ويخرج يوم القيامة وليس  وتبْأ من أعدائه وأحل حلَله وحرم حرامه ثم دخل فِ الذنوب ولَ 

 ذنب يسأل عنه يوم القيامة.  

So, on that Day, none would be Questioned about his sin [55:39], he-asws (6th Imam-asws) said: 
‘(None) from you, meaning from the Shias’. neither a human being nor Jinn. He-asws said: ‘Its 
meaning is, the one who befriends Amir Al-Momineen-asws and disavows from his-asws enemies, 
and permits his-asws permissible(s), and prohibits his-asws prohibition, then he enters into the 
sins and does not repent in the world, there would be a Punishment for it (sin) in the Al-
Barzakh, and he would come out on the Day of Judgment, and there wouldn’t be left any sin 

on him to be questioned about on the Day of Judgment’’.9  

Therefore, if we made ourselves eligible for the intercession of Masomeen-asws by being their 

staunch devotees10 and keep on repenting and beseeching to Allah-azwj for remaining loyal to 

them and their teachings, they-asws will, Insha Allah-azwj, rescue us from all horrors which 

people will face until arriving to the final Abode.  

Introduction: 

In the remainder of the article, we present additional Ahadith with an attempt to better 

understand the scope of Barzakh and its related topics.  

Pangs of death: 

دٍ عَني الُْْسَيْْي بْني سَعييدٍ عَني النَّضْري بْني سُوَيْدٍ عَنْ عَبْدي اللََّّي  دُ بْنُ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ نَانٍ عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي ) عليه السلَم ( قاَلَ إيذَا عَسُرَ عَلَى مَُُمَّ  بْني سي
هُ الَّذيي كَانَ يُصَلييي فييهي . الْمَيييتي مَوْتهُُ وَ نَ زْعُهُ قُ رييبَ إيلََ   مُصَلََّ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Al Nazar Bin Suweyd, from 
Abdullah Bin Sinan, from; 

Abu Abdullah-asws said: ‘When the death is difficult upon the dying one and is snatching him, 
so take him closer to his prayer-mat which he was praying Salaat in’.11 

How does the soul of a Momin depart? 

خَيريي  وَ كَانَ  قاَلَ  الْْنَْصَاريييي  دٍ  مَُُمَّ أَبِي  عَنْ  الْْبََّاري  عَبْدي  بْني  دي  مَُُمَّ عَنْ  الَْْشْعَرييُّ  ييٍ 
عَلي عليه  أبَوُ   ( اللََّّي  عَبْدي  أَبِي  عَنْ  الَْْسَدييُّ  ارٌ  عَمَّ الْيَ قْظاَني  أبَوُ  ثَنِي  حَدَّ قاَلَ  اً 

ناً أقَْسَمَ عَلَى رَبييهي أَنْ لَا يميُيتَهُ مَا أمََاتَهُ أبََداً وَ لَكينْ إيذَا كَ   السلَم ( قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََّّي  انَ ذَليكَ أوَْ إيذَا حَضَرَ أَجَلُهُ بَ عَثَ  ) صلى الله عليه وآله ( لَوْ أَنَّ مُؤْمي
يَةُ وَ رييَ وَ جَلَّ إيليَْهي رييََيْْي رييَاً يُ قَالُ لَهاَ الْمُنْسي ُ عَزَّ  يَةُ فإَي اللََّّ يهي أهَْلَهُ وَ مَالَهُ وَ أمََّا الْمُسَخيي اَ تُ نْسي يَةُ فإَينََّّ يَةُ فأََمَّا الْمُنْسي ي نَ فْسَهُ عَني  اً يُ قَالُ لَهاَ الْمُسَخيي اَ تُسَخيي نََّّ

نْ يَا حَتََّّ يَخْتَارَ مَا عينْدَ اللََّّي .   الدُّ

 
9 Bihar Al Anwaar – V 6, The book of Justice, S 2, Ch 8 H 77 
10ٌActing on their-asws traditions and leaving the sunnah of their-asws enemies. 
11 Al Kafi V 3 – The Book Of Funerals CH 10 H 2 
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Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Abu Muhammad Al Ansary who said, and he was 
good, saying,  

‘Abu Al-Yaqzaan Ammar Al-Asady narrated to me, from Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-
Allah-saww said: ‘If a Believer were to swear upon his Lord-azwj that He-azwj should not Cause him 
to die, He-azwj would not Cause him to die, ever. But, when it was that, or when his term 
approaches (its end), Allah-azwj Mighty and Majestic Sends two aromas to him, an aroma called 
Al-Munsiyya and an aroma called Musakhhiya. So, as for the Munsiyya, so it would cause him 
to forget his family and his wealth; and as for Al-Musakhhiya, so it would cause him to be 
generous upon (giving up) the world until he chooses what is in the Presence of Allah-azwj’.12 

In another Hadith: 

نْ   ةٌ مي يي قاَلَ قُ لْتُ لْيَ عيدَّ دي بْني سُلَيْمَانَ عَنْ أبَييهي عَنْ سَدييرٍ الصَّيْرَفِي بِي عَبْدي اللََّّي ع جُعيلْتُ فيدَاكَ يََ ابْنَ رَسُولي اللََّّي هَلْ يَكْرَهُ  أَصْحَابينَا عَنْ سَهْلي بْني زييََدٍ عَنْ مَُُمَّ
لَا وَ اللََّّي  هي قاَلَ  نُ عَلَى قَ بْضي رُوحي َّ  الْمُؤْمي وَلِي هي جَزيعَ عينْدَ ذَليكَ فَ يَ قُولُ لَهُ مَلَكُ الْمَوْتي يََ  اللََّّي لَا تََْزعَْ فَ وَ الَّذيي بَ عَثَ   إينَّهُ إيذَا أتَََهُ مَلَكُ الْمَوْتي ليقَبْضي رُوحي

يمٍ لَوْ حَضَرَكَ   نْ وَاليدٍ رَحي داً ص لََْنََ أبََ رُّ بيكَ وَ أَشْفَقُ عَلَيْكَ مي نَكَ فاَنْظرُْ قاَلَ وَ يُمثََّلُ لَهُ رَسُولُ اللََّّي صمَُُمَّ مَةُ وَ الَْْسَنُ وَ   افْ تَحْ عَي ْ نييَْ وَ فاَطي يُر الْمُؤْمي وَ أمَي
مَةُ  نييَْ وَ فاَطي يُر الْمُؤْمي مْ ع فَ يُ قَالُ لَهُ هَذَا رَسُولُ اللََّّي وَ أمَي نْ ذُريييَّتيهي ةُ مي ةُ ع رفَُ قَاؤُكَ قَالَ فَ يَ فْتَحُ    الُْْسَيُْْ وَ الْْئَيمَّ نَهُ فَ يَ نْظرُُ فَ يُ نَاديي وَ الَْْسَنُ وَ الُْْسَيُْْ وَ الْْئَيمَّ عَي ْ

بَ يْ  أهَْلي  وَ  دٍ  مَُُمَّ إيلََ  الْمُطْمَئينَّةُ  الن َّفْسُ  أيَ َّتُ هَا  يَ  فَ يَ قُولُ  الْعيزَّةي  رَبيي  قيبَلي  نْ  مي مُنَادٍ  إيلَ رُوحَهُ  عيي  ارْجي ر   تيهي  عيباديي  رَبييكي  فِي  فاَدْخُليي  لث َّوَابي  بِي يَّةً  لْوَلَايةَي مَرْضي بِي يَةً  اضي
داً وَ أهَْلَ بَ يْتيهي وَ ادْخُليي جَنَّتِي فَمَا شَيْ  لْمُنَاديي يَ عْنِي مَُُمَّ هي وَ اللُّحُوقي بِي ني اسْتيلََلي رُوحي  ءٌ أَحَبَّ إيليَْهي مي

A number of our people have narrated from Sahl ibn Ziyad from Muhammad ibn Sulayman from his father from 
Sadir al-Sayrafiy who has said:  

‘Once I said to Abu Abd Allah-asws ‘May I be sacrificed for your-asws cause, O son of the Rasool 
Allah-saww, is a believing person forced to die?’ He-asws said: ‘No, by Allah-azwj, but when the 
angel of death comes to take his Ruh (soul) away, he is frightened; and the angel of death 
then says to him, ‘O friend of Allah-azwj, do not be frightened. I swear by the One-azwj who has 
sent Muhammad-saww I am more kind and caring to you than a kind-hearted father ready (to 
help). Open your eyes and look’. He-asws said: ‘Figures of the Rasool Allah-saww, Amir-ul-
Momineen-asws, (Syeda) Fatimah-asws, AI-Hassan-asws and Al-Husayn-asws, and all ‘A‘immah-asws, 
from their descendants appear before him, and it is said to him, ‘There are the Rasool Allah-

saww, Amir-ul-Momineen-asws Ali-asws, Fatimah-asws, Al-Hassan-asws, Al-Husayn-asws and all 
‘A’immah-asws your friends’. He-asws then said: ‘He then opens his eyes, and looks and his Ruh 
is called by a caller from the Lord of Majesty saying, ‘O peaceful Ruh, (in the company of 
Muhammad-saww and his family-asws) come back to your Lord-azwj with pleasure (under the 
guardianship of Muhammad-saww and his family-asws) and pleased (with the rewards from your 
Lord-azwj). Enter in the company of My-azwj servants (Muhammad-saww and his family-asws) in 
paradise.’ There is then nothing more beloved to him than allowing his Ruh (soul) to go and 
join the Caller’.13 

 
12 Al Kafi V 3 – The Book Of Funerals CH 12 H 1 
13 Al-Kafi, Vol. 3, H. 4283.  128ٌ:ٌٌجٌ:3ٌٌص ي
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The death of a believer: 

فِ اعتقادات الامامية للصدوق )ره( قيل لعلى بن الْسيْ عليهما السلَم: ما الموت ؟ قال: الموت للمؤمن كنزع ثياب وسخة قملة  
 وفك قيود وأغلَل ثقيلة، و الاستبدال بِفخر الثياب وأطيبها روايح. واوطأ المراكب وآنس المنازل،  

In Itiqadaat Al-Imamiya of Al-Sadouq –  

‘It was said to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, ‘What is the death?’ He-asws said: ‘The death for the 
Momin is like the removing of the dirty clothes, and lice, and lifting of the constraints and 
heavy shackles, and to be replaced by the finest garments and best fragrance, and easier rides 
and lovely houses.  

 وللكافر كخلع ثياب فاخرة والنقل عن منازل أنيسة والاستبدال بأوسخ الثياب وأخشنها، وأوحش المنازل وأعظم العذاب. 

And for the Kafir, it is like the removal of luxurious garments, and being transferred from 
lovely houses, and to be replaced by the dirtiest garments rougher than it, and horrible 
houses, and the mighty Punishment’.14 

 قال: هو النوم الذى يأتيكم فِ كل ليلة، الا انه طويل مدته لا ينتبه منه إلَ يوم القيامة.  وقيل لمحمد بن على الباقر عليه السلَم: ما الموت ؟

And it was said to Muhammad-asws Bin Ali-asws Al-Baqir-asws, ‘What is the death?’ He-asws said: ‘It 
is a sleep which comes to you during every night, except that it is extended in its length, 
unnoticed, up to the Day of Judgement’.15 

The death of a believer and a non-believer: 

ييٍ ع
دُ بْنُ عَلي لَةٍ وَ وَ قاَلَ مَُُمَّ خَةٍ قَمي ني كَنَزعْي ثييَابٍ وَسي ييي بْني الُْْسَيْْي ع مَا الْمَوْتُ قاَلَ ليلْمُؤْمي

فَْخَري الثيييَابي : قييلَ ليعَلي سْتيبْدَالي بأي يلَةٍ وَ الاي فَكيي قُ يُودٍ وَ أغَْلََلٍ ثقَي
 .  وَ أَطْيَبيهَا رَوَائيحَ وَ أوَْطإَي الْمَراَكيبي وَ آنَسي الْمَنَازيلي

And Muhammad-asws Bin Ali-asws said: ‘It was said to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, ‘What is the 
death?’ He-asws said: ‘For the Momin is like the removal of dirty, lousy clothes, and the removal 
of heavy chains and shackles, and the replacement with the prideworthy, aromatic perfumed 
clothes, and luxurious rides and comfortable houses.  

رَةٍ  ثييَابٍ  كَخَلْعي   ليلْكَافيري  وَ  وَْسَخي الثيييَابي وَ أَخْشَنيهَا وَ أوَْحَشي الْمَنَازيلي وَ أعَْظَمي الْعَذَابي  أنَييسَةٍ  مَنَازيلَ  عَنْ  النَّقْلي  وَ  فاَخي سْتيبْدَالي بأي  .وَ الاي

And for the Kafir, it is like the removal of luxurious garments, and being transferred from 
lovely houses, and to be replaced by the dirtiest garments rougher than it, and horrible 
houses, and the mighty Punishment’.16ٌٌ 

 
14 Tafseer Noor Al Saqalayn - CH 67 H 10 
15 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 67 H 11 
  بحار الْنوار )ط  - بيروت(، ج 6، ص: 16155
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The enemies of Ahl Al-Bayt-asws are metamorphosed at the time of death, see for example a 
Hadith in Appendix V. 

Questions in grave – Allah-azwj Guides to the Divine Imam-asws 

يمَ بْني أَبِي الْبيلََدي عَنْ  دٍ عَني الُْْسَيْْي بْني سَعييدٍ عَنْ إيبْ راَهي دُ بْنُ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ  بَ عْضي أَصْحَابيهي عَنْ أَبِي الَْْسَني مُوسَى ) عليه السلَم ( قاَلَ يُ قَالُ مَُُمَّ
رَبُّكَ قاَلَ فَ يَقُو  ني فِي قَبْْيهي مَنْ  فَ يُقَالُ مَنْ ليلْمُؤْمي دٌ  سْلََمُ فَ يُقَالُ لَهُ مَنْ نبَييُّكَ فَ يَقُولُ مَُُمَّ فَ يُقَالُ لَهُ مَا ديينُكَ فَ يَقُولُ الْْي  ُ إيمَامُكَ فَ يَقُولُ فُلََنٌ فَ يُقَالُ كَيْفَ    لُ اللََّّ

ُ لَهُ وَ ثَ بَّتَنِي عَلَيْهي فَ يُقَ   الُ لَهُ نََْ نَ وْمَةً لَا حُلُمَ فييهَا نَ وْمَةَ الْعَرُوسي  عَليمْتَ بيذَليكَ فَ يَقُولُ أمَْرٌ هَدَاني اللََّّ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Ibrahim, from Abu Al 
Balaad, from one of his companions, from; 

Abu Al-Hassan Musa-asws: ‘It is said to the Believer in his grave: ‘Who is your Lord-azwj?’ So he 
is saying, ‘Allah-azwj’. So it is said to him: ‘What is your Religion?’ So he is saying, ‘Al-Islam’. So 
it is said to him: ‘Who is your Prophet-saww?’ So he is saying, ‘Muhammad-saww’. So it is said to 
him: ‘Who is your Imam-asws?’ So he is saying, ‘So and so’. So it is said to him, ‘How did you 
come to know of that?’ So, he is said, ‘A matter which Allah-azwj Guided me towards him-asws, 
and Affirmed me upon it’. So it is said to him: ‘Sleep a sleep in which there are no dreams, a 
sleep of the newly-weds’.  

لْ قييَ  اَ فَ يَقُولُ يََ رَبيي عَجيي هَا وَ رَيََْانَّي نْ رَوْحي عُ إيلََ أهَْليي وَ مَالِي ثُمَّ يُ فْتَحُ لَهُ بَِبٌ إيلََ الْْنََّةي فَ يَدْخُلُ عَلَيْهي مي اعَةي لَعَلييي أرَْجي  امَ السَّ

Then they open for him a Door to the Paradise, and there come upon him from its breezes 
and its fragrances, so he is saying, ‘O Lord-azwj! Hasten the Establishment of the Hour so I can 
return to my family and my wealth’. 

دٌ فَ يُقَالُ مَا ديينُكَ فَ يَ  ُ فَ يُقَالُ مَنْ نبَييُّكَ فَ يَقُولُ مَُُمَّ عْتُ النَّاسَ يَ قُولُونَ  وَ يُ قَالُ ليلْكَافيري مَنْ رَبُّكَ فَ يَقُولُ اللََّّ نْ أيَْنَ عَليمْتَ ذَليكَ فَ يَقُولُ سَيَ سْلََمُ فَ يُقَالُ مي قُولُ الْْي
يقُوهَا قاَلَ فَ يَذُوبُ كَمَا يَذُوبُ الرَّصَاصُ  فَ قُلْتُهُ فَ يَضْريبَِنيهي بِييرْزَ  نْسُ وَ الْيْنُّ لََْ يطُي  بةٍَ لَوي اجْتَمَعَ عَلَيْهَا الثَّقَلََني الْْي

And it is said to the Infidel: ‘Who is your Lord-azwj?’ So he is saying, ‘Allah-azwj’. So, it is said to 
him: ‘Who is your Prophet-saww?’ So he is saying, ‘Muhammad-saww’. So, it is said: ‘What is your 
Religion?’ So he is saying ‘Al-Islam’. So it is said to him: ‘From where did you come to know of 
that?’ So he would be saying, ‘I heard the people saying, so I said it (as well)’. So, they both 
strike him with such a strike that if the two creatures were to gather upon it - the human 
beings and the Jinns, they would not be able to bear it. So he would melt like the melting of 
the lead.  

اعَةي  رْ قييَامَ السَّ نْ نََرٍ فَ يَقُولُ يََ رَبيي أَخيي   .ثُمَّ يعُييدَاني فييهي الرُّوحَ فَ يُوضَعُ قَ لْبُهُ بَيَْْ لَوْحَيْْي مي

They then would return the soul to him, and they would place his heart between two tablets 
of the Fire, so he would be saying, ‘O Lord-azwj! Delay the Establishment of the Hour’.17 

 
17 Al Kafi V 3 – The Book Of Funerals CH 86 H 11 
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Lifting of the Punishment in Barzakh (Grave): 

يمَ بْني الْمالِ للصدوق   ييي عَنْ إيبْ راَهي يي عَني التَّفْلييسي ييٍ الْكُوفِي
دي بْني عَلي ييي عَنْ مَُُمَّ

دٍ عَني الصَّاديقي عَنْ آبَِئيهي ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََّّي الْعَطَّارُ عَنْ أبَييهي عَني الْبَْقْي  مَُُمَّ
بُ  ص نْ قاَبيلٍ فإَيذَا هُوَ ليَْسَ يُ عَذَّ بُهُ ثُمَّ مَرَّ بيهي مي بُ صَاحي  مَرَّ عييسَى ابْنُ مَرْيَََ بيقَبٍْْ يُ عَذَّ

(The book) ‘Al-Amaali’ of Al-Sadouq – Al Attar, from his father, from Al Barqy, from Muhammad Bin Ali Al Kufi, 
from Al Tafleesy, from Ibrahim Bin Muhammad,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Isa-as Bin 
Maryam-as passed by a grave whose occupant was being Punished. Then, a year later he-as 
passed by it and he wasn’t being Punished.  

بُ ثُمَّ مَرَرْتُ بيهي الْعَامَ فإَيذَا هُ  بُهُ يُ عَذَّ ذََا الْقَبْْي عَامَ أوََّلَ فَكَانَ صَاحي بُ فَ قَالَ يََ رَبيي مَرَرْتُ بِي  وَ ليَْسَ يُ عَذَّ

He-as said: ‘O Lord-azwj! I-as had passed by this grave last year and its occupant was being 
Punished, then I-as passed by it this year and he isn’t being Punished!’ 

ُ عَزَّ وَ جَلَّ إيليَْهي يََ رُوحَ اللََّّي إينَّهُ أدَْرَكَ لَهُ وَلَدٌ صَاليحٌ فأََصْلَحَ طرَييقاً وَ آوَى  لَ ابْ نُهُ فأََوْحَى اللََّّ اَ عَمي  .يتَييماً فَ غَفَرْتُ لَهُ بِي

Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed to him: ‘O Spirit of Allah-azwj! A righteous son of his 
has matured. He repaired a path and sheltered an orphan, so I-azwj Forgave for him due to 
what his son had done’’.18 

Where does the Ruh (Soul) go after death? 

عبد الله عليه السلَم قال مثل المؤمن وبدنه كجوهرة فِ صندوق إذا خرجت الْوهرة منه طرح الصندوق   حدثنا بعض اصحابنا عن المفضل بن عمر عن ابى
 ولَ تتعب به قال ان الارواح لا تَازج البدن ولا تداخله انما هو كالكلل للبدن مُيطة به. 

‘(Our 6th Imam) Imam Abu Abdullah-asws says: ‘The example of the Momin (believer) and his 
body, is like a jewel in a box. If the jewel comes out, the box is thrown away, and not to be 
tied to it. The ‘Arwah’ (souls) do not mix with the body, nor do they enter it, but it is like a hull 
(surrounding) the body, (so it can be) in control of it’.19  

(Imam-asws says): When a momin (believer) passes away, his Ruh comes to this river, and 
dwells in its gardens, and drinks from its’ drinks, and when our-asws enemy dies, his Ruh goes 
to the valley of Barhoot, and gets indulged in its punishments, and gets fed from its Zaqqoom 
trees, and gets quenched for its Hameem. You should seek refuge in Allah-azwj from that valley’ 
(see the Hadith in Appendix II).20  

 
18 Bihar Al-Anwaar V 72 - The book of relationships - Ch 31 H 2 
19 BASAAIR-AL-DARAJAAT, Ch. 18, H. 13 
20 Al-Kafi, Vol. 3, H. 4283.  128ٌ:ٌٌجٌ:3ٌٌص ي
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دٍ عَني الْمُرْتَيَلي بْني مَعْمَرٍ عَنْ ذَرييحٍ  ييي بْني الَْْسَني عَني الُْْسَيْْي بْني راَشي
دٍ عَنْ عَلي يي قاَلَ خَرَجْتُ مَعَ  عَلييُّ بْنُ مَُُمَّ يي عَنْ عُبَادَةَ الَْْسَديييي عَنْ حَبَّةَ الْعُرَني بِي  الْمُحَاري

نييَْ ) عليه السلَم (   يري الْمُؤْمي هي حَتََّّ أعَْيَ يْتُ ثُمَّ جَلَ أمَي يَامي قَْ وَامٍ فَ قُمْتُ بيقي بٌ لْي لََمي كَأنََّهُ مُُاَطي ي السَّ سْتُ حَتََّّ مَليلْتُ ثُمَّ قُمْتُ حَتََّّ نََلَنِي  إيلََ الظَّهْري فَ وَقَفَ بيوَادي
ثْلُ مَا نََلَنِي أوََّلًا ثُمَّ جَلَسْتُ حَتََّّ مَليلْتُ    مي

Ali Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hassan, from Al Husayn Bin Rashid, from Al Murtahal Bin Ma’mar, from 
Zareeh Al Muharaby, from Ubadat Al Asady, from Habbat Al Urany who said,  

‘I went out along with Amir Al-Momineen-asws to the back (of Al-Kufa), so he-asws paused at the 
valley of peace (a graveyard) as if addressing a group of people. So I stood due to his-asws 
standing until I was exhausted. Then I sat until I was tired. Then I stood until there came to 
me the likes of what came to me the first time. Then I sat down until I was tired. 

الْقييَامي ف َ  نْ طوُلي  نييَْ إينيي قَدْ أَشْفَقْتُ عَلَيْكَ مي يَر الْمُؤْمي وَ جََُعْتُ ريدَائيي فَ قُلْتُ يََ أمَي راَحَةَ سَاعَةٍ ثُمَّ طرََحْتُ الرييدَاءَ لييَجْليسَ عَلَيْهي فَ قَالَ لِي يََ حَبَّةُ إينْ  ثُمَّ قُمْتُ 
نٍ أوَْ مُ  فَ لَكَ لَرأَيَْ تَ هُمْ  هُوَ إيلاَّ مَُُادَثةَُ مُؤْمي مُْ لَكَذَليكَ قاَلَ نَ عَمْ وَ لَوْ كُشي نييَْ وَ إينََّّ يَر الْمُؤْمي حَلَقاً حَلَقاً مُُْتَبييَْ يَ تَحَادَثوُنَ فَ قُلْتُ أَجْسَامٌ  ؤَانَسَتُهُ قاَلَ قُ لْتُ يََ أمَي

نٍ يَموُتُ فِي بُ قْ  نْ مُؤْمي نْ جَنَّةي عَدْنٍ .أمَْ أرَْوَاحٌ فَ قَالَ أرَْوَاحٌ وَ مَا مي اَ لبَُ قْعَةٌ مي لََمي وَ إينََّّ ي بيوَاديي السَّ هي الْْقَي نْ بيقَاعي الَْْرْضي إيلاَّ قييلَ ليرُوحي  عَةٍ مي

Then I stood and gathered my robe and I said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I sympathise with 
you-asws from the long standing, so rest for a while’. Then I spread the robe in order for him-

asws to sit upon it. So he-asws said to me: ‘O Habbat! It was only a discussion with a Believer, or 
comforting him’. I said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! And they are like that?’ He-asws said: ‘Yes, 
and if the covering is uncovered for you, you would see them in groups and groups discussing’. 
So I said, ‘Bodily or in spirit form?’ So, he-asws said: ‘The souls. There is none from a Believer 
who dies in a spot from the spots of the earth, except that it is said to his soul: ‘Join at the 
valley of peace, and it is a spot from the Garden of Eden’.21  

ييٍ عَنْ أَحَْْدَ بْني عُمَرَ رَفَ عَهُ عَنْ أَبِي  
نْ أَصْحَابينَا عَنْ سَهْلي بْني زييََدٍ عَني الَْْسَني بْني عَلي ةٌ مي ي بيبَ غْدَادَ وَ أَخَافُ عيدَّ عَبْدي اللََّّي ) عليه السلَم ( قاَلَ قُ لْتُ لَهُ إينَّ أَخي

ثمَُ  اَ فَ قَالَ مَا تُ بَالِي حَي ْ ي السَّ أَنْ يَموُتَ بِي ُ رُوحَهُ إيلََ وَادي اَ إيلاَّ حَشَرَ اللََّّ نٌ فِي شَرْقي الَْْرْضي وَ غَرْبِي قَى مُؤْمي لََمي ا مَاتَ أمََا إينَّهُ لَا يَ ب ْ ي السَّ لََمي قُ لْتُ لَهُ وَ أيَْنَ وَادي
 ثوُنَ .قاَلَ ظَهْرُ الْكُوفَةي أمََا إينيي كَأَنيي بِييمْ حَلَقٌ حَلَقٌ قُ عُودٌ يَ تَحَدَّ 

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Al Hassan Bin Ali, from Ahmad Bin Umar, raising it,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, said, ‘My brother is in Baghdad and I am afraid 
he would be dying in it’. So, he-asws said: ‘You should not care where so ever he dies, as there 
would not remain a single Believer in the east of the earth or the west of it, except that 
Allah-azwj would Resurrect his soul to ‘ٌِم

َ
لَ  the valley of peace’. I said, ‘And where is the ’وَادِيٌالسَّ

valley of peace?’ He-asws said: ‘At the back of Al-Kufa. But it is as if I-asws see them, in groups 
and groups, sitting, discussing’.22 

دٍ الْْنََّاطي عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي  يمَ عَنْ أبَييهي عَني الَْْسَني بْني مَُْبُوبٍ عَنْ أَبِي وَلاَّ نييَْ  عَلييُّ بْنُ إيبْ راَهي  ) عليه السلَم ( قاَلَ قُ لْتُ لَهُ جُعيلْتُ فيدَاكَ يَ رْوُونَ أَنَّ أرَْوَاحَ الْمُؤْمي
لي طيُُورٍ خُضْرٍ حَوْلَ ا نْ أَنْ يََْعَلَ رُوحَهُ فِي حَوْصَلَةي طَيْرٍ وَ لَكينْ فِي أبَْدَ فِي حَوَاصي نُ أَكْرَمُ عَلَى اللََّّي مي  انٍ كَأبَْدَانَّييمْ .لْعَرْشي فَ قَالَ لَا الْمُؤْمي

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Hassan Bin Mahboub, from Abu Wallad Al Hannat,  
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(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, said, ‘I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for 
you-asws! They (people) are reporting that the souls of the Believers are in the craw of green 
birds around the Throne’. So he-asws said: ‘No. The Believers are more prestigious to Allah-azwj 
than for Him-azwj to Make his soul to be in craws of a bird, but they are in bodies like their own 
bodies’.23  

مَةُ وَ الَْْسَنُ وَ الُْْسَيُْْ ) دٌ ) صلى الله عليه وآله ( وَ عَلييٌّ وَ فاَطي عليهم السلَم ( وَ الْمَلََئيكَةُ الْمُقَرَّبوُنَ ) عليهم السلَم (  يََ يوُنُسُ إيذَا كَانَ ذَليكَ أتَََهُ مَُُمَّ
ُ عَزَّ وَ جَلَّ صَيرََّ تيلْكَ الرُّوحَ  مُ الْقَاديمُ عَرَفُوهُ بيتيلْكَ افإَيذَا قَ بَضَهُ اللََّّ نْ يَا فَ يَأْكُلُونَ وَ يَشْرَبوُنَ فإَيذَا قَديمَ عَلَيْهي نْ يَا . فِي قاَلَبٍ كَقَالبَيهي فِي الدُّ  لصُّورَةي الَّتِي كَانَتْ فِي الدُّ

(In a Hadith, Abu Abdullah-asws said) O Yunus! When it was that, there come to him 
Muhammad-saww, and Ali-asws, and Syeda Fatima-asws, and Al-Hassan-asws, and Al-Husayn-asws, 
and the Angels of Proximity. So when Allah-azwj Mighty and Majestic Captures him, that comes 
to be in a mould (body) like his own mould (body) used to be in the world. So they are eating 
and drinking, and when the comer comes over to them, they recognise him by that very image 
which he used to have in the world’.24 

Signs of Soul departing from the body? 

دي بْني الْفُضَيْلي عَنْ أَبِي حَْْ  ييٍ عَنْ مَُُمَّ
دي بْني عَلي ةي عَنْ سَهْلي بْني زييََدٍ عَنْ مَُُمَّ نْهُ، عَني الْعيدَّ عْتُ أبََِ جَعْفَرٍ ع يَ قُولُ وَ مي ني إيذَا حَضَرَهُ الْمَوْتُ    زَةَ قاَلَ سَيَ إينَّ آيةََ الْمُؤْمي

مُوعي فَ يَكُونُ ذَليكَ  بيبَيَاضي  نْ عَيْنَيْهي كَهَيْئَةي الدُّ يلُ مي نْ بَ يَاضي لَوْنيهي وَ يَ رْشَحُ جَبيينُهُ وَ يَسي هي أَشَدَّ مي هي وَجْهي   خُرُوجَ نَ فْسي

And from him, from the number, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, 
from Abu Hamza who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘A sign of the Momin is that then the death presents him, his 
face brightens more intensely than the brightness of complexion of his face, and his forehead 
sweats, and it flows from his eyes as if it is the tears, so that would be the exit of his soul.  

 . دْقيهي كَزَبَدي الْبَعييري أوَْ كَمَا تََْرجُُ نَ فْسُ الْبَعييري نْ شي  وَ إينَّ الْكَافيرَ تََْرجُُ نَ فْسُهُ سَيْلًَ مي

And the Kafir, his self-exits and there flows from his mouth like foam of the camel, or just as 
the self of the camel exits’’.25 

قاَلَ: يي  الْعُرَني حَبَّةَ  عَنْ  بِييسْنَاديهي  نْهُ،  مي فَ قُمْتُ    وَ  قَْ وَامٍ  لْي بٌ  مُُاَطي لََمي كَأنََّهُ  السَّ بيوَاديي  فَ وَقَفَ  الظَّهْري  إيلََ  ع  نييَْ  الْمُؤْمي يري  أمَي مَعَ  ثُمَّ خَرَجْتُ  أعَْيَيْتُ  حَتََّّ  هي  بيقييَامي
ثْلُ مَا نََلَنِي أوََّلًا ثُمَّ جَلَسْ   تُ حَتََّّ مَليلْتُ جَلَسْتُ حَتََّّ مَليلْتُ ثُمَّ قُمْتُ حَتََّّ نََلَنِي مي

And from him, by his chain from Habbat Al Arny who said,  

‘I went out with Amir Al-Momineen-asws at noon (Al-Zuhar time). He-asws paused at Wady Al-
Salaam (graveyard). It was as if he-asws was addressing to a people. I stood by at his-asws 
standing until I was tired, then I sat down until I became restless. Then I stood up until it 
affected me like what had affected me at first. Then I sat down until I was restless.  
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الْقييَامي ف َ  نْ طوُلي  نييَْ إينيي قَدْ أَشْفَقْتُ عَلَيْكَ مي يَر الْمُؤْمي وَ جََُعْتُ ريدَائيي فَ قُلْتُ يََ أمَي راَحَةَ سَاعَةٍ ثُمَّ طرََحْتُ الرييدَاءَ لييَجْليسَ عَلَيْهي فَ قَالَ لِي يََ حَبَّةُ إينْ  ثُمَّ قُمْتُ 
نٍ أوَْ مُ   ؤَانَسَتُهُ هُوَ إيلاَّ مَُُادَثةَُ مُؤْمي

Then I stood up and gathered my robe. I said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I am pitying upon 
you-asws from the length of the standing, so rest for a while’. Then I dropped the robe in order 
to be seated upon it. He-asws said to me: ‘O Habbat! It is only my-asws talking to a Momin or 
socialising with him.  

فَ لَكَ لَرأَيَْ تَهُمْ حَلَقاً حَلَق مُْ لَكَذَليكَ قاَلَ نَ عَمْ وَ لَوْ كُشي نييَْ وَ إينََّّ يَر الْمُؤْمي  اً مُُْتَبييَْ يَ تَحَادَثوُنَ قاَلَ قُ لْتُ يََ أمَي

He (the narrator) said, ‘I said, ‘O Amir Al-Momineen-asws, and they are like that?’ He-asws said: 
‘Yes, and if it was uncovered for you, you would see them in circles and circles discussing’.  

نْ بيقَاعي الَْْرْضي إيلاَّ قي  نٍ يَموُتُ فِي بُ قْعَةٍ مي نْ مُؤْمي نْ جَنَّةي عَدْنٍ فَ قُلْتُ أَجْسَامٌ أمَْ أرَْوَاحٌ فَ قَالَ أرَْوَاحٌ وَ مَا مي اَ لبَُقْعَةٌ مي لََمي وَ إينََّّ ي بيوَاديي السَّ هي الْْقَي  .يلَ ليرُوحي

I said, ‘Are they bodies or souls?’ He-asws said: ‘Souls, and there is none from a Momin dying 
in a spot from the spots of the earth except it is said to his soul, ‘Join with Wady Al-Salaam 
(cemetery)!’, and it is a spot from the Garden of Eden’’.26 

What a dying one sees before departing from the world? 

ا يََْيََ  عَنْ  سُوَيْدٍ  بْني  النَّضْري  عَني  سَعييدٍ  بْني  الُْْسَيْْي  عَني  دٍ  مَُُمَّ أَحَْْدَ بْني  عَنْ  يََْيََ  بْنُ  دُ  ) مَُُمَّ جَعْفَرٍ  َبِي  لْي قُ لْتُ  قاَلَ  يمي  الرَّحي عَبْدي  عَنْ  مُسْكَانَ  ابْني  عَني  يي  لْْلََبي
يثَ  ثَنِي صَاليحُ بْنُ مي عَ عَلييياً ) عليه السلَم ( يَ قُولُ وَ اللََّّي لَا يُ بْغيضُنِي عَبْدٌ أبََداً يمَُ عليه السلَم ( حَدَّ ي إيلاَّ رَآني عينْدَ  مٍ عَنْ عَبَايةََ الَْْسَديييي أنََّهُ سَيَ وتُ عَلَى بُ غْضي

بُّنِي عَبْدٌ أبََداً فَ يَمُوتُ عَلَى حُبيي إيلاَّ رَآني  بُّ فَ قَالَ أبَوُ جَعْفَرٍ ) عليه السلَم ( نَ عَمْ وَ رَسُولُ اللََّّي ) صلى الله عليه مَوْتيهي حَيْثُ يَكْرَهُ وَ لَا يَيُ  عينْدَ مَوْتيهي حَيْثُ يَيُ
يْي . لْيَمي  وآله ( بِي

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Al Nazar Bin Suweyd, from 
Yaya Al Halby, from Ibn Muskan, from Abdul Raheem who said,  

‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘Salih Bin Maysam narrated to me from Abayat Al-Asady, that he heard 
Ali-asws saying: ‘By Allah-azwj! No servant would hate me-asws ever, dying on hatred, except that 
he would see me-asws during his death abhorring it, and no servant would love me-asws ever, 
dying upon my-asws love, except that he would see me-asws during his death loving it’. So Abu 
Ja’far-asws said: ‘Yes, and with Rasool-Allah-saww upon his right’.27  

Resurrection:  

Allah-azwj Says: 

نْ نطُْفَةٍ ثُمَّ مي  نْ تُ راَبٍ ثُمَّ مي نَ الْبَ عْثي فإَينََّ خَلَقْنَاكُمْ مي تُمْ فِي رَيْبٍ مي نْ مُضْغَةٍ مُُلََّقَةٍ وَغَيْري يََ أيَ ُّهَا النَّاسُ إينْ كُن ْ َ لَكُمْ ۚ وَنقُيرُّ فِي الَْْرْحَامي مَا نْ عَلَقَةٍ ثُمَّ مي مُُلََّقَةٍ لينُ بَيْيي
نْ  نْكُمْ مَنْ يُ تَ وَفََّّٰ وَمي لُغُوا أَشُدَّكُمْ ۖ وَمي فْلًَ ثُمَّ ليتَ ب ْ ى ثُمَّ نُُْريجُكُمْ طي نْ نَشَاءُ إيلََٰ أَجَلٍ مُسَمًّ ئًا ۚ وَتَ رَى الَْْرْضَ   كُمْ مَنْ يُ رَدُّ إيلََٰ أرَْذَلي الْعُمُري ليكَيْلََ يَ عْلَمَ مي بَ عْدي عيلْمٍ شَي ْ

نْ كُليي زَوْجٍ بِيَيجٍ } هَا الْمَاءَ اهْتَ زَّتْ وَرَبَتْ وَأنَْ بَ تَتْ مي دَةً فإَيذَا أنَْ زلَْنَا عَلَي ْ  {:522هَامي
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O you people! if you are in doubt about the Resurrection, then surely, We Created you from 
dust, then from a seed, then from a clot, then from a lump of flesh, formed and unformed, 
in order to Clarify for you, and We Settle in the wombs whatever We so Desire up to a 
specified term, then We Extract you as babies for you to be reaching your maturity. And 
from you is one who is Caused to die, and from you is one who is Returned to the worst age, 
so he does not know anything after having known. And you see the land as barren, then We 
Send the water upon it, it stirs and swells and sprouts every spending pair [22:5] 

لََمُ  ُ فِي احْتيجَاجي أَبِي عَبْدي اللََّّي الصَّاديقي عَلَيْهي السَّ َهُ اللََّّ ييي رَحْي حْتيجَاجي ليلطَّبْْيسي هي عَنْ قاَلبَيهي أمَْ هُوَ بَِقٍ؟فِي كيتَابي الْْي ائيلُ: أَ فَ يَ تَلََشَى الرُّوحُ بَ عْدَ خُرُوجي  : قاَلَ السَّ

In the book Al Ihtijaj of Al Tabarsy –  

‘There is an argumentation of Abu Abdullah Al-Sadiq-asws. The questioner asked, ‘Does the soul 
disappear after its exit from its mould (body), or does it remain?’ 

لَا  وَ  سَّ  حي فَلََ  تَ فْنََ  وَ  الَْْشْيَاءُ  تَ بْطُلُ  فَعينْدَ ذَليكَ   ، الصُّوري فِي  فَخَ  يُ ن ْ وَقْتي  إيلََ  بَِقٍ  هُوَ  بَلْ  وَ ذَليكَ قاَلَ:  مُدَبييرُهَا،  بدََأهََا  الَْْشْيَاءُ كَمَا  أعُييدَتي  ثُمَّ  مَُْسُوسَ،   
ائَةي سَنَةٍ يَسْبُتُ فييهَا الْخلَْقُ  ،   -وَ ذَليكَ بَيَْْ  أرَْبَعُ مي  الن َّفْخَتَيْْي

He-asws said: ‘But, it remains up to the time of the blowing into the Trumpet. During that, the 
things would be invalidated and perish, so there would neither be a feeling nor (anything) felt. 
Then the things would be returned to just as they had begun, by their Mastermind, and that 
would (occur) over four hundred years, during which the creation would be dormant, and that 
would be between the two blowing’s of the Trumpet’. 

لْبَعْثي وَ الْبَدَنُ قَدْ بلَييَ وَ الَْْعْضَاءُ قَدْ تَ فَرَّقَتْ فَ عُضْوٌ   خُْرَى تَُزَييقهُُ هَوَامُّهَا، وَ عُضْوٌ قَدْ صَارَ تُ راَبًِ يُ بْنََ بيهي   بيبَلْدَةٍ يَأْكُلُهُ قاَلَ: وَ أَنََّّ لَهُ بِي بَاعُهَا، وَ عُضْوٌ بأي سي
يْي فِي حَائيطٍ؟   مَعَ الطيي

He (the narrator) said, ‘And would there be the Resurrection for it, and the body would have 
decayed, and the body parts would have separated, so a limb could have been in a city being 
eaten by its predators, and another limb could have been ripped apart by its insects, and a 
limb could have become dust and (used to) build a wall with it along with the clay?’ 

نْ غَيْري شَيْ  قاَلَ: حْ لِي ذَليكَ،إينَّ الَّذيي أنَْشَأهَُ مي ثاَلٍ كَانَ سَبَقَ إيليَْهي قاَديرٌ أَنْ يعُييدَهُ كَمَا بدََأهَُ قاَلَ: أوَْضي  ءٍ وَ صَوَّرَهُ عَلَى غَيْري مي

He-asws said: ‘Surely, the One Who Grew it from other than a thing, and Fashioned it upon 
other than an example having preceded it, is Able upon Returning it to just as it had begun’. 
He said, ‘Clarify that for me’.  

ي  يَاءي وَ فُسْحَةٍ، وَ رُوحُ الْمُسي ني فِي ضي اَ رُوحُ الْمُحْسي يمَةٌ فِي مَكَانَّي نْهُ خُليقَ، وَ مَا تَ قْذيفُ بيهي قاَلَ: إينَّ الرُّوحَ مُقي يُر تُ راَبًِ كَمَا مي يقٍ وَ ظلُْمَةٍ، وَ الْبَدَنُ يَصي ءي فِي ضي
اَبي مَُْفُوظٌ عينْدَ مَنْ  نْ أَجْوَافيهَا، فَمَا أَكَلَتْهُ وَ مَزَّقَ تْهُ كُلُّ ذَليكَ فِي التُُّّ بَاعُ وَ الْهوََامُّ مي ثْ قَالُ ذَ السيي رَّةٍ فِي ظلُُمَاتي الَْْرْضي وَ يَ عْلَمُ عَدَدَ الَْْشْيَاءي وَ  لَا يَ عْزُبُ عَنْهُ مي

 وَزْنََّاَ،  

He-asws said: ‘The soul would stay in its place – the good-doer soul would be in illumination 
and expanse, and the wrongdoer soul would be in narrowness and darkness. And the body 
would become soil just as it had been Created from it, and whatever predators and insects 
would be thrown with it from its insides (as well). So whatever is eaten and ripped apart, all 
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that would be in the soil, preserved in the Presence of the One-azwj, no weight of a particle is 
far from Him-azwj in the darkness of the earth, and He-azwj Knows the number of the things and 
their weights.  

، اَبي التُُّّ فِي  هَبي  الذَّ نَْزيلَةي  الرُّوحَانيييييَْ بِي تُ راَبَ  إينَّ  فَ يَ  وَ  قَاءي  السيي مَُْضَ  يُمْخَضُ  ثُمَّ  الَْْرْضُ  فَتَُّبْوُ   ، النُّشُوري مَطرََ  الَْْرْضُ  مَطرََتي  الْبَ عْثي  يُْ  حي تُ راَبُ  فإَيذَا كَانَ  يُر  صي
ضَ،   نَ اللَّبََي إيذَا مُيُ ، وَ الزُّبْدي مي لْمَاءي لَ بِي اَبي إيذَا غُسي نَ التُُّّ هَبي مي يري الذَّ  الْبَشَري كَمَصي

And the soil has the spirituality at the status of the gold in the soil. So when it would be the 
Resurrection, it would rain upon the earth, the rain of the growth, and the ground would 
nourish, then it would squeeze out a froth like the squeezing of the water container. So the 
soil of the person would become like the gold become from the soil when washed with the 
water, and the butter from the milk when churned. 

ف َ   ، الرُّوحي حَيْثُ  إيلََ  الْقَاديري  تَ عَالََ  اللََّّي  بِييذْني  تَقيلُ  فَ يَ ن ْ قاَلبَيهي  إيلََ  قاَلَبٍ  تُ راَبُ كُليي  عُ  قَدي  فَ يَجْتَمي فإَيذَا  فييهَا  الرُّوحُ  تلَيجُ  وَ  ئَتيهَا  الْمُصَوييري كَهَي ْ اللََّّي  بِييذْني  الصُّورُ  تَ عُودُ 
نْ نَ فْ  هي شَيْئاً. اسْتَ وَى لَا يُ نْكيرُ مي  سي

Thus, the soil of each mould (body) would gather to its (original) mould (body), and it would 
be transformed by the Permission of Allah-azwj the Exalted, the Powerful, to where the soul 
used to be. So the image would return by the Permission of Allah-azwj, the Fashioner like its 
(original) body, and the soul would enter into it. So when he is complete, he would not deny 
anything from himself’’.28 

 « السلَم(:  )عليه  الله  عبد  أبو  قال  قال:  تغلب،  بن  أبِن  عن  دراج،  بن  جُيل  عن  بِسناده  ماجيلويه،  علي  بن  مُمد  حدثنا  قال:  بِبويه،  الله  ابن  يبعث 
ذه و  الموارد،  لهم  سهلت  قد  روعاتهم،  آمنة  عوراتهم،  مستورة  وجوههم،  مسفرة  مبيضة  عيوب  و  ذنوب  من  فيهم  ما  على  القيامة  يوم  عنهم شيعتنا  بت 

 الشدائد، يركبون نوقا من يَقوت  

Ibn babuwayh said, ‘It was narrated to us by Muhammad Bin Ali Majaylawiya, by his chain from Jameel Bin Daraj, 
from Aban Bin Taghlub who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Allah-azwj will Resurrect our-asws Shias on the Day of Judgment upon 
what is regarding them from sins and faults, their faces being white, pale, their nakedness 
being covered, their fears secured. The return would be eased for them, and the difficulties 
would be gone from them. They would be riding rides of sapphire. 

عز و جل: إينَّ  فلَ يزالون يدورون خلَل الْنة، عليهم شراك من نور يتلألْ، توضع لهم الموائد، فلَ يزالون يطعمون و الناس فِ الْساب، و هو قول الله  
يسَها وَ هُمْ فِي مَا اشْتَ  نَّا الُْْسْنَ أوُلئيكَ عَنْها مُبْعَدُونَ لا يَسْمَعُونَ حَسي  هَتْ أنَْ فُسُهُمْ خاليدُونَ«. الَّذيينَ سَبَقَتْ لَهمُْ مي

So, they would not cease to be circling around in the midst of the Paradise, and upon them 
would be straps of shining light, the meals having been placed for them. So they would not 
cease to be eating while the people would be in the Reckoning, and these are the Words of 
Allah-azwj Mighty and Majestic: Surely those for whom the good has preceded from Us, they 
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would be remote from it [21:101] They will not be hearing its slightest sound, and they 
would be in what their souls desire, for eternity [21:102]’’.29 

A believer will be protected from the Horrors of the Day of Reckoning: 

سْنَادي عَنْ بيلََلي بْني حَْاَمَةَ  لْْي ييٍ  قب، المناقب لابن شهرآشوب تََرييخُ بَ غْدَادَ بِي
يعَةي عَلي ييي الْْبََّاري ليشي

نَ الْعَلي ثْلَهُ ثُمَّ قاَلَ وَ فِي ريوَايةٍَ أنََّهُ يَكُونُ فِي الصُّكُوكي بَ راَءَةٌ مي مي
 . نَ النَّاري مَةَ مي  وَ فاَطي

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub, (and) ‘Tareekh Baghdad’, by the chains from Bilal Bin Hamama  

‘Similar to it. Then he said, ‘And in a report: ‘There would be in the promissory notes, freedom 
pass from the Exalted, the Subduer, for the Shias of Ali-asws and (Syeda) Fatima-asws, from the 
Fire’’.30 

الس  عبد الله عليه  أبِ  عن  أبِ بصير،  عن  أبيه،  عن  عمار،  بن  عن مُمد  مدين،  أحْد بن  عن  مالك،  بن  مُمد  بن  جعفر  عن  العطار،  عن مُمد  لَم  أبِ 
ا من رجل منكم  ومقال: شيعتنا من نور الله خلقوا وإليه يعودون، والله إنكم لملحقون بنايوم القيامة، وإنَ لنشفع فنشفع ووالله إنكم لتشفعون فتشفعون،  

 إلا وستُّفع له نَر عن شَاله وجنة عن يمينه فيدخل أحباءه الْنة، وأعداءه النار. 

My father, from Muhammad Al Ataar, from Ja’far Bin Muhammad Bin Malik, from Ahmad Bin Madeyn, from 
Muhammad Bin Amaar, from his father, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Our-asws Shias are Created from the Light of Allah-azwj, and 
they would be returning to Him-azwj. By Allah-azwj! You will be catching up with us-asws on the 
Day of Judgment, and we-asws shall be asked to intercede and will be interceding, and by Allah-

azwj, you will be asked to intercede and you will be interceding; and there is none from a man 
from you (Shias) except that a Fire would be raised for him on his left, and a Garden on his 
right, so he will enter his beloved ones to the Garden, and his enemies into the Fire’’.31 

فِ المذنبيْ من شيعتنا حتَّ تقول أعداؤنَ إذا   فس: أبِ، عن ابن مُبوب، عن أبِ اسامة، عن أبِ عبد الله وأبِ جعفر عليهما السلَم قالا: والله لنشفعن
 قرار. رأوا ذلك: " فمالنا من شافعيْ ولا صديق حْيم فلو أن لنا كرة فنكون من المؤمنيْ " قال: من المهتدين، قال: لان الايمان قد لزمهم بِلا

My father, from Ibn Mahboub, from Abu Asama,  

‘From Abu Abdullah-asws and Abu Ja’far-asws both having said: ‘By Allah-azwj! We-asws will be 
interceding regarding the sinners from our-asws Shias until our-asws enemies would be saying, 
when they see that, there is none for us from the intercessors [26:100] Nor an intimate friend 
[26:101] If only there was one more chance for us, we would be from the Momineen 
[26:102]’’.32 

قال: نعم، فقال له رجل من القوم: هل يَتاج المؤمن إلَ شفاعة مُمد    عن عبيد بن زرارة قال: سئل أبو عبد الله عليه السلَم عن المؤمن: هل له شفاعة ؟
 صلى الله عليه وآله يومئذ ؟ قال: نعم إن للمؤمنيْ خطايَ وذنوبِ، وما من أحد إلا يَتاج إلَ شفاعة مُمد يومئذ. 

 
 تأويلٌالآيات16ٌ/33ٌ:1ٌٌ. 29
30 Bihar Al-Anwaar – V 43, The book of History – Fatima Al-Zahra-asws, Ch 5 H 31 c 
31 Bihar Al-Anwaar – V 8, The book of Justice, S 3, Ch 21 H 11 
32 Bihar Al-Anwaar – V 8, The book of Justice, S 3, Ch 21 H 15 
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From Ubeyd Bin Zurara who said,  

‘Abu Abdullah-asws was asked about the Momin, ‘Is there interceding for him?’ He-asws said: 
‘Yes’. A man from the people said to him-asws, ‘Would the Momin be needy to the intercession 
of Muhammad-saww on the Day?’ He-asws said: ‘Yes. For the Momineen there are mistakes and 
sins, and there is no one except he would be needy to the intercession of Muhammad-saww on 
that Day’.  

الْنة   بِب  حلقة  يأخذ  قال:  نعم  قال:   " ولافخر  آدم  ولد  سيد  أنَ   " وآله:  عليه  الله  صلى  الله  رسول  قول  عن  رجل  وسأله  قال: 
 فيفتحها فيخر ساجدا، فيقول الله: ارفع رأسك اشفع تشفع، اطلب تعط، فيرفع رأسه  

He (the narrator) said, ‘And a man asked him-asws about the words of Rasool-Allah-saww: ‘I-saww 
am the chief of the children of Adam-as, and there is no pride’. He-asws said: ‘Yes. He-saww will 
grab a knocker of the door of the Paradise and it would be opened, and he-saww will fall down 
in Sajdah, and Allah-azwj will be Saying: “Raise your-saww head! Intercede and you-saww will be 
interceded for, request and you-saww will be Given!” 

 ثم يخر ساجدا فيقول الله: ارفع رأسك اشفع تشفع واطلب تعط، ثم يرفع رأسه فيشفع ويطلب فيعطى. 

Then he-saww will fall in Sajdah, and Allah-azwj will be Saying: “Raise your-saww head! Intercede 
and you-saww will be interceded for, and request, you-saww will be Given!” Then he-saww will raise 
his-saww head and interceded, and seek, and will be Given’’.33 

أبِ، عن القاسم بن مُمد، عن علي بن أبِ حْزة قال: قال رجل لابِ عبد الله عليه السلَم: إن لنا جارا من الخوارج يقول: إن مُمدا  
يوم القيامة همه نفسه فكيف يشفع ؟ فقال أبو عبد الله عليه السلَم: ما أحد من الاوليْ والآخرين إلا وهو يَتاج إلَ شفاعة مُمد  

 آله يوم القيامة. صلى الله عليه و 

My father, from Al Qasim Bin Muhammad, from Ali Bin Abu Hamza who said,  

‘A man said to Abu Abdullah-asws, ‘There is a neighbour of ours from the Kharijites saying, On 
the Day of Judgment Muhammad-saww will be thinking of himself-saww, so how will he-saww 
intercede (for others)?’ Abu Abdullah-asws said: ‘There is none from the former ones and the 
latter ones except that he would be needy to the intercession of Muhammad-saww on the Day 
of Judgment’’.34 

على أبِ   قال: حدثنِ أبِ، عن ابن أبِ عمير، عن معاوية بن عمار، عن أبِ العباس المكبْ قال: دخل مولَ لامرأة علي بن الْسيْ صلوات الله عليهما
 جعفر عليه السلَم يقال له: أبو أيمن، فقال: يَ أبِ جعفر تغرون الناس وتقولون: شفاعة مُمد شفاعة مُمد ! 

My father narrated to me, from Ibn Abu Umeyr, from Muawiya Bin Amar, from Abu Al Abbas Al Makbar who 
said,  

 
33 Bihar Al-Anwaar – V 8, The book of Justice, S 3, Ch 21 H 51 
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‘A slave of the wife of Ali-asws Bin Al-Husayn-asws called Abu Ayman, came to Abu Ja’far-asws and 
he said, ‘O Abu Ja’far-asws! The people are bothering and saying, ‘Intercession of Muhammad-

saww! Intercession of Muhammad-saww!’ 

تجت إلَ  فغضب أبو جعفر عليه السلَم حتَّ تربد وجهه، ثم قال: ويَك يَ أبِ أيمن أغرك أن عف بطنك وفرجك ؟ أما لو قد رأيت أفزاع القيامة لقد اح
 شفاعة مُمد صلى الله عليه وآله ويلك فهل يشفع إلا لمن وجبت له النار ؟ 

Abu Ja’far-asws was distressed until his-asws face changed (colour), then said: ‘Woe be unto 
you-asws, O Abu Ayman! Does it bother you to keep chaste your belly and your private parts? 
But, if you could see the panic on the Day of Judgment, how needy you will be for the 
intercession of Muhammad-saww. Woe be unto you! Is intercession except for the one the Fire 
has been Obligated upon?’ 

 ثم قال: ما أحد من الاوليْ والآخرين إلا وهو مُتاج إلَ شفاعة مُمد صلى الله عليه وآله يوم القيامة  

Then he-asws said: ‘There is no one from the former ones and the latter ones except he would 
be needy to the intercession of Muhammad-saww on the Day of Judgment’.  

فِ   شفاعة  ولشيعتنا  شيعتنا،  فِ  شفاعة  ولنا  امته،  فِ  الشفاعة  وآله  عليه  الله  صلى  الله  لرسول  إن  السلَم:  عليه  جعفر  أبو  قال  ثم 
 أهاليهم.  

Then Abu Ja’far-asws said: ‘For Rasool-Allah-saww is the interceding regarding his-saww 
community, and for us-asws is the interceding regarding our-asws Shias, and for our-asws Shias 
there is interceding regarding their families’.  

 ثم قال: وإن المؤمن ليشفع فِ مثل ربيعة ومضر، وإن المؤمن ليشفع حتَّ لخادمه، ويقول: يَ رب حق خدمتِ كان يقينِ الْر والبْد.  

The Momin will intercede regarding the likes of (the tribes of) Rabie and Muzar, and that the 
Momin will intercede even for his servants, and he would be saying, ‘O Lord-azwj! A right of my 
servant who was saving me from the heat and the cold’’.35 

Who would benefit from Intercession? 

، عن أمير  ن: أحْد بن أبِ جعفر البيهقي، عن علي بن جعفر المدن، عن علي بن مُمد ابن مهرويه القزوينِ، عن داود بن سليمان، عن الرضا، عن آبِئه
بينه وبيْ الله عزوجل  المؤمنيْ عليهم السلَم قال: قال رسول الله صلى الله عليه وآله: إذا كان يوم القيامة ولينا حساب شيعتنا، فمن كانت مظلمته فيما  

 حكمنا فيها فأجابنا، 

Ahmad Bin Abu Ja’far Al Bayhaqi, from Ali Bin Ja’far Al Madany, from Ali Bin Muhammad Ibn Mahrawiyah Al 
Qazwiny, from Dawood Bin Suleyman,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws, from Amir Al-Momineen-asws having said: 
‘Rasool-Allah-saww said: ‘When it will be the Day of Judgment, we-asws will be in charge of the 

 
35 Bihar Al-Anwaar – V 8, The book of Justice, S 3, Ch 21 H 16 
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Reckoning of our-asws Shias. So, the one who was unjust regarding what is between him and 
Allah-azwj Mighty and Majestic, we-asws shall decide regarding it, and we-asws will be Answered.  

 ومن كانت مظلمته بينه وفيما بيْ الناس استوهبناها فوهبت لنا، ومن كانت مظلمته فيما بينه وبيننا كنا أحق من عفا وصفح.

And the one who was unjust between him and regarding what is between the people, we-asws 
shall gift it, and it will be Gifted for us-asws; and the one who was unjust regarding what is 
between him and us-asws, we-asws would be more rightful from pardoning and excusing’’.36 

وَ  يََْيََ  بْنُ  صَفْوَانُ  ثَ نَا  حَدَّ قاَلَ  رْدَاسٍ  مي بْني  ييي 
عَلي عَنْ  دٍ  مَُُمَّ بْني  مُعَلَّى  عَنْ  دٍ  مَُُمَّ بْنُ  قاَلَ الُْْسَيُْْ  ييي 

الْكَابلُي خَاليدٍ  أَبِي  عَنْ  أيَُّوبَ  أَبِي  عَنْ  مَُْبُوبٍ  بْنُ  الَْْسَنُ   
للََّّي وَ رَسُوليهي وَ النُّوري الَّذيي أنَْ زلَْنا فَ قَالَ يََ أبََِ خَاليدٍ النُّورُ وَ اللََّّي    سَألَْتُ أبََِ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلي اللََّّي  نُوا بِي يَامَةي عَزَّ وَ جَلَّ فآَمي دٍ ص إيلََ يَ وْمي الْقي نْ آلي مَُُمَّ ةُ مي الْْئَيمَّ

نييَْ أَ وَ هُمْ وَ اللََّّي نوُرُ اللََّّي الَّذيي أنَْ زَلَ وَ هُمْ وَ اللََّّي نُ  مَامي فِي قُ لُوبي الْمُؤْمي مَاوَاتي وَ فِي الْْرَْضي وَ اللََّّي يََ أبََِ خَاليدٍ لنَُورُ الْْي يئَةي ورُ اللََّّي فِي السَّ مْسي الْمُضي نَ الشَّ نْ وَرُ مي
ُ عَزَّ وَ  نييَْ وَ يََْجُبُ اللََّّ لن َّهَاري وَ هُمْ وَ اللََّّي يُ نَ وييرُونَ قُ لُوبَ الْمُؤْمي نََ حَ  بِي ب ُّنَا عَبْدٌ وَ يَ تَ وَلاَّ نْ يَشَاءُ فَ تُظْلَمُ قُ لُوبُِمُْ وَ اللََّّي يََ أبََِ خَاليدٍ لَا يَيُ رَ  جَلَّ نوُرَهُمْ عَمَّ تََّّ يطَُهيي

لْماً لنََا فإَيذَا كَا ُ قَ لْبَ عَبْدٍ حَتََّّ يُسَلييمَ لنََا وَ يَكُونَ سي رُ اللََّّ ُ قَ لْبَهُ وَ لَا يطَُهيي يَامَةي الَْْكْبَْي اللََّّ نْ فَ زعَي يَ وْمي الْقي نْ شَدييدي الْيْسَابي وَ آمَنَهُ مي ُ مي لْماً لنََا سَلَّمَهُ اللََّّ   نَ سي

Al-Husayn ibn Muhammad has narrated from Mualla ibn Muhammad from Ali ibn Mirdas who has said that 
Safwan ibn Yahya and al-Hassan ibn Mahbub have narrated from abu Ayyub from abu Khalid al-Kabuli who said: 

‘I asked (Imam) Abu Ja’far-asws about the meaning of the words of Allah-azwj: ‘Those who 
believe in Allah and His messenger and follow the Noor which is sent down .... ‘ (64:8) ‘The 
Imam-asws said: ‘O Abu Khalid, I swear by Allah-azwj, it is ‘A’immah-asws from the family of the 
Holy Prophet-saww up to the Day of Judgement who are called Noor in the above verse. They, 
I-asws swear by Allah-asws, are the Noor of Allah-azwj whom He-azwj sent down. It is they-asws, I 
swear by Allah-azwj, who are the Noor of Allah-azwj in the heavens and in the earth. O Abu Khalid, 
I-asws swear by Allah-azwj, that the Noor of Imam-asws in the hearts of the true believers is 
brighter than the light of the sun in the midday.  

They-asws, I-asws swear by Allah-azwj, give Noor to the hearts of the true believers and Allah-azwj 
may Block such Noor from reaching the hearts of whomever He-azwj may Will, thus their hearts 
remain dark. O Abu Khalid, no one believes in our Divine Authority except that unless Allah-

azwj Cleanses his heart. Allah-azwj will not Cleanse the heart of a person until he or she will 
acknowledge our-asws Divine Authority and submits to us-asws. When one submits to us-asws 
Allah-azwj will Safeguard him against the severity of the Day of Reckoning and Grant him 
security against the great horror on the Day of Judgement’.37 

لَ  قُ لْتُ  وَ  ع  مَامي  الْْي يَدَ  قَ ب َّلْتُ  وَ  فَ قَب َّلْتُ هَا  الْْقَْدَامي كُلييهَا  عَلَى  فأََهْوَيْتُ  مٍ  عَاصي بْنُ  عَلييُّ  وَ  قاَلَ  مُوَالَاتيكُمْ  غَيْرَ  أمَْليكُ  ليَْسَ  وَ  بييَديي  نُصْرَتيكُمْ  عَنْ  زٌ  عَاجي إينيي  هُ 
نْ أعَْدَائيكُمْ وَ اللَّعْ  ثَنِي أَبِي عَنْ جَدييي رَسُولي اللََّّي ص قاَلَ مَنْ ضَعُ الْبَْاَءَةي مي فَ عَلَى نُصْرَتينَا أهَْلَ الْبَ يْتي ني لَهمُْ فِي خَلَوَاتِي فَكَيْفَ حَالِي يََ سَيييديي فَ قَالَ ع حَدَّ

الْمَلََئيكَةي  يعي  جُيَ إيلََ  صَوْتَهُ   ُ اللََّّ بَ لَّغَ  أعَْدَاءَنََ  خَلَوَاتيهي  فِي  لَعَنَ  أعَْدَاءَنََ   وَ  أَحَدكُُمْ  لَعَنَ  إيلََ  فَكُلَّمَا  صَوْتهُُ  بَ لَغَ  فإَيذَا  يَ لْعَنُ هُمْ  لَا  مَنْ  لَعَنُوا  وَ  الْمَلََئيكَةُ  صَاعَدَتْهُ 
الَّذيي بَذَلَ  هَذَا  عَبْديكَ  رُوحي  عَلَى  صَليي  اللَّهُمَّ  قاَلُوا  وَ  عَلَيْهي  وَ أثَْ نَ وْا  لَهُ  اسْتَ غْفَرُوا  وَ    الْمَلََئيكَةي  جُهْدَهُ  أوَْلييَائيهي  نُصْرَةي  فإَيذَا فِي  لَفَعَلَ  نْ ذَليكَ  مي أَكْثَ رَ  عَلَى  قَدَرَ  لَوْ 

]أَجَبْتُ  أحببت  قَدْ  إينيي  مَلََئيكَتِي  يََ  يَ قُولُ  تَ عَالََ  اللََّّي  قيبَلي  نْ  مي صَلَّ النييدَاءُ  وَ  نيدَاءكَُمْ  عْتُ  سَيَ وَ  هَذَا  عَبْديي  فِي  دُعَاءكَُمْ  وَ  [  الْْبَْ راَري  أرَْوَاحي  مَعَ  هي  رُوحي عَلَى  يْتُ 
نَ الْمُصْطفََيَْْ الَْْخْياري   جَعَلْتُهُ مي

 
36 Bihar Al-Anwaar – V 8, The book of Justice, S 3, Ch 21 H 24 
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Ali ibn Asim has said, as part of a longer tradition, I fell down on each of ‘Holy Images’, the 
footprintsٌٌof Masomeen-asws and kissed them, I then kissed the hands of the Imam (Hassan al-
Askari-asws) and said: Mola-asws! I am not in a position to physically support your-asws cause but 
I, in my solitude, praise you-asws and curse your enemies-la.  Please inform me about my 
reckoning (in the Hereafter)?   

Imam-asws replied: ‘I narrate to you a hadith of our grandfather, Prophet of Allah-saww who said: 
‘The one who cannot extend support to Ahl Al-Bayt-asws but instead denounces their-asws 
enemies in his solitude, Allah-azwj Transmits his supplications to all His-azwj angels-as.  They-as 
also join him in sending ‘Laan’ on the enemies (of Ahl Al-Bayt-asws) and they curse those who 
refrain from sending ‘Laan’ on the enemies-la of Ahl Al-Bayt-asws.   

When his voice reaches the angels, they-as ask forgiveness for him and praise him and plead 
to Allah-azwj to bless the spirit of his -azwj servant, who has made an effort in support of Your-azwj 
allies-asws, if he were capable of doing more, he surely would have supported them-asws more 
strenuously.  

Then a ‘Call’ comes from Allah-azwj: O My Angels! I-azwj have Answered your prayers in favour 
of My slave.  I-azwj have Sent blessing to his soul along with the spirits of the righteous ones.  I-

azwj have also included him in the company of My-azwj righteous ones.’38 

ييي قاَلَ:  -5
دٍ عَني الَْْسَني بْني مَُْبُوبٍ عَنْ أَبِي أيَُّوبَ عَنْ بُ رَيْدٍ الْعيجْلي ثَ نَا أَحَْْدُ بْنُ مَُُمَّ وَ عَلَى الَْْعْرافي ريجالٌ يَ عْريفُونَ    سَألَْتُ أبََِ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلي اللََّّي   حَدَّ

يماهُمْ  دٍ  كُلًَّ بيسي نْ آلي مَُُمَّ ةُ مي  قاَلَ أنُْزيلَتْ فِي هَذيهي الْْمَُّةي وَ الرييجَالُ هُمُ الْْئَيمَّ

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Mahboub, from Abu Ayoub, from Bureyd Al 
Ijaly who said,  

‘I asked Abu Ja’far-asws about Words of Allah-azwj: And upon the heights would be men 
recognising all by their marks [7:46]. He-asws said: ‘It was Revealed regarding this community, 
and the ‘men’, they-asws are the Imam-asws from Progeny-asws of Muhammad-saww’.  

نييَْ  نَ الْمُؤْمي نَّا مي ةُ مي راَطٌ بَيَْْ الْْنََّةي وَ النَّاري فَمَنْ شَفَعَ لَهُ الْْئَيمَّ  الْمُذْنيبييَْ نَََا وَ مَنْ لََْ يَشْفَعُوا لَهُ هَوَى.قُ لْتُ فاَلَْْعْراَفُ قاَلَ صي

I said, ‘So (what about) ‘the heights’?’ He-asws said: ‘A bridge (pathway) between the Paradise 
and the Fire. The ones from the Momineen sinners for whom the Imams-asws from us-asws 
intercede, would attain salvation, and one they do not intercede for, would collapse’’.39 

دُ بْنُ عَلي  ثَ نَا عَلييُّ بْنُ مُوسَى الرييضَا وَ مَُُمَّ سْنَادي إيلََ دَاريمٍ قاَلَ حَدَّ لْْي يدي عَني الْمَهْديييي عيون أخبار الرضا عليه السلَم بِي عْنَا الْمَأْمُونَ يََُدييثُ عَني الرَّشي ييٍ ع قاَلا سَيَ
يَ وَ    عَني الْمَنْصُوري عَنْ أبَييهي عَنْ جَدييهي قاَلَ: مَتْ هي اَ فُطي َنََّّ مَةَ قاَلَ لَا قاَلَ لْي مَةُ فاَطي يَتْ فاَطي َ سَُيي عْتُ رَسُولَ  قاَلَ ابْنُ عَبَّاسٍ ليمُعَاوييةََ أَ تَدْريي لَي نَ النَّاري سَيَ يعَتُهَا مي شي

 اللََّّي ص يَ قُولهُُ. 

(The book) ‘Uyoon Akhbar Al-Reza-asws, by the chain to Darim who said, ‘It is narrated to us by 
Ali-asws Bin Musa Al-Reza-asws and Muhammad-asws Bin Ali-asws, both said: ‘We-asws heard Al-
Mamoun (the caliph) narrating from Al-Rasheed (the caliph), from Al-Mahdy (the caliph), from 
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Al-Mansour (the caliph), from his father, from his grandfather having said, ‘Ibn Abbas said to 
Muawiya, ‘Do you know why (Syeda) Fatima-asws has been named as ‘Fatima’?’ He said, ‘No’. 
He said, ‘Because she-asws pulls her-asws Shias away from the Fire. I heard Rasool-Allah-saww 
saying that’’.40 

دٍ ع قَ  َبِي جَعْفَرٍ ع جُعيلْتُ فيدَاكَ يََ ابْنَ رَسُولي اللََّّي   الَ:تفسير فرات بن إبراهيم سَهْلُ بْنُ أَحَْْدَ الدييينَوَرييُّ مُعَنْعَناً عَنْ أَبِي عَبْدي اللََّّي جَعْفَري بْني مَُُمَّ قاَلَ جَابيرٌ لْي
يعَةَ فَريحُوا بيذَليكَ  ثْتُ بيهي الشيي مَةَ إيذَا أنَََ حَدَّ تيكَ فاَطي َدييثٍ فِي فَضْلي جَدَّ  حَدييثْنِي بحي

Tafseer Furaat Bin Ibrahim – Sahl Bin Ahmad Al Deynawary, transmitting,  

‘From Abu Abdullah Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘Jabir said to Abu Ja’far-asws, 
‘May I be sacrificed for you-asws, O son-asws of Rasool-Allah-saww! Narrate a Hadeeth to me 
regarding the merit of your-asws grandmother-asws Fatima-asws, then I can narrate with it to the 
Shias, they can be happy with that’.  

ليلْأَ  بَ  نُصي يَ وْمُ الْقييَامَةي  إيذَا كَانَ  قاَلَ  ص  اللََّّي  رَسُولي  جَدييي عَنْ  عَنْ  أَبِي  ثَنِي  حَدَّ ع  جَعْفَرٍ  أبَوُ  مْ  قاَلَ  مَنَابيريهي أعَْلَى  نْبَْيي  مي فَ يَكُونُ  نوُرٍ  نْ  مي مَنَابيرُ  الرُّسُلي  وَ  نبْييَاءي 
 يَ وْمَ الْقييَامَةي 

Abu Ja’far-asws said: ‘My-asws father-asws narrated to me-asws, from my-asws grandmother-asws, from 
Rasool-Allah-saww having said: ‘When it will be the Day of Qiyamah, pulpits of light would be 
set up for the Prophets-as and the Rasools-as, and my-saww pulpit would be the highest of their-

as pulpits on the Day of Qiyamah.  

نَ الْْنَبْييَاءي وَ الرُّسُلي بِييثْ  ُطْبَةٍ لََْ يَسْمَعْ أَحَدٌ مي دُ اخْطُبْ فأََخْطُبُ بِي ُ يََ مَُُمَّ  ليهَا ثُمَّ يَ قُولُ اللََّّ

Then Allah-azwj will be Saying: “O Muhammad-saww, preach!” So, I-saww shall address with a 
sermon, no one from the Prophets-as and the Rasools-as would have heard the like of it.  

نْبٌَْ  مْ مي هي ييي بْني أَبِي طاَليبٍ فِي أوَْسَاطي
يييي عَلي نْ نوُرٍ وَ يُ نْصَبُ ليوَصي يَاءي مَنَابيرُ مي مْ ثُمَّ يُ نْصَبُ ليلْأَوْصي نْبَْهُُ أعَْلَى مَنَابيريهي نْ نوُرٍ فَ يَكُونُ مي   مي

Then, pulpits of light would be set up for the successors-as, and a pulpit of light would be set 
up for my-saww successor-asws Ali-asws Bin Abu Talib-asws in their middle, so his-asws pulpit would 
be the highest of their-as pulpits.  

يَاءي بِييثْليهَا  نَ الَْْوْصي ُطْبَةٍ لََْ يَسْمَعْ أَحَدٌ مي ُ يََ عَلييُّ اخْطُبْ فَ يَخْطُبُ بِي  ثُمَّ يَ قُولُ اللََّّ

Then Allah-azwj shall Say: “O Ali-asws, preach!” so, he-asws will address with a sermon, no one 
from the successors-as would have heard the like of it.  

رَيََْا  وَ  بْطَيَّ  سي وَ  بْنََِّ  لاي فَ يَكُونُ  نوُرٍ  نْ  مي مَنَابيرُ  الْمُرْسَلييَْ  وَ  الْْنَْبييَاءي  َوْلَادي  لْي يُ نْصَبُ  لََْ ثُمَّ  ُطْبَتَيْْي  بِي فَ يَخْطبَُاني  اخْطبَُا  لَهمَُا  يُ قَالُ  ثُمَّ  نوُرٍ  نْ  مي نْبٌَْ  مي حَيَاتِي  مَ  أيََّ نَتََِّ 
نْ  مَا يَسْمَعْ أَحَدٌ مي  أوَْلَادي الْْنَْبييَاءي وَ الْمُرْسَلييَْ بِييثْليهي

The pulpits of light would be set up for the children of the Prophets-as and the Rasools-as, and 
a pulpit of light would happen to before my-saww two sons-asws, and my-saww two grandsons-asws, 
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and my-asws two aromas in the days of my-saww lifetime. Then it would be said to them-asws both: 
‘Preach!’ So, they-asws would preach with two sermons, no one from the children of the 
Prophets-as and the Messengers-as would have heard the like of these. 

دٍ أيَْنَ خَدييََةُ بينْتُ خُوَيلْيدٍ أيَْنَ   مَةُ بينْتُ مَُُمَّ مٍ أيَْنَ أمُُّ كُلْثوُمٍ أمُُّ يََْيََ بْني  ثُمَّ يُ نَاديي الْمُنَاديي وَ هُوَ جَبْْئَييلُ ع أيَْنَ فاَطي يَةُ بينْتُ مُزاَحي مَرْيََُ بينْتُ عيمْراَنَ أيَْنَ آسي
 زكََرييََّ فَ يَقُمْنَ 

Then the caller would call out, and he-as is Jibraeel-as: ‘Where is Fatima-asws daughter-asws of 
Muhammad-saww! Where is (Syeda) Khadeeja Bint Khuwaylid-as! Where is Maryam Bint Imran-

as! Where is Aasiya Bint Muzahim-as? Where is Umm Kulsoom-as mother-as of Yahya Bin 
Zakariya-as?’ So, they-as would be standing.  

ُ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ يََ أهَْلَ الْْمَْعي ليمَني  دٌ وَ عَلييٌّ وَ الَْْسَنُ وَ الُْْسَيُْْ فَ يَقُولُ اللََّّ اري  الْكَرَمُ الْيَوْمَ فَ يَقُولُ مَُُمَّ دي الْقَهَّ  للَّيَّي الْواحي

Allah-azwj Blessed and Exalted will Say: “O people of the gathering! For whom is the Honour 
today?’ So, Muhammad-saww, and Ali-asws, and Al-Hassan-asws, and Al-Husayn-asws will say: ‘For 
Allah-azwj, the One, the Subduer!’ 

ييٍ وَ الَْْسَني وَ الُْْسَ 
دٍ وَ عَلي ُ تَ عَالََ يََ أهَْلَ الْْمَْعي إينيي قَدْ جَعَلْتُ الْكَرَمَ ليمُحَمَّ مَةَ فَ يَقُولُ اللََّّ  يْْي وَ فاَطي

Allah-azwj the Exalted will Say: “O people of the gathering! I-azwj have Made the honour to be 
for Muhammad-saww, and Ali-asws, and Al-Hassan-asws, and Al-Husayn-asws, and (Syeda) 
Fatima-asws!  

يُر إيلََ الْْنََّةي  مَةُ تَسي ئُوا الرُّءُوسَ وَ غُضُّوا الَْْبْصَارَ فإَينَّ هَذيهي فاَطي  يََ أهَْلَ الْْمَْعي طأَْطي

O people of the gathering! Lower your heads and close your eyes, for this here is (Syeda) 
Fatima-asws travelling to the Paradise!”  

نَ اللُّؤْلُؤي الْمُخْفَقي ال طاَمُهَا مي نْ نوُقي الْْنََّةي مُدَبَََّّةَ الْْنَْبَيْْي خي ائةَُ فَ يَأْتييهَا جَبْْئَييلُ بينَاقَةٍ مي نَ الْمَرْجَاني فَ تُنَاخُ بَيَْْ يدََيْ هَا فَتَُّكَْبُهَا فَ يبُْعَثُ إيليَْهَا مي رَّطْبي عَلَيْهَا رَحْلٌ مي
يروُنَ عَلَى يَسَاريهَا وَ يُ بْعَثُ إي  ألَْفي  ائَةُ ألَْفي مَلَكٍ فَ يَصي يروُنَ عَلَى يميَينيهَا وَ يُ بْعَثُ إيليَْهَا مي وُنََّاَ  مَلَكٍ فَ يَسي مْ حَتََّّ يُسَيريي لُونََّاَ عَلَى أَجْنيحَتيهي ائَةُ ألَْفي مَلَكٍ يََْمي ليَْهَا مي

 عَلَى بَِبي الْْنََّةي 

Jibraeel-as would come with a camel from the camels of Paradise, brocaded on the two sides, 
its reins being of large wet pearls. Upon it would be a covering of coral. It would kneel in front 
of her-asws. She-asws would ride. A hundred thousand Angels would be sent to her-asws to travel 
on her-asws right, and a hundred thousand Angels would be sent to her-asws to travel on her-asws 
left, and one hundred thousand Angels would be sent to her-asws carrying her-asws upon their 
wings until they travel with her-asws to the door of Paradise.  

ُ يََ  تُ فَ يَقُولُ اللََّّ  بينْتَ حَبييبي مَا الْتيفَاتُكي وَ قَدْ أمََرْتُ بيكي إيلََ جَنَّتِي فإَيذَا صَارَتْ عينْدَ بَِبي الْْنََّةي تَ لْتَفي

When she-asws gets to the door of Paradise, she-asws would turn around, and Allah-azwj would 
Say: “O daughter-asws of My-azwj Beloved! What made you-asws turn, and I-azwj have already 
Commanded with you-asws to be in My-azwj Paradise?”  
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عي  ُ يََ بينْتَ حَبييبي ارْجي ثْلي هَذَا الْيَوْمي فَ يَقُولُ اللََّّ نْ ذُريييَّتيكي خُذيي  فَ تَقُولُ يََ رَبيي أَحْبَبْتُ أَنْ يُ عْرَفَ قَدْريي فِي مي َحَدٍ مي ي فاَنْظرُيي مَنْ كَانَ فِي قَ لْبيهي حُبٌّ لَكي أوَْ لْي
لييهي الْْنََّةَ   بييَديهي فأََدْخي

She-asws would say: ‘O Lord-azwj! I-asws would love for my-asws worth to be known today in the 
like of this Day’. Allah-azwj would Say: “O daughter-asws of My-azwj Beloved! Look at the one who 
had a grain of love for you-asws in his heart, from your-asws offspring, take his hand and enter 
him to the Paradise!”’ 

بيييهَا كَمَا يَ لْتَقي  يعَتَهَا وَ مُيُ طُ شي اَ ذَليكَ الْيَوْمَ لتََلْتَقي نَ الَْْبيي الرَّدييقاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ ع وَ اللََّّي يََ جَابيرُ إينََّّ  ءي طُ الطَّيْرُ الَْْبَّ الْْيَييدَ مي

Abu Ja’far-asws said: ‘By Allah-azwj, O Jabir! On that day she-asws would pick out her-asws Shias, 
and ones loving her-asws, like what the bird tends to pick the good seed from the bad seeds.  

تُوا فإَيذَا الْتَفَتُو  ُ فِي قُ لُوبِييمْ أَنْ يَ لْتَفي ي اللََّّ يعَتُهَا مَعَهَا عينْدَ بَِبي الْْنََّةي يُ لْقي مَةَ  فإَيذَا صَارَ شي عْتُ فييكُمْ فاَطي بَّائيي مَا الْتيفَاتُكُمْ وَ قَدْ شَفَّ ُ عَزَّ وَ جَلَّ يََ أَحي ا فَ يَقُولُ اللََّّ
 بينْتَ حَبييبي 

So, when her-asws Shias come to be with her-asws at the door of Paradise, Allah-azwj would Cast 
into their hearts that they turn around. When they do turn around, Allah-azwj Mighty and 
Majestic will Say: “O My-azwj Beloved ones! What made you turn around, and Fatima-asws, 
daughter-asws of My-azwj Beloved, has already interceded for you all?” 

بَّائيي ارْجي  ُ يََ أَحي ثْلي هَذَا الْيَوْمي فَ يَقُولُ اللََّّ مَةَ  فَ يَقُولُونَ يََ رَبيي أَحْبَبْنَا أَنْ يُ عْرَفَ قَدْرُنََ فِي مي مَةَ انْظرُُوا مَنْ أَطْعَمَكُمْ لْيُبيي فاَطي عُوا وَ انْظرُُوا مَنْ أَحَبَّكُمْ لْيُبيي فاَطي
مَةَ خُ  انْظرُُوا مَنْ كَسَاكُمْ لْيُبيي  مَةَ انْظرُُوا مَنْ رَدَّ عَنْكُمْ غَيْبَةً فِي حُبيي فاَطي مَةَ انْظرُُوا مَنْ سَقَاكُمْ شَرْبةًَ فِي حُبيي فاَطي لُوهُ الْْنََّةَ فاَطي  ذُوا بييَديهي وَ أدَْخي

They would say, ‘O Lord-azwj! We would love for our worth to be known in the like of this Day!’ 
Allah-azwj would Say: “O My-azwj Beloved ones! Return and look at the one who had loved you 
for the love of (Syeda) Fatima-asws! Look at the one who had fed you for the love of (Syeda) 
Fatima-asws! Look at the one who had clothed you for the love of Fatima-asws! Looked at the 
one who had quenched you a drink for the love of (Syeda) Fatima-asws! Look at the one who 
repelled the backbiting away from you for the love of (Syeda) Fatima-asws! Take him by the 
hand and enter him into the Paradise!” 

 قاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ وَ اللََّّي لَا يَ بْقَى فِي النَّاسي إيلاَّ شَاكٌّ أوَْ كَافيرٌ أوَْ مُنَافيقٌ 

Abu Ja’far-asws said: ‘By Allah-azwj! There will not remain anyone among the people except a 
doubter, or a Kafir, or a hypocrite!’ 

ُ تَ عَالََ  يمٍ  فإَيذَا صَارُوا بَيَْْ الطَّبَقَاتي نََدَوْا كَمَا قاَلَ اللََّّ نْ شافيعييَْ وَ لا صَدييقٍ حْيَ نييَْ  فَ يَقُولُونَ  فَما لنَا مي نَ الْمُؤْمي  فَ لَوْ أَنَّ لنَا كَرَّةً فَ نَكُونَ مي

So, when they come to be between the layers, they would call out, like what Allah-azwj the 
Exalted has Said: there is none for us from the intercessors [26:100] Nor an intimate friend 
[26:101]. They would say, ‘If only there was a return for us, we would be from the Momineen 
[26:102]’.  

مُْ لَكاذيبوُنَ  قاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ ع هَيْهَاتَ هَيْهَاتَ مُنيعُوا مَا طلََبُوا   . وَ لَوْ رُدُّوا لَعادُوا ليما نَُّوُا عَنْهُ وَ إينََّّ
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Abu Ja’far-asws said: ‘Far be it! Far be it! They would be refused what they would be requesting 
for: And if they were to be returned, they would repeat what they had been Forbidden from; 
and they are lying [6:28]’’.41 

Barzakh is either a garden from Paradise or a punishment of the Hell: 

 .  وقال علي بن الْسيْ عليهما السلَم: إن القبْ روضة من ريَض الْنة، أو حفرة من حفر النيران 

And Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘The grave is either a garden from the Garden of the 
Paradise, or a pit from the Pits of the Fires’.42  

لدنيا بعد الموت قبل تفسير النعمان: فيما سيأتِ فِ كتاب القرآن بِسناده عن أمير المؤمنيْ عليه السلَم قال: وأما الرد على من أنكر الثواب والعقاب فِ ا
فير وشهيق خالدين فيها ما دامت القيامة فيقول الله تعالَ: " يوم يأتِ لا تكلم نفس إلا بِذنه فمنهم شقي وسعيد فأما الذين شقوا ففي النار لهم فيها ز 

 السموات والارض " الآية " 

Tafseer Al Nu’many – ‘Among what I (Majlisi) would be coming within the book of the Quran,  

‘From Amir Al-Momineen-asws having said: ‘And as for the rebuttal upon one who denies the 
Reward and the Punishment in the world after the death, before the Day of Judgment, so 
Allah-azwj the Exalted is Saying: On the Day when it comes, no soul shall (be able to) speak 
except by His Permission, then from them (some) would be unfortunate and (some) 
fortunate [11:105] So as for those who are unfortunate, they would be in the Fire wherein 
sighing and groaning for them [11:106] Abiding therein so long as the skies and the earth 
endure, [11:107] – the Verse. 

ما شاء ربك " يعنِ السماوات والارض قبل القيامة، فإذا كانت القيامة بدلت  وأما الذين سعدوا ففي الْنة خالدين فيها ما دامت السموات والارض إلا 
 السماوات والارض، ومثل قوله تعالَ: " ومن ورائهم برزخ إلَ يوم يبعثون "

And as for those who are fortunate, they would be in the Paradise, abiding therein for as 
long as the skies and the earth endure, except what Allah so Desires, [11:108] – meaning the 
skies and the earth before the Day of Judgment, replacing the skies and the earth; and like 
the Words of the Exalted: And behind them is Al-Barzakh up to the Day they would be 
Resurrected [23:100]. 

" والغدو والعشي  وهو أمر بيْ أمرين، وهو الثواب والعقاب بيْ الدنيا والآخرة، ومثله قوله تعالَ: " النار يعرضون عليها غدوا وعشيا ويوم تقوم الساعة  
 القيامة التِ هي دار الخلود، وإنما يكونَن فِ الدنيا، لا يكونَن فِ 

And it is a matter between the two matters, and it is the Reward and the Punishment between 
the world and the Hereafter, and its example are the Words of the Exalted: The Fire – they 
would be presented to it morning and evening; and on the Day the Hour would be 
Established, [40:46] – and the morning and evening cannot happen to be during the Day of 

 
41 Bihar Al-Anwaar – V 43, The book of History – Fatima Al-Zahra-asws, Ch 3 H 57 
42 Bihar Al Anwaar – V 6, The book of Justice, S 2, Ch 8 H 2 
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Judgment which is the House of the eternal abiding, and rather they are happening in the 
world.   

م القيامة، قال الله تعالَ:  وقال الله تعالَ فِ أهل الْنة: " ولهم رزقهم فيها بكرة وعشيا " والبكرة والعشي إنما يكونَن من الليل والنهار فِ جنة الْياة قبل يو 
أحيا بل  أمواتَ  سبيل الله  فِ  الذين قتلوا  ولا تحسبَ   " سبحانه:  ومثله قوله   " ولا زمهريرا  شَسا  يرون فيها  من  " لا  فرحيْ بِا آتيهم الله  يرزقون  عند ربِم  ء 

 فضله " الآية.

And Allah-azwj the Exalted Said regarding the inhabitants of the Paradise: and for them would 
be their sustenance therein morning and evening [19:62]. But rather, they would be existing 
from the night and the day, in a Garden of the life before the Day of Judgment. Allah-azwj the 
Exalted Said: neither seeing (heat of a) sun therein nor intense cold [76:13]; and an example 
of it are the Words of the Glorious: And do not reckon those who are killed in Allah's Way as 
dead; but, they are alive being sustained in the Presence of their Lord [3:169] Rejoicing in 
what Allah has Given them from His Grace [3:170] – the Verse.43  

دٍ صَلَّى اللََُّّ  َّ بَ عْدَ مَُُمَّ ُ عَلَيْهي وَ آليهي، وَ لَا نَبي دٍ صَلَّى اللََّّ لرييسَالَةي بَ عْدَ مَُُمَّ ُّ وَ غَرَّهُ  وَ هُمْ   عَلَيْهي وَ آليهي، وَ أَنََّّ يَ تُوبُ وَ أَنََّّ لَهُ بِي   فِي بَ رْزخَي الْقييَامَةي غَرَّتْهُ الَْْمَاني
للََّّي الْغَرُورُ* يَْ  عَلى ، قَدْ أَشْفَىبِي ُ لا يَ هْديي الْقَوْمَ الظَّاليمي  . شَفا جُرُفٍ هارٍ فاَنَّْارَ بيهي فِي نَري جَهَنَّمَ وَ اللََّّ

And I-asws (Ali-asws) am for it with the Message after Muhammad-saww, and there is no Prophet-

saww after Muhammad-saww, and how can they repent (now) and they are in the Al-Barzakh of 
the Qiyamah. The wishful thinking deceived him, and he was deceived by the arch-deceiver 
in respect of Allah [31:33]. He is upon the brink of a cliff so it collapses with him into the Fire 
of Hell? And Allah does not Guide the unjust people [9:109]’’ (an extract).44 

نْ يَا فِي خُطْبَةٍ خَطبََهَا - لُ عَلَيْهي وَ أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ اللََُّّ  وَ قاَلَ ع فِي ذَميي الدُّ نُ بيهي وَ أتََ وكََّ داً الْْمَْدُ للَّيَّي أَحَْْدُهُ وَ أَسْتَعيينُهُ وَ أوُمي  وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ وَ أَنَّ مَُُمَّ
 عَبْدُهُ وَ رَسُولهُُ 

And he-asws (Ali-asws) said in condemnation of the world in a sermon he-as had preached: ‘The 
Praise is for Allah-azwj! I-asws praise Him-saww seek His-azwj Assistance, and believe in Him-azwj, and 
rely upon Him-azwj, and I-asws testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there being no 
associate for Him-azwj, and that Muhammad-as is His-azwj servant and His-azwj Rasool-saww.  

لَْْقيي وَ دييني الْهدَُى لييُزييحَ بيهي عيلَّتَكُمْ وَ لييُوقيظَ بيهي غَفْلَتَكُمْ وَ اعْلَمُوا أنََّكُمْ مَييي  اَ أرَْسَلَهُ بِي نْ بَ عْدي الْمَوْتي وَ مَوْقُوفُونَ عَلَى أعَْمَاليكُمْ وَ مُُْزَوْنَ بِي  تُونَ وَ مَبْعُوثوُنَ مي

He-azwj had Sent him with the truth and the religion of guidance in order to remove your 
infirmities by it, and to awaken your heedlessness with it. And know that you will be dying 
and be resurrected from after the death, and you will be paused upon your deeds and be 
Recompensed for it. 

نْيا الدُّ الْْيَاةُ  تَ غُرَّنَّكُمُ  زَ   فَلَ  إيلََ  فييهَا  مَا  وَ كُلُّ  مَوْصُوفَةٌ  لْغَدْري  بِي وَ  مَعْرُوفَةٌ  لْعَنَاءي  بِي وَ  مَُْفُوفَةٌ  لْبَلََءي  بِي دَارٌ  اَ  تَدُومُ فإَينََّّ لَا  جَالٌ  سي وَ  دُوَلٌ  أَهْليهَا  بَيَْْ  يَ  هي وَ  وَالٍ 
نْ شَرييهَا  أَحْوَالُهاَ وَ لَا يَسْلَمُ مي

 
43 Bihar Al Anwaar – V 6, The book of Justice, S 2, Ch 8 H 76 
44 Bihar Al-Anwaar – V 29, The book of Fitna (Strife) And Ordeals,Ch 15 H 11 
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Therefore, do not let life of this world deceive you, for it is a house with engrossing afflictions, 
and with well-known fatigue, and described with the treachery, and all what is in it is 
(heading) to a decline, and it is a state and disputes between its people. Its situations are not 
permanent nor is one safe from its evil.  

نْهَا فِي بَلََءٍ وَ غُرُورٍ أَحْوَالٌ مُُْتَليفَةٌ وَ تََراَتٌ   نْهَا فِي رَخَاءٍ وَ سُرُورٍ إيذْ هُمْ مي اَ أهَْلُهَا فييهَا  بَ يْنَا أهَْلُهَا مي مُتَصَرييفَةٌ الْعَيْشُ فييهَا مَذْمُومٌ وَ الرَّخَاءُ فييهَا لَا يَدُومُ وَ إينمَّ
نْهَا مَوْفُورٌ أغَْراَضٌ مُسْتَهْدَفَةٌ تَ رْ  هَا وَ كُلٌّ حَتْفُهُ فييهَا مَقْدُورٌ وَ حَظُّهُ مي مَامي مُهُمْ بحيي هَا وَ تَ قْصي هَامي مْ بيسي يهي  مي

Its people are disassociated from it regarding prosperity and happiness when they are in 
affliction and deceptions from it, in different situations, and sometimes spending the life in it 
is reprehensible, and the prosperity in it is not permanent, and rather its people in it are 
exposed, being targeted being shot at by its arrows, and breaking them with its bayonets, and 
every death therein is pre-determined, and his share is fulfilled from it.  

َّنْ كَا نْ يَا عَلَى سَبييلي مَنْ قَدْ مَضَى مِي نْ هَذيهي الدُّ نْكُمْ بَطْشاً وَ أعَْمَرَ دييََراً وَ أبَْ عَدَ آثََراً وَ اعْلَمُوا عيبَادَ اللََّّي أنََّكُمْ وَ مَا أنَْ تُمْ فييهي مي نْكُمْ بَِعاً وَ أَشَدَّ مي  نَ أَطْوَلَ مي

And know, servants of Allah-azwj! You all, and what you are in from this world, are upon a way 
of the ones who have gone past, from the ones who were of longer lifespans than you, and 
stronger than you in prowess, and more building of houses, and of further impacts.  

نْ بَ عْدي طوُلٍ تَ غْليبُهَا وَ أَجْسَادُهُمْ بَِلييَةً وَ دييََرهُُمْ خَالييَ  دَةً مي دَةً خَامي تُوري وَ النَّمَاريقي  فأََصْبَحَتْ أَصْوَاتُهمُْ هَامي لْقُصُوري الْمُشَيَّدَةي وَ السُّ ةً وَ آثََرهُُمْ عَافييَةً فاَسْتَبْدَلُوا بِي
دَةي الصُّخُورَ وَ  َ ليلْخَراَبي فينَاؤُهَا الْمُمَهَّ  الَْْحْجَارَ الْمُسْنَدَةَ فِي الْقُبُوري الَّتِي قَدْ بُنِي

They voices have become silent, inactive from after lengthy speeches, and their bodies have 
decayed, and their houses are vacant, and their having been healthy. They have been replaced 
with the tombs for their castles, and the rocks and stones for their softly spread-out cushions 
pillowed in the grave. Its courtyards have been built for the ruination.  

لْعُمْرَ  فَمَحَلُّهَا مُقْتَُّيبٌ  يَْ وَ أهَْلي مََُلَّةٍ مُتَشَاغيلييَْ لَا يَسْتَأْنيسُونَ بِي شي خْوَاني عَلَى  وَ سَاكينُهَا مُغْتَُّيبٌ بَيَْْ أهَْلي عيمَارَةٍ مُوحي اني وَ لَا يَ تَوَاصَلُونَ تَ وَاصُلَ الْيْيراَني وَ الْْي
اري  نْ قُ رْبي الْيْوَاري وَ دُنُ ويي الدَّ  مَا بَ يْنَهُمْ مي

Their places are close, and their dwellers are alienated being lonely between the people of 
desolate buildings and people of busy places, they are not comforting each other with the 
lives, nor are they connecting with each other the connecting of the neighbours and brethren, 
based upon what is between them of the nearby neighbourhood, and close by houses.  

 صْبَحُوا بَ عْدَ الْْيََاةي أمَْوَاتًَ وَ بَ عْدَ غَضَارَةي الْعَيْشي رفُاَتًَ وَ كَيْفَ يَكُونُ بَ يْنَهُمْ تَ وَاصُلٌ وَ قَدْ طَحَنَهُمْ بيكَلْكَليهي الْبيلَى وَ أَكَلَتْهُمُ الْْنََاديلُ وَ الثَّرَى فأََ 

And how can there be connection between them, and they have been grinded by the wearing 
out of decay, and the rains and the soil have consumed them. They have become dead after 
the life, and as remains after youthfulness of life.  

اَبَ وَ ظَعَنُوا فَ لَيْسَ لَهمُْ إييََبٌ هَيْهَاتَ هَيْهَاتَ  عَ بِييمُ الَْْحْبَابُ وَ سَكَنُوا التُُّّ مْ بَ رْزخٌَ إيلَ  فُجي نْ وَرائيهي ا كَليمَةٌ هُوَ قائيلُها وَ مي رْتُُْ إيلََ    يَ وْمي يُ بْعَثوُنَ   إينََّّ فَكَانَ قَدْ صي
كُمْ ذَليكَ  نَ الْبيلَى وَ الْوَحْدَةي فِي الْمَثْوَى وَ ارْتَهنَْتُمْ فِي ذَليكَ الْمَضْجَعي وَ ضَمَّ  الْمُسْتَوْدعَُ مَا صَارُوا إيليَْهي مي
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The loved ones have grieved with them, and they settled in the soil, and they went away so 
there isn’t any return for them. Far be it! Far be it! It is merely a word he is saying. And behind 
them is Al-Barzakh up to the Day they would be Resurrected [23:100]. You are going to what 
they have gone to, from the decay and the loneliness in the abode, and you have been 
pledged to be in that lying place, and that depository has been guaranteed to you all.  

لَ مَا فِي الصُّدُوري وَ وَقَ فْتُمْ ليلتَّحْصي  نْ سَاليفي فَكَيْفَ بيكُمْ لَوْ قَدْ تَ نَاهَتي الْْمُُورُ وَ بُ عْثيرَتي الْقُبُورُ وَ حُصيي شْفَاقيهَا مي يلي بَيَْْ يَدَيْ مَلَكٍ جَلييلٍ فَطاَرَتي الْقُلُوبُ لْيي
نوُبي وَ هَتَكَتْ عَنْكُمُ الُْْجُبُ وَ الَْْ  نْكُمُ الْعُيُوبُ وَ الَْْسْراَرُ هُنَاليكَ الذُّ ا كَسَبَتْ   تَُْزى سْتَارُ وَ ظَهَرَتْ مي  كُلُّ نَ فْسٍ بِي

So how will it be with you if the affairs had ended, and the graves have scattered, and 
whatever is in the chest has been obtained, and you are paused for the results in front of the 
Majestic King? The hearts will fly to its dread due to the previous sins, and the veils and the 
curtains will be torn away from you, and faults and the secrets will be revealed from you. Over 
there, every soul shall be Recompensed for what it had earned. 

َ عَزَّ وَ جَلَّ يَ قُولُ  لُْْسْنََ  إينَّ اللََّّ لُوا وَ يََْزييَ الَّذيينَ أَحْسَنُوا بِي ا عَمي  لييَجْزييَ الَّذيينَ أَساؤُا بِي

Allah-azwj Mighty and Majestic Says: for Him to Recompense those committers of evil for what 
they had done, and (for) Him to Recompense those did good, with the Goodness [53:31]. 

ذَا الْكيتابي لا يغُادي  وَ قاَلَ  َّا فييهي وَ يَ قُولُونَ يَ وَيْ لَتَنا ما لهي يَْ مِي قي في يَْ مُش    ْ عَ الْكيتابُ فَتَُّىَ الْمُجْريمي لُوا وَ وُض    ي غييرةًَ وَ لا كَبييرةًَ إيلاَّ أَحْص    اها وَ وَجَدُوا ما عَمي رُ ص    َ
راً وَ لا يَظْليمُ رَبُّكَ أَحَداً   حاضي

And Said: And the book will be Placed, so the criminals would see being fearful from what is 
in it, and they would be saying, ‘O woe be unto us! What is this book, neither leaving 
(anything) small or large except it numbers it?’ And they would be finding whatever they 
had done as being present, and your Lord will not Wrong anyone [18:49]. 

كُمْ  َوْلييَائيهي حَتََّّ يَيُلَّنَا وَ إييََّ لييَْ بيكيتَابيهي مُتَّبيعييَْ لْي كُمْ عَامي ُ وَ إييََّ نْ فَضْليهي  جَعَلَنَا اللََّّ يدٌ  دارَ الْمُقامَةي مي يدٌ مُيَ  . إينَّهُ حْيَ

May Allah-azwj Make us-asws and you all to be workers with His-azwj Book, followers of His-azwj 
friends until we-asws and you all are released to an ever-lasting House from His-azwj Grace. 
Surely, He-azwj is Praise-worthy, Glorious’’.45  

The Triumph for a believer: 

يلَ بَ يْنَهُ وَ بَيَْْ الْكَلََمي أتَََهُ رَسُولُ اللََّّي ص فَجَلَسَ عَنْ يميَينيهي وَ يَأْتِي عَلي  وَ عَنْهُ ع قاَلَ: نَ إيذَا حي  يٌّ ع فَجَلَسَ عَنْ يَسَاريهي إينَّ الْمُؤْمي

And from him-asws having said: ‘Then Momin, when there is a barrier between him and the 
talking (at death), Rasool-Allah-saww comes to him. He-saww sits on his right, and Ali-asws comes 
and sits on his left.  

نْتَهُ   فَ يَقُولُ لَهُ رَسُولُ اللََّّي ص أمََّا مَا كُنْتَ تَ رْجُو فَ هُوَ أمََامَكَ وَ أمََّا مَا كُنْتَ تََاَفهُُ فَ قَدْ أمَي
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Rasool-Allah-saww says to him: ‘As for what you had been hoping for, it is in front of you, and 
as for what you had been fearing, you have been secured from it’. 

ن ْ  ئْتَ رُديدْتَ إيلََ الدُّ نَ الْْنََّةي فإَينْ شي نَ الْْنََّةي فَ يُقَالُ لَهُ هَذَا مَنْزيلُكَ مي نْ يَا ثُمَّ يُ فْتَحُ لَهُ بَِبٌ مي  يَا وَ لَكَ ذَهَبُهَا وَ فيضَّتُهَا فَ يَقُولُ لَا حَاجَةَ لِي فِي الدُّ

Then a door from the Paradise is opened for him. It is said to him, ‘This is your house from the 
Paradise. If you like we can return you to the world, and for you would be its gold and its 
silver’. He says, ‘There is no need for me regarding the world’.  

راَهُ وَ تَدْمَعُ عَيْنُ  رُ مَنْخي لَهمُُ    هُ الْيُسْرَى فإَيذَا رأَيَْ تُمْ ذَليكَ فاَكْتَفُوا بيهي وَ هُوَ قَ وْلُ اللََّّي عَزَّ وَ جَلَ فَعينْدَ ذَليكَ يَ بْيَضُّ وَجْهُهُ وَ يَ رْشَحُ جَبيينُهُ وَ تَ تَقَلَّصُ شَفَتَاهُ وَ يَ نْتَشي
نيْا الْبُشْرى   . فِي الْْيَاةي الدُّ

During that, his face brightens, and his forehead sweats, and his lips contract, and his nostrils 
spread, and his left eyes sheds tears. When you see that, then suffice with it, and it is Word 
of Allah-azwj Mighty and Majestic: For them is the glad tiding in the life of the world [10:64]’’.46 

لي إيلََ  رٍ الْمُقَلَّدُ بْنُ غَاليبٍ عَنْ ريجَاليهي بِييسْنَاديهي الْمُتَّصي ييي بْني أَبِي طاَليبٍ عكنز جامع الفوائد و تأويل الآيَت الظاهرة أبَوُ طاَهي
دٌ يَ بْكيي حَتََّّ    عَلي وَ هُوَ سَاجي

نييَْ لَقَدْ أمَْرَضَنَا بُكَاؤُكَ وَ أمََضَّ  يَر الْمُؤْمي لْبُكَاءي فَ قُلْنَا يََ أمَي يبُهُ وَ ارْتَ فَعَ صَوْتهُُ بِي ثْلَ هَذَا الْفيعْلي قَطُّ عَلََ نَيَ  نَا وَ شَجَانََ وَ مَا رأَيَْ نَاكَ قَدْ فَ عَلْتَ مي

(The books) ‘Kanz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Abu Tahir Al muqallid Bin Ghalib, from his 
men, by his chain connected to,  

Ali-asws Bin Abu Talib-asws, and he-asws was performing Sajdah, crying, to the extent that his-asws 
wailing was high and his-asws voice was raised with the crying. We said, ‘O Amir Al-Momineen-

asws! Your-asws crying has sickened us and we are burnt and cracked, and we have not seen you-

asws to have done similar to this deed at all!’  

هَالتَْنِي  داً أدَْعُو رَبِيي بيدُعَاءي الخَْيْراَتي فِي سَجْدَتِي فَ غَلَبَنِي عَيْنِي فَ رأَيَْتُ رُؤْيََ  وَ فَظعََتْنِي رأَيَْتُ رَسُولَ اللََّّي ص قاَئيماً وَ هُوَ يَ قُولُ يََ أبََِ الَْْسَني    فَ قَالَ كُنْتُ سَاجي
 ؤْيََكَ وَ قَدْ أَنََْزَ لِي رَبِيي مَا وَعَدَني فييكَ طاَلَتْ غَيْبَتُكَ فَ قَدي اشْتَقْتُ إيلََ رُ 

He-asws said: ‘I-asws was performing Sajdah, supplicating to my-asws Lord-azwj with a supplication 
for the goodness in my-asws Sajdah, and my-asws eyes overcame me-asws, and I-asws saw a dream 
which terrified me-asws and alarmed me-asws. I-asws saw Rasool-Allah-saww standing, and he-saww 
was saying: ‘O Abu Al-Hassan-asws! Your-asws absence has been prolonged, so I-saww desired to 
see you-asws, and my-saww Lord-azwj has Fulfilled for me-asws what He-azwj has Promised me-saww 
regarding you-asws’.  

َّ قاَلَ أَنََْزَ لِي فييكَ وَ فِي زَوْجَتيكَ وَ ابْ نَيْكَ وَ ذُ  رَجَاتي الْعُلَى فِي عيلييييييَْ فَ قُلْتُ يََ رَسُولَ اللََّّي وَ مَا الَّذيي أَنََْزَ لَكَ فِي  ريييَّتيكَ فِي الدَّ

I-asws said: ‘O Rasool-Allah-saww! And what is that which He-azwj Fulfilled for you-saww regarding 
me-asws?’ He-saww said: ‘He-saww Fulfilled for me-saww regarding you-asws, and regarding your-asws 
wife-asws, and your-asws two sons-asws, and your-asws offspring to be in the lofty ranks in Illiyeen’.  
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يعَتنَُا مَعَنَا يعَتُنَا قاَلَ شي ي يََ رَسُولَ اللََّّي فَشي بِي أنَْتَ وَ أمُيي ذَاءي قُصُورينََ وَ مَنَازيلُهمُْ مُقَابيلُ مَنَازيلينَا  قُ لْتُ بأيَ  وَ قُصُورهُُمْ بحي

I-asws said: ‘By my-asws father-as and my-asws mother-as, O Rasool-Allah-saww! What about our-asws 
Shias?’ He-saww said: ‘Our-asws Shias would be with us-asws and their castles would be parallel to 
our-asws castles, and their houses would be facing our-asws houses’.  

نْ يَا قاَلَ الَْْمْنُ وَ الْعَافييَةُ قُ لْتُ فَمَا لَهمُْ عينْدَ الْ  يعَتينَا فِي الدُّ هي وَ يُ ؤْمَرُ مَلَكُ الْمَوْتي بيطاَعَتيهي قُ لْتُ يََ رَسُولَ اللََّّي ص فَمَا ليشي مُ الرَّجُلُ فِي نَ فْسي  مَوْتي قاَلَ يََُكَّ

I-asws said: ‘O Rasool-Allah-saww! So, what is for our-asws Shias in the world?’ He-saww said: ‘The 
security and the health’. I-asws said: ‘So, what is for them at the death?’ He-saww said: ‘The man 
would judge regarding himself and instruct the Angel of death with obeying him’.  

هي كَشَراَبي أَحَ  يعَتينَا لنََا حُبياً يَكُونُ خُرُوجُ نَ فْسي عُ بيهي الْقُلُوبُ وَ إينَّ  قُ لْتُ فَمَا ليذَليكَ حَدٌّ يُ عْرَفُ قاَلَ بَ لَى إينَّ أَشَدَّ شي ديكُمْ فِي يَ وْمي الصَّيْفي الْمَاءَ الْبَاريدَ الَّذيي يَ نْتَقي
وَْتيهي سَائيرَهُمْ ليََمُوتُ كَمَا يُ غْبَطُ أَ  هي كَأقََ ريي مَا كَانَتْ عَيْنُهُ بِي  . حَدكُُمْ عَلَى فيراَشي

I-asws said: ‘So, what is a recognised limit of that?’ He-saww said: ‘Yes. Our-asws Shias of the most 
intense love for us-asws, the exit of his soul would happen like one of you drinking the cold 
water during a day of summer which the hearts had been cut by it, and the rest of them would 
be dying just as one of you falls asleep on his bed, as delighted as his eyes could be with his 
death’’.47 

Life and death are two creations of Allah-azwj: 

فإذا    مُمد بن يعقوب: بِسناده عن فضالة، عن موسى بن بكر، عن زرارة، عن أبِ جعفر )عليه السلَم(، قال: »الْياة و الموت خلقان من خلق الله، 
 ء إلا و قد خرجت منه الْياة«. جاء الموت فدخل فِ الْنسان، لَ يدخل فِ شي

Muhammad Bin Yaqoub, by his chain from Fazalat, from Musa Bin Bakr, from Zurara, who has narrated the 
following:  

‘Abu Ja’far-asws has said: ‘The life and the death are two creations of Allah-azwj. So if the death 
comes, it enters into the human being. It never enters into anything except that the life has 
departed from it’.48 

إينَّ  قاَلَ  السلَم(  )عليه  جَعْفَرٍ  أَبِي  عَنْ  الْمُسْتَنييري  بْني  مي  سَلََّ عَنْ  الَْْحْوَلي  جَعْفَرٍ  أَبِي  عَنْ  مَُْبُوبٍ  خَلَقَ  ابْنُ  وَ  النَّارَ  يَخْلُقَ  أَنْ  قَ بْلَ  الْْنََّةَ  خَلَقَ  جَلَّ  وَ  عَزَّ   َ اللََّّ  
يَةَ وَ  مَاءي وَ خَلَقَ الَْْ الطَّاعَةَ قَ بْلَ أَنْ يَخْلُقَ الْمَعْصي ريي وَ خَلَقَ الَْْرْضَ قَ بْلَ السَّ مْسَ  خَلَقَ الرَّحَْْةَ قَ بْلَ الْغَضَبي وَ خَلَقَ الخَْيْرَ قَ بْلَ الشَّ يَاةَ قَ بْلَ الْمَوْتي وَ خَلَقَ الشَّ

 قَ بْلَ الْقَمَري وَ خَلَقَ النُّورَ قَ بْلَ الظُّلْمَةي.

Ibn Mahboub, from Abu Ja’far Al-Howl, from Salaam Bin Al-Mustaneer, who has narrated the following: 

Abu Ja’far-asws said: ‘Allah-azwj Created the Paradise before He-azwj Created the Fire, and 
Created the obedience before He-azwj Created the disobedience, and Created the Mercy 
before the Anger, and Created the good before the evil, and Created the earth before the sky, 
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and Created the life before the death, and Created the sun before the moon, and Created the 
light before the darkness’.49 

Salman’s talking to the soul: 

Al-Asbagh narrates that Salman before passing away called me and told me that Rasool Allah-
saww has foretold me (Salman) that I will be talking to the souls prior to dying, so we took 
Salam to a graveyard where he called for the departed souls, the narration is lengthy and is 
given in Appendix VII. 

Appendix I: The most difficult times of the son of Adam-as 

نْقَريييي عَنْ عَبْدي الرَّزَّاقي عَنْ مَعْمَرٍ عَني الزُّهْريييي قَ  يي عَني الْمي أَشَدُّ سَاعَاتي ابْني آدَمَ ثَلََثُ سَاعَاتٍ    الُْْسَيْْي ع الَ قاَلَ عَلييُّ بْنُ  الخصال أَبِي عَنْ سَعْدٍ عَني الَْْصْبَهَاني
اعَةُ الَّتِي  نْ قَبْْيهي وَ السَّ اعَةُ الَّتِي يَ قُومُ فييهَا مي اعَةُ الَّتِي يُ عَايينُ فييهَا مَلَكَ الْمَوْتي وَ السَّ فُ فييهَا بَيَْْ يدََيي اللََّّي تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ فإَيمَّا إيلََ الْْنََّةي   السَّ  . وَ إيمَّا إيلََ النَّاري   يقَي

My father, from Sa’ad, from al Asbahany, from Al Minqary, from Abdul Razaq, from Ma’mar, from al Zuhry who 
said,  

‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘The most difficult times of the son of Adam-as are three – the 
time in which he witnesses the Angel of death, and the time in which he would be standing 
from his grave, and the time in which he would pause in front of Allah-azwj Blessed and Exalted, 
so either he would go to the Paradise or he would go to the Fire’. 

يَْ توُضَعُ فِي قَبْْيكَ فأَنَْتَ أنَْتَ وَ إيلاَّ هَلَكْتَ ثُمَّ قاَلَ إينْ نَََوْتَ يََ ابْنَ آدَمَ عينْدَ الْمَوْتي فأَنَْتَ أنَْتَ وَ إيلاَّ هَلَكْتَ وَ إينْ نَََوْتَ يََ ابْنَ آدَمَ  يَْ    حي وَ إينْ نَََوْتَ حي
راَطي فأَنَْتَ أنَْتَ وَ إيلاَّ هَلَكْتَ يَُْمَلُ النَّاسُ عَلَى  يَْ  الصيي يَْ  وَ إينْ نَََوْتَ حي  فأَنَْتَ أنَْتَ وَ إيلاَّ هَلَكْتَ  يَ قُومُ النَّاسُ ليرَبيي الْعالَمي

Then he-asws said: ‘If you are safe during the death, O son of Adam-as, then you are who you 
are, or else you are destroyed; and if you are safe when you are placed in your grave, O son 
of Adam-as, then you are who you are, or else you are destroyed; and if you are safe when the 
people are carried upon the Bridge, then you are who you are, or else you are destroyed; and 
if you are safe when the people are standing to the Lord-azwj of the worlds, then you are who 
you are, or else you are destroyed. 

مْ  ثُمَّ تَلََ  نْ وَرائيهي .  مَعييشَةً ضَنْكاً  قاَلَ هُوَ الْقَبُْْ وَ إينَّ لَهمُْ فييهي لَ   يَ وْمي يُ بْعَثوُنَ  إيلَ بَ رْزخٌَ وَ مي نْ حُفَري النَّاري نْ رييََضي الْْنََّةي أوَْ حُفْرَةٌ مي  وَ اللََّّي إينَّ الْقَبَْْ لَرَوْضَةٌ مي

Then he-asws recited: And behind them is Al-Barzakh up to the Day they would be Resurrected 
[23:100]. He-asws said: ‘It is the grave, and that for them in it is a straitened life [20:124]. By 
Allah-azwj! The grave is either a garden from the Gardens of the Paradise or a pit from the pits 
of the Fire’.  

نْ  نْ سَاكيني النَّاري فأََيُّ الرَّجُلَيْْي أنَْتَ ثُمَّ أقَْ بَلَ عَلَى رَجُلٍ مي مَاءي سَاكينَ الْْنََّةي مي ارَيْني دَارُكَ  جُلَسَائيهي فَ قَالَ لَهُ قَدْ عَليمَ سَاكينُ السَّ  وَ أَيُّ الدَّ
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Then he-asws turned towards a man from his-asws gatherers and said to him: ‘The inhabitant of 
the sky has known dweller of the Paradise from a dweller of the Fire, so which of the two men 
are you? And which of the two houses is your house?’’.50 

Appendix II: Questioning in the grave 

الي عَنْ ثَ عْلَبَةَ عَنْ أَبِي بَكْرٍ الَْْضْ  دي بْني عَبْدي الْْبََّاري عَني الَْْجَّ ييٍ الَْْشْعَرييُّ عَنْ مَُُمَّ
ييي قاَلَ قاَلَ أبَوُ عَبْدي اللََّّي ) عليه السلَم ( لَا يُسْأَلُ فِي الْقَبْْي إيلاَّ مَنْ أبَوُ عَلي رَمي

يماَنَ مَُْضاً أوَْ مََُ  هُمْ . مََُضَ الْْي  ضَ الْكُفْرَ مَُْضاً وَ الْآخَرُونَ يُ لْهَوْنَ عَن ْ

Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Al Hajjal, from Sa’alba, from Abu Bakr Al Hazramy 
who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘There would be no questioning in the grave except for the one who 
sincerely (adhered to) the pure Eman (belief) or the one who sincerely (adhered to) the pure 
disbelief, and as for the others, so it would be deferred from them’.51 

دي بْني الَْْسَني بْني شََُّونٍ عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني عَبْدي  نْ أَصْحَابينَا عَنْ سَهْلي بْني زييََدٍ عَنْ مَُُمَّ ةٌ مي ييي قاَلَ قُ لْتُ  عيدَّ مي عَنْ أَبِي بَكْرٍ الَْْضْرَمي  الرَّحَْْني عَنْ عَبْدي اللََّّي بْني الْقَاسي
َبِي جَعْفَرٍ ) عليه السلَم ( أَ  يماَنَ وَ مَنْ مََُضَ الْكُفْرَ قاَلَ قُ لْتُ فَ بَ لْي مْ قاَلَ مَنْ مََُضَ الْْي ُ مَني الْمَسْئُولُونَ فِي قُ بُوريهي يَّةُ هَذَا الْخلَْقي قاَلَ يُ لْهَى وَ اللََّّي  صْلَحَكَ اللََّّ قي

هُمْ مَا يُ عْبَأُ بِييمْ    عَن ْ

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin al Hassan Bin Shamoun, from Abdullah 
Bin Abdul Rahman, from Abdullah Bin Al Qasim, from Abu Bakr Al Hazramy who said,  

‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘May Allah-azwj Keep you well! Who are the questioned ones in their 
graves?’ He-asws said: ‘The ones of pure belief and the ones of pure disbelief’. I said, ‘So there 
remain these people’. By Allah-azwj! They will be left alone (as their punishment will be in the 
wait – to find out if they are saved or destroyed)’.  

ني مَا تَ قُولُ فِي  ةي الْقَائيمَةي بَيَْْ أَظْهُريكُمْ فَ يُ قَالُ ليلْمُؤْمي نَكَ وَ يُ فْتَحُ قاَلَ قُ لْتُ وَ عَمَّ يُسْألَُونَ قاَلَ عَني الُْْجَّ ُ عَي ْ ي فَ يُ قَالُ نََْ أنَََمَ اللََّّ  فُلََني بْني فُلََنٍ فَ يَ قُولُ ذَاكَ إيمَامي
نَ الْْنََّةي فَمَ  هَا إيلََ يَ وْمي الْقييَامَةي  لَهُ بَِبٌ مي نْ رَوْحي فُهُ مي  ا يَ زاَلُ يُ تْحي

He (the narrator) said, ‘So I said, ‘And what would they be questioned about?’ He-asws said: 
‘About the Proof-asws established between them. So it would be said to the Believer: ‘What 
are you saying regarding so and so, son of so and so?’ So he would be saying, ‘That is my 
Imam-asws’. So it would be said, ‘Sleep. May Allah-azwj Grant sleep to your eyes’. And they would 
open for him a Door from the Paradise, and he would not cease to be gifted from its 
fragrances up to the Day of Judgement. 

عْتُ بيهي وَ مَا أدَْريي مَا هُوَ فَ يُ قَ  فُهُ  وَ يُ قَالُ ليلْكَافيري مَا تَ قُولُ فِي فُلََني بْني فُلََنٍ قاَلَ فَ يَ قُولُ قَدْ سَيَ نَ النَّاري فَلََ يَ زاَلُ يُ تْحي الُ لَهُ لَا دَرَيْتَ قاَلَ وَ يُ فْتَحُ لَهُ بَِبٌ مي
نْ حَرييهَا إيلََ يَ وْمي الْقييَامَةي .  مي

And it would be said to the Infidel: ‘What are you saying regarding so and so, son of so and 
so?’ So he would be saying, ‘I have heard of him, and I do not know what he is’. So it would 

 
50 Bihar Al Anwaar – V 6, The book of Justice, S 2, Ch 6 H 19 
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be said to him: ‘You will not know’. And they would open for him a Door from the Fire, so he 
would not cease to Gifted from its heat up to the Day of Judgement’.52 

يلٍ عَنْ عَمْريو بْني الَْْ  ييي بْني حَدييدٍ عَنْ جُيَ
دي بْني عييسَى عَنْ عَلي دُ بْنُ يََْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ عَ أبََِ عَبْدي اللََّّي ) عليه السلَم ( يَ قُولُ يُسْأَلُ الرَّجُلُ مَُُمَّ شْعَثي أنََّهُ سَيَ

حَ لَهُ فِي  عَةَ أذَْرعٍُ وَ فتُيحَ لَهُ بَِبٌ إيلََ الْْنََّةي وَ قييلَ لَهُ نََْ نَ وْمَةَ الْعَرُوسي قَرييرَ الْعَيْْي .فِي قَبْْيهي فإَيذَا أثَْ بَتَ فُسي   قَبْْيهي سَب ْ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Hadeed, from Jameel,  

(It has been narrated) from Amro Bin Al-Ash’as who heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The man 
would be questioned in his grave. So if he is firm (upon his beliefs), they would expand for 
him seven cubits in his grave, and open for him a Door to the Paradise, and it would be said 
to him: ‘Sleep, the sleep of the newly-wed, with delighted eyes’.53 

مي بْني حُْيَْدٍ عَ  نْ أَصْحَابينَا عَنْ سَهْلي بْني زييََدٍ عَنْ عَبْدي الرَّحَْْني بْني أَبِي نََْراَنَ عَنْ عَاصي ةٌ مي عْتُ أبََِ عَبْدي اللََّّي ) عليه السلَم ( يَ قُولُ إيذَا  عيدَّ يٍر قاَلَ سَيَ نْ أَبِي بَصي
عَ الرَّجُلُ فِي قَبْْيهي أتَََهُ مَلَكَاني   نْ نََُاسٍ فَ يُ قَالُ لَهُ وُضي نَاهُ مي نَ يْهي عَي ْ يْطاَنُ بَيَْْ عَي ْ  كَيْفَ تَ قُولُ فِي الرَّجُلي الَّذيي كَانَ مَلَكٌ عَنْ يميَينيهي وَ مَلَكٌ عَنْ يَسَاريهي وَ أقُييمَ الشَّ

 بَيَْْ ظَهْراَنَ يْكُمْ 

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Abdul Rahman Bin Abu Najran, from Aasim Bin Humeyd, 
from Abu Baseer who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘When the man is placed in his grave, two Angels come over 
to him, an Angel upon his right and an Angel upon his left, and the Satan-la stands in front of 
him, his-la eyes being (the colour of) of brass. So it is said to him: ‘What are you saying 
regarding the man who was in between you (and us)?’  

دٍ رَسُولي اللََّّي ) صلى الله عليه وآله ( تَسْأَ  ناً أَ عَنْ مَُُمَّ لَاني فَ يَ قُولَاني لَهُ نََْ نَ وْمَةً لَا حُلُمَ فييهَا وَ يُ فْسَحُ لَهُ فِي قَبْْيهي تيسْعَةُ  قاَلَ فَ يَ فْزعَُ لَهُ فَ زْعَةً فَ يَ قُولُ إيذَا كَانَ مُؤْمي
نَ  لْقَوْلي الثَّابيتي فِي الْْيَاةي الدُّ أذَْرعٍُ وَ يَ رَى مَقْعَدَهُ مي ُ الَّذيينَ آمَنُوا بِي رَةي الْْنََّةي وَ هُوَ قَ وْلُ اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ يُ ثَ بييتُ اللََّّ  نيْا وَ فِي الْآخي

He-asws said: ‘So he is seized by a panic, and he is saying, if he was a Believer, ‘Is it about 
Muhammad-saww Rasool-Allah-saww that you are questioning me?’ So they are saying to him: 
‘Sleep a sleep in which there are no dreams’, and they expand his grave by nine cubits, and 
he sees his seat from the Paradise, and these are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic 
[14:27] Allah Affirms those who believe with the firm Word in the life of the world and in 
the Hereafter. 

يْطاَني .وَ إيذَا كَانَ كَافيراً قاَلَا لَهُ مَنْ هَذَا الرَّجُلُ الَّذيي خَرجََ بَيَْْ ظَهْراَنَ يْكُمْ فَ يَ قُولُ لَا أدَْريي فَ يُخَليي  نَهُ وَ بَيَْْ الشَّ  يَاني بَ ي ْ

And when it was an Infidel, they both say to him: ‘Who is this man who has appeared in 
between you (and us)’. So he is saying, ‘I do not know’. So they both leave him (to be with) 
the Satan-la’.54  
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بْني   أَحَْْدَ  عَنْ  يََْيََ  بْنُ  دُ  أَبِي مَُُمَّ عَنْ  حَْْزَةَ  أَبِي  بْني  ييي 
عَلي عَنْ  دٍ  مَُُمَّ بْني  مي  الْقَاسي عَني  سَعييدٍ  بْني  الُْْسَيْْي  عَني  عييسَى  بْني  دي  عليه مَُُمَّ  ( اللََّّي  عَبْدي  أَبِي  عَنْ  يٍر  بَصي  

نْ بَ يْتيهي شَي َّعَتْهُ الْمَلََئيكَةُ  نَ إيذَا أُخْريجَ مي ُونَ عَلَيْهي حَتََّّ إيذَا  السلَم ( قاَلَ إينَّ الْمُؤْمي انْ تَ هَى بيهي إيلََ قَبْْيهي قاَلَتْ لَهُ الَْْرْضُ مَرْحَباً بيكَ وَ أهَْلًَ أمََا وَ    إيلََ قَبْْيهي يَ زْدَحْي
عُ لَهُ  ثْ لُكَ لَتَُّيََنَّ مَا أَصْنَعُ بيكَ فَ تَ وَسَّ يَ عَلَيَّ مي بُّ أَنْ يَمْشي  مَدَّ بَصَريهي وَ يَدْخُلُ عَلَيْهي فِي قَبْْيهي مَلَكَا الْقَبْْي وَ هُماَ قَعييدَا الْقَبْْي مُنْكَرٌ وَ نَكييرٌ اللََّّي لَقَدْ كُنْتُ أُحي

Muhammad Bin yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Husayn Bin Saeed, from Al Qasim Bin 
Muhammad, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘The Believer, when he is brought 
out from his house, the Angels escort him to his grave, crowding around him until when he 
ends up to his grave, the ground says to him: ‘Welcome to you and hello. By Allah-azwj! I used 
to love it that the likes of you were walking upon me. You shall see what I would be doing 
with you’. So it expands for him to the extent of his vision, and two Angels of the grave come 
over to him and they both are seated in the grave, Munkar and Nakeer.  

يَاني فييهي الرُّوحَ إيلََ حَقْوَيْهي فَ يُ قْعيدَانيهي وَ يَسْأَلَانيهي فَ يَ قُولَاني لَهُ مَنْ رَبُّكَ فَ يَ قُولُ اللََُّّ  دٌ )  فَ يُ لْقي سْلََمُ فَ يَ قُولَاني وَ مَنْ نبَييُّكَ فَ يَ قُولُ مَُُمَّ  فَ يَ قُولَاني مَا ديينُكَ فَ يَ قُولُ الْْي
 ولَاني وَ مَنْ إيمَامُكَ فَ يَ قُولُ فُلََنٌ صلى الله عليه وآله ( فَ يَ قُ 

So they cast the soul into him up to his waist and sit him upright, and they question him saying 
to him: ‘Who is your Lord-azwj?’ So he is saying, ‘Allah-azwj’. So they are saying: ‘What is your 
Religion?’ So he is saying, ‘Al-Islam’. So they are saying: ‘Who is your Prophet-saww?’ So he is 
saying, ‘Muhammad-saww’. So they are saying, ‘Who is your Imam-asws?’ So he is saying, ‘So and 
so’.  

نَ الْْنََّةي وَ افْ تَحُوا لَهُ فِي قَبْْي  مَاءي صَدَقَ عَبْديي افْ رُشُوا لَهُ فِي قَبْْيهي مي نَ السَّ نْ ثييَابي الْْنََّةي حَتََّّ يَأتْييَ نَا وَ مَا عينْدَنََ  قاَلَ فَ يُ نَاديي مُنَادٍ مي هي بَِبًِ إيلََ الْْنََّةي وَ ألَْبيسُوهُ مي
 لَهُ نََْ نَ وْمَةَ عَرُوسٍ نََْ نَ وْمَةً لَا حُلُمَ فييهَاخَيْرٌ لَهُ ثُمَّ يُ قَالُ 

So a Caller Calls out from the sky: “My-azwj servant speaks the truth. Furnish for him in his 
grave from the (furnishings from the) Paradise, and open for him in his grave, a Door to the 
Paradise. Clothe him from the clothes of the Paradise until he comes to Us-azwj, and what is 
with Us-azwj is better for him”. Then it is said to him: ‘Sleep a sleep of the newly-wed, there 
being no dream in it’.  

إيلََ  بيهي  انْ تَ هَى  إيذَا  حَتََّّ  تَ لْعَنُونهَُ  قَبْْيهي  إيلََ  تُشَيييعُهُ  الْمَلََئيكَةُ  خَرَجَتي  إينْ كَانَ كَافيراً  وَ  لَقَدْ كُنْتُ قاَلَ  اللََّّي  وَ  أمََا  أهَْلًَ  لَا  وَ  بيكَ  مَرْحَباً  لَا  الَْْرْضُ  لَهُ  قاَلَتْ  قَبْْيهي   
يَ عَلَيَّ مي  ثُمَّ يَدْخُ أبُْغيضُ أَنْ يَمْشي ُهُ قاَلَ  يَ جَوَانَي يقُ عَلَيْهي حَتََّّ تَ لْتَقي قَعييدَا الْقَبْْي مُنْكَرٌ وَ ثْ لُكَ لَا جَرَمَ لَتَُّيََنَّ مَا أَصْنَعُ بيكَ الْيَ وْمَ فَ تَضي لُ عَلَيْهي مَلَكَا الْقَبْْي وَ هُماَ 

 نَكييرٌ 

He-asws said: ‘And if he was an Infidel, the Angels come out escorting him to his grave until 
when they end up with him to his grave, the earth says to him: ‘You are not welcome at all! 
By Allah-azwj! I used to hate the likes of you when they walked upon me,. However, you shall 
see what I would be doing with you today’. So it constricts upon him until his two sides collide. 
He-asws said: ‘Then two Angels of the grave come over to him, and they are both seated in the 
grave, Munkar and Nakeer.  
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قاَلَ فَ ي ُ  دَةٍ فَ قَالَ لَا  ني وَ الْكَافيري فِي صُورَةٍ وَاحي يٍر جُعيلْتُ فيدَاكَ يَدْخُلََني عَلَى الْمُؤْمي يَاني فييهي الرُّوحَ إيلََ حَقْوَيْهي فَ يَ قُولَاني لَهُ مَنْ رَبُّكَ  قاَلَ أبَوُ بَصي قْعيدَانيهي وَ يُ لْقي
عْتُ ا  وَ يَ قُولَاني لَهُ مَنْ نبَييُّكَ فَ يَ قُولُ قَدْ لنَّاسَ يَ قُولُونَ فَ يَ قُولَاني لَهُ لَا دَرَيْتَ وَ يَ قُولَاني لَهُ مَا ديينُكَ فَ يَ تَ لَجْلَجُ فَ يَ قُولَاني لَهُ لَا دَرَيْتَ فَ يَ تَ لَجْلَجُ وَ يَ قُولُ قَدْ سَيَ

عْتُ النَّاسَ يَ قُولُونَ فَ يَ قُولَاني لَهُ لَا دَرَيْتَ وَ يُسْأَلُ عَنْ إيمَ   امي زَمَانيهي سَيَ

Abu Baseer said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Do they both come over to the Believer and 
the Infidel in one image?’ So he-asws said: ‘No. They sit him up and cast the soul into him up to 
his waist, and they are saying to him: ‘Who is your Lord-azwj?’ So he stammers and would be 
saying, ‘I had heard the people saying (such and such)’. So they are saying: ‘You do not know’, 
and they are saying to him: ‘What is your Religion?’ So he stammers, and they are saying to 
him: ‘You do not know’, and they are saying to him: ‘Who is your Prophet-saww?’ So he is saying, 
‘I had heard the people saying (such and such)’. So they are saying to him: ‘You do not know, 
and they ask him about the Imam-asws of his time. 

نْ ثييَابي  نَ النَّاري وَ ألَْبيسُوهُ مي مَاءي كَذَبَ عَبْديي افْ رُشُوا لَهُ فِي قَبْْيهي مي نَ السَّ النَّاري وَ افْ تَحُوا لَهُ بَِبًِ إيلََ النَّاري حَتََّّ يَأتْييَ نَا وَ مَا عينْدَنََ شَرٌّ لَهُ    قاَلَ فَ يُ نَاديي مُنَادٍ مي
اَمَةَ فَ يَضْريبَِنيهي بِييرْزَبةٍَ ثَلََ  بَالُ تهي رْزَبةَي جي هَا ضَرْبةٌَ إيلاَّ يَ تَطاَيَ رُ قَبْْهُُ نََراً لَوْ ضُريبَ بيتيلْكَ الْمي ن ْ يماً ثَ ضَرَبَِتٍ ليَْسَ مي  لَكَانَتْ رَمي

He-asws said: ‘So a Caller Calls out from the sky: “My-azwj servant lies! Furnish for him in his 
grave from the Fire, and clothe him from the clothes of the Fire, and open for him a Door to 
the Fire until he comes to Us-azwj, and what is with Us-azwj is more evil for him”. So they strike 
him with a hammer with three strikes, there not being a strike from it except that it scatters 
the Fire in his grave. If a mountain were to be struck with that hammer, it would decompose 
to be like dust’. 

هَشُهُ نََّْشاً وَ ال ُ عَلَيْهي فِي قَبْْيهي الْْيََّاتي تَ ن ْ اً  وَ قاَلَ أبَوُ عَبْدي اللََّّي ) عليه السلَم ( وَ يُسَلييطُ اللََّّ هُ غَمي يْطاَنَ يَ غُمُّ  شَّ

And Abu Abdullah-asws said: ‘And Allah-azwj would Cause him to be overcome in his grave by 
the snakes ravaging him with a ravaging, and the Satan-la saddening him with a sadness’.  

نْسَ قاَلَ وَ إينَّهُ ليََسْمَعُ خَفْقَ نيعَالهييمْ وَ  ُ إيلاَّ الْيْنَّ وَ الْْي لْقَوْلي  قاَلَ وَ يَسْمَعُ عَذَابهَُ مَنْ خَلَقَ اللََّّ ُ الَّذيينَ آمَنُوا بِي مْ وَ هُوَ قَ وْلُ اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ يُ ثَ بييتُ اللََّّ  نَ قْضَ أيَْدييهي
ُ ما يَشاءُ .  الثَّابيتي فِي الْْيَاةي  يَْ وَ يَ فْعَلُ اللََّّ ُ الظَّاليمي لُّ اللََّّ رَةي وَ يُضي نيْا وَ فِي الْآخي  الدُّ

He-asws said: ‘And his Punishment is heard by the creatures of Allah-azwj except for the Jinn and 
the human beings. And he hears the sound of their shoes stepping, and the scratching of their 
hands, and these are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic [14:27] Allah Affirms those 
who believe with the firm Word in the life of the world and in the Hereafter, and Allah Lets 
the unjust to go astray, and Allah does whatsoever He so Desires to’.55 

نََ أهَْلَ الْبَ يْتي عَنْهُ عَنْ أبَييهي رَفَ عَهُ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عَبْدي اللََّّي ) عليه السلَم ( يُسْأَلُ الْمَيييتُ فِي قَبْْيهي عَنْ خََْسٍ عَ  هي وَ وَلَايتَيهي إييََّ يَامي هي وَ صي نْ صَلََتيهي وَ زكََاتيهي وَ حَجيي
نْ جَانيبي الْ  نْ نَ قْصٍ فَ عَلَيَّ تََاَمُهُ فَ تَ قُولُ الْوَلَايةَُ مي  . قَبْْي ليلْأَرْبعَي مَا دَخَلَ فييكُنَّ مي

From him, from his father, raising it, said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘The deceased would be questioned in his grave about five – about his 
Salaat, and his Zakat, and his Hajj, and his Fasts, and his Wilayah of us-asws, the People-asws of 
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the Household. So the Wilayah would be saying from the side of the grave, to the other four: 
‘Whatever enters, and it happens to be deficient, so it would be upon me to complete it’.56 

Appendix III: Squeezing of the grave 

ييي بْني أَبِي حَْْزَ 
دي بْني خَاليدٍ عَنْ عُثْمَانَ بْني عييسَى عَنْ عَلي نْ أَصْحَابينَا عَنْ أَحَْْدَ بْني مَُُمَّ ةٌ مي َبِي عَبْدي اللََّّي ) عليه السلَم ( أَ يُ فْليتُ  عيدَّ يٍر قاَلَ قُ لْتُ لْي ةَ عَنْ أَبِي بَصي

نْ ضَغْطةَي الْقَبْْي أَحَدٌ قاَلَ فَ قَالَ   ا قَ تَ لَهَا عُثْمَانُ وَقَفَ مي نْ ضَغْطةَي الْقَبْْي إينَّ رقَُ يَّةَ لَمَّ هَا مَا أقََلَّ مَنْ يُ فْليتُ مي ن ْ للََّّي مي رَسُولُ اللََّّي ) صلى الله عليه وآله ( عَلَى    نَ عُوذُ بِي
نَاهُ وَ قاَلَ ليلنَّاسي  مَاءي فَدَمَعَتْ عَي ْ ةي الْقَبْْيقاَلَ فَ قَالَ اللَّهُمَّ هَ قَبْْيهَا فَ رَفَعَ رأَْسَهُ إيلََ السَّ نْ ضَمَّ تُ هَا مي يَتْ فَ رَقَ قْتُ لَهاَ وَ اسْتَ وْهَب ْ بْ لِي رقَُ يَّةَ إينيي ذكََرْتُ هَذيهي وَ مَا لَقي

ُ لَهُ  ةي الْقَبْْي فَ وَهَبَ هَا اللََّّ نْ ضَمَّ  مي

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Usman Bin Isa, from Ali Bin Abu 
Hamza, from Abu Hamza, from Abu Baseer who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Can anyone escape from the squeezing of the grave?’ So he-asws 
said: ‘We-asws seek Refuge with Allah-azwj from it. How few are the ones who would escape 
from the squeezing of the grave. When Usman murdered Ruqayya, Rasool-Allah-saww stood by 
her grave and raised his-saww head towards the sky, and his eyes shed tears, and he-saww said 
to the people: ‘I-saww remember this one and what she had faced, so I-saww melted for her, and 
I-saww gift to her (escape) from the squeezing of the grave’. He-asws said: ‘So he-saww said: ‘O 
Allah-azwj! Endow to me-saww, Ruqayya being free from the squeezing of the grave’. So Allah-

azwj Gifted it to her, for him-saww’.  

عُونَ ألَْفَ مَلَكٍ ف َ  نَازَةي سَعْدٍ وَ قَدْ شَي َّعَهُ سَب ْ مَاءي قاَلَ وَ إينَّ رَسُولَ اللََّّي ) صلى الله عليه وآله ( خَرجََ فِي جي رَفَعَ رَسُولُ اللََّّي ) صلى الله عليه وآله ( رأَْسَهُ إيلََ السَّ
ثْلُ سَعْدٍ يُضَمُّ قاَلَ قُ لْتُ جُعيلْتُ في  نْ زَعَارَّةٍ فِي خُلُقي ثُمَّ قاَلَ مي اَ كَانَ مي لْبَ وْلي فَ قَالَ مَعَاذَ اللََّّي إينمَّ فُّ بِي  هي عَلَى أهَْليهي  دَاكَ إينََّ نََُدييثُ أنََّهُ كَانَ يَسْتَخي

He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww went out in a funeral of Sa’ad, and seventy thousand Angels 
has escorted him. So Rasool-Allah-saww raised his-saww head towards the sky, then said: ‘The 
likes of Sa’ad would be squeezed’. (He - the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-

asws! We are narrating that he used to belittle with the urine (uncleanness)’. So he-asws said: 
‘Allah-azwj Forbid! But rather, he was with harsh mannerisms upon his family’.  

ي عَلَى اللََّّي . قاَلَ فَ قَالَتْ أمُُّ سَعْدٍ هَنييئاً لَكَ يََ سَعْدُ قاَلَ فَ قَالَ لَهاَ رَسُولُ اللََّّي ) صلى الله عليه وآله ( يََ أمَُّ سَ   عْدٍ لَا تَحْتيمي

He-asws said: ‘So the mother of Sa’ad said, ‘Congratulations to you, O Sa’ad!’ So Rasool-Allah-

saww said to her: ‘O mother of Sa’ad! Do not impose it upon Allah-azwj!’57 

بُ عَذَابَ الْقَبْْي  دي بْني عييسَى عَنْ يوُنُسَ قاَلَ سَألَْتُهُ عَني الْمَصْلُوبي يُ عَذَّ يمَ عَنْ مَُُمَّ َ عَزَّ وَ جَلَّ يَأْمُرُ الْهوََاءَ أَنْ يَضْغَطهَُ .عَلييُّ بْنُ إيبْ راَهي   قاَلَ فَ قَالَ نَ عَمْ إينَّ اللََّّ

Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa from Yunus who said,  
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‘I asked him-asws about the crucified, whether he would be punished by the Punishment of the 
grave. So he-asws said: ‘Yes. Allah-azwj Mighty and Majestic would Command the air to squeeze 
him’.58  

يٍر عَنْ أَ  دٍ عَنْ أبََِنٍ عَنْ أَبِي بَصي دي بْني سََاَعَةَ عَنْ غَيْري وَاحي ا مَاتَتْ رقَُ يَّةُ ابْ نَةُ رَسُولي اللََّّي ) حُْيَْدُ بْنُ زييََدٍ عَني الَْْسَني بْني مَُُمَّ اَ ) عليهما السلَم ( قاَلَ لَمَّ حَديهمي
نَا الصَّاليحي عُثْمَانَ بْني مَظْعُونٍ وَ أَصْحَابيهي  صلى الله عليه وآله ( قاَلَ رَسُولُ اللََّّي )  ي بيسَلَفي  صلى الله عليه وآله ( الْْقَي

Humeyd Bin Ziyad, from Al Hassan Bin Muhammad Bin Sama’at, from someone else, from Aban, from Abu 
Baseer,  

(It has been narrated) from one of the two (5th or 6th Imam-asws) having said: ‘When Ruqayya, 
a (step) daughter of Rasool-Allah-saww died, Rasool-Allah-saww said: ‘Join with our righteous 
ancestors, Usman Bin Mazoun and his companions’.  

مَةُ ) عليها يري الْقَبْْي تَ نْحَديرُ دُمُوعُهَا فِي الْقَبْْي وَ رَسُولُ اللََّّي ) صلى الله عليه وآله ( يَ تَ لَقَّاهُ بي   قاَلَ وَ فاَطي ثَ وْبيهي قاَئيماً يدَْعُو قاَلَ إينيي لََْعْريفُ السلَم ( عَلَى شَفي
ةي الْقَ  نْ ضَمَّ يرهََا مي َ عَزَّ وَ جَلَّ أَنْ يَيُ  بْْي . ضَعْفَهَا وَ سَألَْتُ اللََّّ

He-asws said: ‘And Syeda Fatima-asws was upon the verge of the grave, her-asws tears flowing into 
the grave, and Rasool-Allah-saww was catching these with his-saww clothes, standing, 
supplicating, saying: ‘I-saww recognise her (step-daughter) weakness, and I-saww asked Allah-azwj 
Mighty and Majestic that He-azwj Rescue her from the squeezing of the grave’.59 

Appendix IV: A believer will be protected from the Horrors of the Day of 
Reckoning: 

وَ  يََْيََ  بْنُ  صَفْوَانُ  ثَ نَا  حَدَّ قاَلَ  رْدَاسٍ  مي بْني  ييي 
عَلي عَنْ  دٍ  مَُُمَّ بْني  مُعَلَّى  عَنْ  دٍ  مَُُمَّ بْنُ  قاَلَ الُْْسَيُْْ  ييي 

الْكَابلُي خَاليدٍ  أَبِي  عَنْ  أيَُّوبَ  أَبِي  عَنْ  مَُْبُوبٍ  بْنُ  الَْْسَنُ   
للََّّي وَ رَسُوليهي وَ النُّوري الَّذيي أنَْ زلَْنا فَ قَالَ يََ أبََِ خَاليدٍ النُّورُ وَ اللََّّي    سَألَْتُ أبََِ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلي اللََّّي  نُوا بِي يَامَةي عَزَّ وَ جَلَّ فآَمي دٍ ص إيلََ يَ وْمي الْقي نْ آلي مَُُمَّ ةُ مي الْْئَيمَّ

نييَْ أَ وَ هُمْ وَ اللََّّي نوُرُ اللََّّي الَّذيي أنَْ زَلَ وَ هُمْ وَ اللََّّي نُ  مَامي فِي قُ لُوبي الْمُؤْمي مَاوَاتي وَ فِي الْْرَْضي وَ اللََّّي يََ أبََِ خَاليدٍ لنَُورُ الْْي يئَةي ورُ اللََّّي فِي السَّ مْسي الْمُضي نَ الشَّ نْ وَرُ مي
ُ عَزَّ وَ  نييَْ وَ يََْجُبُ اللََّّ لن َّهَاري وَ هُمْ وَ اللََّّي يُ نَ وييرُونَ قُ لُوبَ الْمُؤْمي نََ حَ  بِي ب ُّنَا عَبْدٌ وَ يَ تَ وَلاَّ نْ يَشَاءُ فَ تُظْلَمُ قُ لُوبُِمُْ وَ اللََّّي يََ أبََِ خَاليدٍ لَا يَيُ رَ  جَلَّ نوُرَهُمْ عَمَّ تََّّ يطَُهيي

لْماً لنََا فإَيذَا كَا ُ قَ لْبَ عَبْدٍ حَتََّّ يُسَلييمَ لنََا وَ يَكُونَ سي رُ اللََّّ ُ قَ لْبَهُ وَ لَا يطَُهيي يَامَةي الَْْكْبَْي اللََّّ نْ فَ زعَي يَ وْمي الْقي نْ شَدييدي الْيْسَابي وَ آمَنَهُ مي ُ مي لْماً لنََا سَلَّمَهُ اللََّّ   نَ سي

Al-Husayn ibn Muhammad has narrated from Mualla ibn Muhammad from Ali ibn Mirdas who has said that 
Safwan ibn Yahya and al-Hassan ibn Mahbub have narrated from abu Ayyub from abu Khalid al-Kabuli who said: 

‘I asked (Imam) Abu Ja’far-asws about the meaning of the words of Allah-azwj: ‘Those who 
believe in Allah and His messenger and follow the Noor which is sent down .... ‘ (64:8) ‘The 
Imam-asws said: ‘O Abu Khalid, I swear by Allah-azwj, it is ‘A’immah-asws from the family of the 
Holy Prophet-saww up to the Day of Judgement who are called Noor in the above verse. They, 
I-asws swear by Allah-asws, are the Noor of Allah-azwj whom He-azwj sent down. It is they-asws, I 
swear by Allah-azwj, who are the Noor of Allah-azwj in the heavens and in the earth. O Abu Khalid, 
I-asws swear by Allah-azwj, that the Noor of Imam-asws in the hearts of the true believers is 
brighter than the light of the sun in the midday.  
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They-asws, I-asws swear by Allah-azwj, give Noor to the hearts of the true believers and Allah-azwj 
may Block such Noor from reaching the hearts of whomever He-azwj may Will, thus their hearts 
remain dark. O Abu Khalid, no one believes in our Divine Authority except that unless Allah-

azwj Cleanses his heart. Allah-azwj will not Cleanse the heart of a person until he or she will 
acknowledge our-asws Divine Authority and submits to us-asws. When one submits to us-asws 
Allah-azwj will Safeguard him against the severity of the Day of Reckoning and Grant him 
security against the great horror on the Day of Judgement’.60 

مَامي ع وَ قُ لْتُ لَ  مٍ فأََهْوَيْتُ عَلَى الْْقَْدَامي كُلييهَا فَ قَب َّلْتُ هَا وَ قَ ب َّلْتُ يَدَ الْْي زٌ عَنْ نُصْرَتيكُمْ بييَديي وَ ليَْسَ أمَْليكُ غَيْرَ مُوَالَاتيكُمْ وَ  قاَلَ عَلييُّ بْنُ عَاصي هُ إينيي عَاجي
نْ  ثَنِي أَبِي عَنْ جَدييي رَسُولي الْبَْاَءَةي مي اللََّّي ص قاَلَ مَنْ ضَعُفَ عَلَى نُصْرَتينَا أهَْلَ الْبَ يْتي أعَْدَائيكُمْ وَ اللَّعْني لَهمُْ فِي خَلَوَاتِي فَكَيْفَ حَالِي يََ سَيييديي فَ قَالَ ع حَدَّ

ُ صَوْتَهُ إيلََ  يعي الْمَلََئيكَةي فَكُلَّمَا لَعَنَ أَحَدكُُمْ أعَْدَاءَنََ وَ لَعَنَ فِي خَلَوَاتيهي أعَْدَاءَنََ بَ لَّغَ اللََّّ صَاعَدَتْهُ الْمَلََئيكَةُ وَ لَعَنُوا مَنْ لَا يَ لْعَنُ هُمْ فإَيذَا بَ لَغَ صَوْتهُُ إيلََ   جُيَ
نْ ذَليكَ لَفَعَلَ فإَيذَا  الْمَلََئيكَةي اسْتَ غْفَرُوا لَهُ وَ أثَْ نَ وْا عَلَيْهي وَ قاَلُوا اللَّهُمَّ صَليي عَلَى رُوحي عَ  بْديكَ هَذَا الَّذيي بذََلَ فِي نُصْرَةي أوَْلييَائيهي جُهْدَهُ وَ لَوْ قَدَرَ عَلَى أَكْثَ رَ مي

نْ قيبَلي اللََّّي تَ عَالََ يَ قُولُ يََ مَلََئيكَتِي إينيي قَدْ أحببت ]أَجَبْتُ  هي مَعَ أرَْوَاحي الْْبَْ راَري وَ  النييدَاءُ مي عْتُ نيدَاءكَُمْ وَ صَلَّيْتُ عَلَى رُوحي [ دُعَاءكَُمْ فِي عَبْديي هَذَا وَ سَيَ
نَ الْمُصْطفََيَْْ الَْْخْياري   جَعَلْتُهُ مي

Ali ibn Asim has said, as part of a longer tradition, I fell down on each of ‘Holy Images’, the 
footprintsٌٌof Masomeen-asws and kissed them, I then kissed the hands of the Imam (Hassan al-
Askari-asws) and said: Mola-asws! I am not in a position to physically support your-asws cause but 
I, in my solitude, praise you-asws and curse your enemies-la.  Please inform me about my 
reckoning (in the Hereafter)?   
Imam-asws replied: ‘I narrate to you a hadith of our grandfather, Prophet of Allah-saww who said: 
‘The one who cannot extend support to Ahlul Bait-asws but instead denounces their-asws 
enemies in his solitude, Allah-azwj Transmits his supplications to all His-azwj angels-as.  They-as 
also join him in sending ‘Laan’ on the enemies (of Ahl Al-Bayt-asws) and they curse those who 
refrain from sending ‘Laan’ on the enemies-la of Ahl Al-Bayt-asws.   
When his voice reaches the angels, they-as ask forgiveness for him and praise him and plead 
to Allah-azwj to bless the spirit of his -azwj servant, who has made an effort in support of Your-

azwj allies-asws, if he were capable of doing more, he surely would have supported them-asws 
more strenuously.  
Then a ‘Call’ comes from Allah-azwj: O My Angels! I-azwj have Answered your prayers in favour 
of My slave.  I-azwj have Sent blessing to his soul along with the spirits of the righteous ones.  I-

azwj have also included him in the company of My-azwj righteous ones.’61 

ييي قاَلَ:
دٍ عَني الَْْسَني بْني مَُْبُوبٍ عَنْ أَبِي أيَُّوبَ عَنْ بُ رَيْدٍ الْعيجْلي ثَ نَا أَحَْْدُ بْنُ مَُُمَّ وَ عَلَى الَْْعْرافي ريجالٌ يَ عْريفُونَ كُلًَّ   سَألَْتُ أبََِ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلي اللََّّي   حَدَّ

يماهُمْ  دٍ  بيسي نْ آلي مَُُمَّ ةُ مي  قاَلَ أنُْزيلَتْ فِي هَذيهي الْْمَُّةي وَ الرييجَالُ هُمُ الْْئَيمَّ

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Mahboub, from Abu Ayoub, from Bureyd Al 
Ijaly who said,  

‘I asked Abu Ja’far-asws about Words of Allah-azwj: And upon the heights would be men 
recognising all by their marks [7:46]. He-asws said: ‘It was Revealed regarding this community, 
and the ‘men’, they-asws are the Imam-asws from Progeny-asws of Muhammad-saww’.  

 
60Kafi, Vol. 1, H. 509.-Al  
جٌ:ٌ      61  316صٌ:50ٌٌبحارالأنوارٌ



Barzakh – What Happens after Death?  www.hubeali.com 

نييَْ الْمُذْنيبييَْ نَََا وَ مَنْ قُ لْتُ فاَلَْْعْراَفُ قاَلَ  نَ الْمُؤْمي نَّا مي ةُ مي راَطٌ بَيَْْ الْْنََّةي وَ النَّاري فَمَنْ شَفَعَ لَهُ الْْئَيمَّ  لََْ يَشْفَعُوا لَهُ هَوَى. صي

I said, ‘So (what about) ‘the heights’?’ He-asws said: ‘A bridge (pathway) between the Paradise 
and the Fire. The ones from the Momineen sinners for whom the Imams-asws from us-asws 
intercede, would attain salvation, and one they do not intercede for, would collapse’’.62 

Appendix V: Enemies of Ahl Al-Bayt-asws are metamorphosed at death  

)علي اللََّّي  عَبْدي  أبََِ  سَألَْتُ  قاَلَ  طلَْحَةَ  بْني  اللََّّي  عَبْدي  عَنْ  عَنْ كَرَّامٍ  اءي  الْوَشَّ عَني  صَاليحٍ  عَنْ  قَ تَ لْتَهُ  عَنْهُ  فإَيذَا  مَسْخٌ كُلُّهُ  هُوَ  وَ  ريجْسٌ  فَ قَالَ  الْوَزغَي  عَني  السلَم(  ه 
لْ فَ قَالَ إينَّ أَبِي كَانَ قاَعيداً فِي  اَ    الْيْجْري وَ مَعَهُ رَجُلٌ يََُدييثهُُ فإَيذَا هُوَ بيوَزغٍَ يُ وَلْويلُ بيليسَانيهي فَ قَالَ أَبِي ليلرَّجُلي أَ تَدْريي مَافاَغْتَسي يَ قُولُ هَذَا الْوَزغَُ قاَلَ لَا عيلْمَ لِي بِي

نْ هَاهُنَا  يَ قُولُ قاَلَ فإَينَّهُ يَ قُولُ وَ اللََّّي لئَينْ ذكََرْتُُْ عُثْمَانَ بيشَتييمَ   ةٍ لََْشْتيمَنَّ عَلييياً حَتََّّ يَ قُومَ مي

From him, from Salih, from Al-Washa’, from Karraam, from Abdullah Bin Talha who said: 

I asked Abu Abdullah-asws about the lizard, so he-asws said: ‘Filthy, and it is a metamorphosed 
(creature), all of them. So if you were to kill it, wash yourself (Ghusl)’. My-asws father was 
seated in Al-Hijr, and with him-asws was a man to whom he-asws was narrating. So a lizard started 
ululating with its tongue. So my-asws father said to the man: ‘Do you know what this lizard is 
saying?’ He said, ‘I have no knowledge of what it is saying’. He-asws said: ‘It is saying that if you 
mention Usman by insults, I will insult Ali-asws until he goes from there’.  

خَ وَزَغاً قاَلَ وَ قاَلَ إينَّ عَبْدَ الْمَليكي  نْ بَنِي أمَُيَّةَ مَيييتٌ إيلاَّ مُسي نْ بَيْْي يَدَيْ مَنْ قاَلَ وَ قاَلَ أَبِي ليَْسَ يَموُتُ مي خَ وَزَغاً فَذَهَبَ مي ا نَ زَلَ بيهي الْمَوْتُ مُسي بْنَ مَرْوَانَ لَمَّ
مْ فَ لَمْ يَدْرُوا كَيْفَ يَصْنَ عُونَ ثُمَّ اجْتَمَعَ أمَْرُهُمْ عَلَى أَنْ  كَانَ عينْدَهُ وَ كَانَ عينْدَهُ وُلْدُ  ا أَنْ فَ قَدُوهُ عَظمَُ ذَليكَ عَلَيْهي ئَةي الرَّجُلي هُ فَ لَمَّ ذْعاً فَ يَصْنَ عُوهُ كَهَي ْ يَأْخُذُوا جي

وهُ  نَ النَّاسي إيلاَّ أنَََ وَ وُلْدُهُ.  قاَلَ فَ فَعَلُوا ذَليكَ وَ ألَْبَسُوا الْيْذعَْ ديرعَْ حَدييدٍ ثُمَّ لَفُّ  فِي الَْْكْفَاني فَ لَمْ يَطَّليعْ عَلَيْهي أَحَدٌ مي

He-asws said: ‘And my-asws father-asws said: ‘There is none from the Clan of Umayya who dies, 
but he gets metamorphosed as a lizard. Abdul Malik Bin Marwaan, when death descended 
upon him, was metamorphosed into a lizard in front of the children who were in his presence. 
So when he was lost, that was a great (problem) for them as they did not know what to do. 
Then they met in a gathering, and decided to take a trunk and make it to look like a man. So 
they did that and clothed that with a coat of iron armour. Then they wrapped it in the shroud. 
So no one from the people knew about it except for myself-asws and his children’.63 

Appendix VI: Where does the ‘Ruh’ of a Momin and a Kafir go after death? 

بيْ    حدثنا الْسن بن احْد عن سلمة عن الْسيْ بن على عن ابن جبلة عن عبد الله بن سنان قال سئلت ابِ عبد الله عليه السلَم فقال لَ حوض ما
حافتيه    بصرى إلَ صنعاء اتحب ان تراه قلت نعم جعلت فداك قال فاخذ بيدى واخرجنِ إلَ ظهر المدينة ثم ضرب برجله فنظرت إلَ النهر يَرى لا يدرك

بَ ابيض من الثلج  الا الموضع الذى انَ فيه قائم فانه شبيه بِلْزيرة فكنت انَ وهو وقوفا فنظرت إلَ نَّر يَرى جانبه ماء ابيض من الثلج ومن جانبه هذا ل
يخرج  اين  من  فداك  جعلت  له  فقلت  والماء  اللبَ  بيْ  الخمر  تلك  من  احسن  شيئا  رايت  فما  الياقوت  من  احسن  خَر  وسطه  هذه    وفَّ  فقال  ومُراه  هذا 

فيهن حور معلقات  العيون التَّ ذكرها الله فِ كتابه انَّار فِ الْنة عيْ من ماء وعيْ من لبَ و عيْ من خَر تَرى فِ هذا النهر ورايت حافتيه عليهما شجر  
 من احديهن فاومى بيده تسقيه فنظرت إليها  برؤوسهن شعر ما رأيت شيئا احسن منهن وبِيديهن انية ما رايت انية احسن منها ليس من انية الدنيا فدنَ

ة معها وقد مالت لتغرف من النهر فمال الشجرمعها فاغتُّفت فمالت الشجرة معها ثم نَولته فشرب ثم نَولها واؤمى إليها فمالت لتغرف فمالت الشجر 
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من الوان  ثلثة  الكاس فإذا فيه  فِ  المسك فنظرت  وكان رايَته رايَة  الذ منه  ولا  منه  اليْ  شرابِ كان  فما رايت  فشربت  نَولته فناولنِ  له   ثم  الشراب فقلت 
صارت   توفَّ  إذا  المؤمن  ان  لشيعتنا  الله  اعده  ما  اقل  هذا  لَ  فقال  هكذا  الامر  ان  ارى  ولا كنت  قط  رايت كاليوم  ما  فداك  النهر جعلت  هذا  إلَ  روحه 

حْيمه   من  واسقيت  زقومه  من  واطعمت  عذابه  فِ  فاخلدت  برهوت  وادى  إلَ  روحه  صارت  توفَّ  إذا  عدونَ  وان  شرابه  من  وشربت  ريَضه  فِ  ورغب 
 فاستعيذوا بِلله من ذلك الوادي.  

It has been narrated to us by Al-Hassan Bin Ahmad, from Salmat, from Al-Husayn Bin Ali, from Ibn Jabalat, from 
Abdullah Bin Sinan who said: 

‘Abu Abdullah-asws asked: ‘The fountain which is between Basra up to Sana’a, would you like 
to see it?’ I said, ‘Yes, may I be sacrificed for you-asws’. He-asws took me by my hand, to the 
outskirts of Al-Medina. Then he-asws struck the ground with his-asws foot. I saw a river flowing 
whose banks could not be distinguished except for the place which I was standing in, for it 
was like an island. I and him-asws were on it. We saw a river on the side of it which was of water 
whiter than snow, and on the side of that one was a river of milk whiter than snow, and in the 
midst of it was a river of wine better than sapphire, and I had not seen anything more 
beautiful than the wine which was between the milk and the water. I said to him-asws, ‘May I 
be sacrificed for you-asws, from where do these fountains flow from and what are their 
courses?’ He-asws said: ‘These fountains are the ones Mentioned by Allah-azwj in His-azwj Book as 
being rivers in the Paradise, the fountain of water, and fountain of milk, and fountain of wine, 
flowing in this river. And saw its river banks some trees, in which were Houries with dangling 
hair. I had not seen anything more beautiful than them, and in their hands were utensils more 
beautiful than which I had never seen before, and these were not utensils from the world. He-

asws gestured by his-asws hand to someone to quench his-asws thirst. I looked at her, and she 
leaned to scoop the water from the river. The tree leaned with her. She scooped the water 
and presented it to him-asws. He-asws drank. He-asws gestured with his-asws hand to fetch more 
water. She leaned forward to scoop it and the tree leaned with her. Then she presented it to 
me. I drank from it. I had not seen a drink softer than it, and its aroma was the aroma of the 
musk.  

I looked in the cup and in it were three kinds of drinks. I said to him-asws, ‘May I be sacrificed 
for you-asws, I have not seen a day like this at all, and I never thought that a matter like this can 
happen’. He-asws said to me: ‘This is only a little of what Allah-azwj has Promised for our-asws 
Shiites. When a momin passes away, his Ruh comes to this river, and dwells in its gardens, 
and drinks from its drinks, and when our-asws enemy dies, his Ruh goes to the valley of Barhoot, 
and gets indulges in its punishments, and gets fed from its Zaqqoom trees, and gets quenched 
for its Hameem. You should seek refuge in Allah-azwj from that valley’.64  

ييي بْني  
يمَ بْني أَبِي الْبيلََدي عَنْ عَلي دٍ عَني الُْْسَيْْي بْني سَعييدٍ عَنْ إيبْ راَهي ثَ نَا أَحَْْدُ بْنُ مَُُمَّ نَ زَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ ع بيوَاديي ضَجْنَانَ فَ قَالَ ثَلََثَ مَرَّاتٍ لَا    الْمُغييرةَي قاَلَ:حَدَّ

ُ فيدَا َ قُ لْتَ جَعَلَنَا اللََّّ َ قُ لْتُ مَا قُ لْتُ قاَلُوا لَي َصْحَابيهي أَ تَدْرُونَ لَي ُ لَكَ ثُمَّ قاَلَ لْي  كَ غَفَرَ اللََّّ

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Ibrahim Bin Abu Al Balad, from 
Ali Bin Al Mugheira who said,  

‘Abu Ja’far-asws descended into the valley of Zajnan, and said three times: ‘May Allah-azwj not 
Forgive (your sins) for you!’ Then he-asws said to his-asws companions: ‘Do you know why I-asws 
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said what I-asws said?’ I said, ‘Why did you-asws say it, may Allah-azwj Make us to be sacrificed for 
you-asws?’ 

لَةً قَدْ أدَْلََ ليسَانهَُ يَسْألَُنِي أَنْ أَسْتَغْفيرَ لَهُ وَ إينَّهُ يُ قَالُ هَذَا لْسي نْ أوَْدييةَي جَهَنَّمَ. قاَلَ مَرَّ مُعَاوييةَُ يََُرُّ سي  وَاديي ضَجْنَانَ مي

He-asws said: ‘Muawiya passed by being pulled by the chain, expressing by his tongues asking 
me-asws that I-asws seek Forgiveness for him, and this is called the valley of Zajnan, being from 
the valleys of Hell’’.65 

Appendix VII: Salman’s Talking to the Soul 

كنت مع سلمان    الفضائل لابن شاذان حدثنا الْمام شيخ الْسلَم أبو الْسن بن علي بن مُمد المهدي بِلْسناد الصحيح عن الْصبغ بن نباتة أنه قال
أن ولِ الْمر علي  الفارسي رحْه الله و هو أمير المدائن فِ زمان أمير المؤمنيْ علي بن أبِ طالب ع و ذلك أنه قد ولاه المدائن عمر بن الخطاب فقام إلَ 

 بن أبِ طالب ع

(The book) ‘Al Fazaail’ of Ibn Shazan – It is narrated to us by the imam sheykh of Al Islam Abu Al Hassan Bin Ali 
Bin Muhammad Al Mahdy by the correct chain from Al Asbagh Bin Nubata having said,  

‘I was with Salman Al-Farsi-ra and he-ra was the Emir of Al-Madain in the era of Amir Al-
Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws, and that is he-ra had been made the governor by Umar 
Bin Al-Khattab, and he-ra had stayed up to the rule of Ali-asws Bin Abu Talib-asws.  

قال لِ يَ  قال الْصبغ فأتيته يوما و قد مرض مرضه الذي مات فيه قال فلم أزل أعوده فِ مرضه حتَّ اشتد به الْمر و أيقن بِلموت قال فالتفت إلِ و  
 أصبغ عهدي برسول الله ص يقول يَ سلمان سيكلمك ميت إذا دنت وفاتك و قد اشتهيت أن أدري وفاتِ دنت أم لا 

Al-Asbagh said, ‘I went to him-ra one day and he-ra had fallen sick in his-ra illness in which he-ra 
passed away. I did not cease to console him-ra in his-ra illness until the matter became difficult 
with him-asws and he-ra was certain of the death. He-ra turned towards me and said to me, ‘O 
Asbagh! Rasool-Allah-saww made a pact with me-ra saying: ‘O Salman-ra! The dead will speak to 
you-ra when your-ra expiry approaches’, and I-ra have been desirous to know that whether my-

ra expiry has approached or not’.  

تفرش   و  بسرير  تأتينِ  و  تَرج  له  قال  أخي  يَ  سلمان  يَ  تأمر  ذا  بِا  الْصبغ  فقال فقال  المقبْة  إلَ  بِ  فتأتون  أربعة  بيْ  تحملنِ  ثم  للموتى  يفرش  ما  عليه 
فلما وضعوه  ة الْصبغ حبا و كرامة فخرجت مسرعا و غبت ساعة و أتيته بسرير و فرشت عليه ما يفرش للموتى ثم أتيته بقوم حْلوه حتَّ أتوا به إلَ المقبْ 

 فيها قال لهم يَ قوم استقبلوا بوجهي القبلة

Al-Asbagh said, ‘What is that you-ra are instructing, O Salman-ra, O my brother-ra?’ He-ra said to 
him: ‘Bring me a bier (table) and furnish upon it what tends to be furnished for the deceased, 
then carry me-asws between four and come with me-ra to the graveyard’. Al-Asbagh said (words 
of) love and honour. He went out hastily and disappeared for a while and came with a bier 
and furnished upon it what tends to be furnished for the deceased. Then a people came and 
carried him-ra until they came with him-ra to the graveyard. When they placed him-ra in it, he-

ra said to them, ‘O people, face my-ra face towards the Qiblah’.  
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 فلما استقبل القبلة بوجهه نَدى بعلو صوته السلَم عليكم يَ أهل عرصة البلَء السلَم عليكم يَ مُتجبيْ عن الدنيا 

When he-ra was facing the Qiblah, he-ra called out at the top of his-ra voice, ‘The greetings be 
upon you, O people of the plains of calamities! The greetings be upon you, O one veiled from 
the world!’. 

 من لقوا قال فلم يَبه أحد فنادى ثَنية السلَم عليكم يَ من جعلت المنايَ لهم غداء السلَم عليكم يَ من جعلت الْرض عليكم غطاء السلَم عليكم يَ
 أعمالهم فِ دار الدنيا السلَم عليكم يَ منتظرين النفخة الْولَ

He said, ‘No one answered him-ra, so he-ra called out for a second time, ‘The greetings be upon 
you, O ones the death have been made to be a lunch for them! O ones the earth has been 
made to be a covering upon you! The greetings be upon you, O ones who met their deeds in 
the house of the world! The greetings be upon you, O awaiters of the first blowing (of the 
trumpet)!  

وفات دنت  إذا  سلمان  يَ  لِ  ص فإنه قال  الله  مولَ رسول  الفارسي  سلمان  فأنَ  مُيب  منكم  أجابنِ  إلا  الكريَ  النب  و  العظيم  بِلله  سيكلمك  سألتكم  ك 
 ميت و قد اشتهيت أن أدري دنت وفاتِ أم لا

I-ra ask you by Allah-azwj the Magnificent and the honourable Prophet-saww, an answerer from 
you should answer me-ra, for I-ra am Salman Al-Farsi-ra, slave of Rasool-Allah-saww, and he-saww 
had said to me-ra: ‘O Salman-ra! When your-ra expiry approaches, the dead will speak to you, 
and I-ra have desired to know whether my-ra expiry has drawn near or not’.  

ون بعرصة الدنيا فلما سكت سلمان من كلَمه فإذا هو بِيت قد نطق من قبْه و هو يقول السلَم عليك و رحْة الله و بركاته يَ أهل البناء و الفناء المشتغل
 ها نَن لكلَمك مستمعون و لْوابك مسرعون فسل عما بدا لك يرحْك الله تعالَ

When Salman-ra was silent from his-ra speech, and there he-ra was with a deceased speaking 
from his grave and he was saying, ‘The greetings be to you-ra and Mercy of Allah-azwj and His-

azwj Blessings. O people of the buildings and the perishing, the ones pre-occupied with the 
plains of the world. Here we are listening to your-ra speech and being quick to answer you-ra, 
so ask whatever comes to you-ra, may Allah-azwj the Exalted have Mercy on you-ra’. 

ليه بعفوه و كرمه  قال سلمان أيها الناطق بعد الموت المتكلم بعد حسرة الفوت أ من أهل الْنة أم من أهل النار فقال يَ سلمان أنَ مِن أنعم الله تعالَ ع
 و أدخله جنته برحْته 

Salman-ra said, ‘O you speaker after the death, the speaker after regret of the death, are you 
from the people of the Paradise or from the people of the Fire?’ He said, ‘O Salman-ra! I am 
from the ones Allah-azwj the Exalted Conferred upon with His-azwj Pardon and His-azwj Honour 
and Entered me into His-azwj Garden by His-azwj Mercy’.  

ما رأيت و ما عاينت قال مهلَ يَ سلمان فو الله إن قرضا بِلمقاريض  فقال له سلمان الآن يَ عبد الله صف لِ الموت كيف وجدته و ما ذا لقيت منه و 
 و نشرا بِلمناشير لْهون علي من غصة الموت

Salman-ra said to him, ‘Now, O servant of Allah-azwj, describe to me-asws the death and how you 
found it to be and what is that you faced from it, and what you saw and what you witnessed’. 
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He said, ‘Shh, no, O Salman-ra! By Allah-azwj! Being cut by the scissor and sawn by the saws 
would have been easier upon me than the agony of death.  

و أفزع    المحارم   اعلم أن كنت فِ دار الدنيا مِن ألهمنِ الله تعالَ الخير و كنت أعمل به و أؤدي فرائضه و أتلو كتابه و أحرص فِ بر الوالدين و أجتنب
و أكد الليل و النهار فِ طلب الْلَل خوفا من وقفة السؤال فبينا أنَ فِ ألذ عيش و غبطة و فرح و سرور إذ مرضت و بقيت فِ مرضي أيَما    عن المظالَ

 حتَّ انقضت من الدنيا مدتِ 

Know that I was in the house of the world from the one who Allah-azwj the Exalted Inspired the 
good to me, and I used to act with it, and fulfilled His-azwj Obligations, and recited His-azwj Book, 
and was covetous in being righteous with the parents, and shunned the Prohibitions, and was 
scared of being unjust, and I struggled night and day in seeking the Permissible (sustenance) 
fearing from pausing at begging. Which I was in the pleasure of life and exultation, and 
happiness, and cheerfulness when I became sick and remained in my illness for days until my 
term from the world expired.  

لَ سَعي فأتَن عند ذلك شخص عظيم الخلقة فظيع المنظر فوقف مقابل وجهي لا إلَ السماء صاعدا و لا إلَ الْرض نَزلا فأشار إلَ بصري فأعماه و إ
 فصرت لا أبصر و لا أسَع فعند ذلك بكوا أهلي و أعوان و ظهر خبْي إلَ إخوان و جيران فعقره  فأصمه و إلَ لسان 

During that there came to me a person of large body, horrible sight, and he paused facing my 
face, neither ascending to the sky nor descending to the earth. He gestured towards my sight 
and blinded it, and to my hearing and deafened it, and to my tongue and muted it, and I 
became neither seeing, nor hearing. During that my family and my assistants were crying and 
my news appeared to my brothers and my neighbours.  

انقضت   فقلت له عند ذلك من أنت يَ هذا الذي أشغلتنِ عن مالِ و أهلي و ولدي فقال أنَ ملك الموت أتيتك لْنقلك من دار الدنيا إلَ الآخرة فقد
 مدتك و جاءت منيتك 

I said to him during that, ‘Who are you, O you who has pre-occupied me from my wealth and 
my family and my children?’ He said, ‘I am the Angel of death. I have come to you in order to 
uproot you from the house of the world to the Hereafter, for your term has expired and your 
death has come’.  

خلق رأيت أحسن  و هما  شخصان  أتَن  إذ  هو كذلك يخاطبنِ  و    فبينا  و رحْة الله  السلَم عليك  لِ  شَالِ فقالا  عن  الآخر  و  عن يمينِ  أحدهما  فجلس 
 بركاته قد جئناك بكتابك فخذه الآن و انظر ما فيه

While he was like that, addressing me, when two persons came, and they were both of 
beautiful creation I had seen. One of them sat on my right and the other on my left. They said 
to me, ‘The greetings be upon you and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings! We have come 
to you with your book, so take it now and look at what is in it’.  

سنات فقلت لهم أي كتاب لِ أقرؤه قالا نَن الملكان اللذان كنا معك فِ دار الدنيا نكتب ما لك و ما عليك فهذا كتاب عملك فنظرت فِ كتاب الْ
  و هو بيد الرقيب فسرن ما فيه و ما رأيت من الخير فضحكت عند ذلك و فرحت فرحا شديدا و نظرت إلَ كتاب السيئات و هو بيد العتيد فساءن 

 ما رأيت و أبكان 
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I said to them, ‘Which book is for me to be reading it?’ They said, ‘We are the two Angels, 
those who were with you in the house of the world. We wrote down whatever was for you 
and whatever was against you. Thus, this is the book of your deeds’. I looked into the book of 
good deeds and it was in the hand of Al-Raqeeb, and it cheered me what was in it, and I did 
not see the good deed and I laughed during that, and was happy with intense happiness, and 
I looked into the book of evil deeds and it was in the hand of Al-Ateed, and it gloomed me 
what I saw and made me cry. 

لم يزل  فقالا لِ أبشر فلك الخير ثم دنَ منِ الشخص الْول فجذب الروح فليس من جذبة يَذبِا إلا و هي تقوم مقام كل شدة من السماء إلَ الْرض ف
 كذلك حتَّ صارت الروح فِ صدري ثم أشار إلِ بحربة لو أنَّا وضعت على الْبال لذابت فقبض روحي من عرنيْ أنفي

They said to me, ‘Receive glad tidings, the good is for you’. Then the first person came near 
me and pulled out the soul, and there isn’t any pulling except and it stands in the place of 
every difficulty from the sky to the earth. It did not cease to be like that until the soul came 
to be in my chest. Then he gestured to me with a bayonet (of fire), if it were to be placed upon 
the mountain, it would melt. He captured my soul from the nostrils of my nose. 

[ إليهم ملك الموت  علي فالتفت ]التفت ء يقال أو يفعل إلا و أنَ به عالَ فلما اشتد صراخ القوم و بكاؤهم جزعا فعلَ عند ذلك الصراخ و ليس من شي 
 بغيظ و حنق و قال معاشر القوم مم بكاؤكم

During that, the screaming rose (from my family) and there wasn’t anything which was said 
to be done except and I was knowing with it. When the screaming of the people and their 
crying intensified in alarm upon me, the Angel of death turned towards them with rage and 
resentment and said, ‘O community of people! What are you crying from?  

تم فينا كما امتثلنا فو الله ما ظلمناه فتشكوا و لا اعتدينا عليه فتصيحوا و تبكوا و لكن نَن و أنتم عند رب واحد و لو أمرتُ فينا كما أمرنَ فيكم لامتثل
 فيكم

By Allah-azwj, we are not being unjust to him so you are complaining, nor have we exceeded 
upon him so you are shouting and crying, but we and you are servants of One Lord-azwj, and if 
He-azwj were to Command you regarding us just as He-azwj has Commanded us regarding you, 
you will do similar regarding us just as we are (doing) regarding you.  

صبْتُ أجرتُ و الله ما أخذنَه حتَّ فنِ رزقه و انقطعت مدته و صار إلَ رب كريَ يَكم فيه ما يشاء و هو على كل شي و إن جزعتم أثمتم    ء قدير فإن 
 كم لِ من رجعة إليكم أخذ ]آخذ[ البنيْ و البنات و الآبِء و الْمهات

By Allah-azwj! We did not seize him until his sustenance had perished and his term had come 
to an end, and he has come to his Benevolent Lord-azwj to Judge regarding him whatever He-

azwj so Desires to, and He-azwj is Able upon all things. So, if you are patient, you will be 
Recompensed, and if you panic you will be sinning. How many times I return to you to seize 
the sons and the daughters and the fathers and the mothers’.  

آخر فأخذها منه و تركها فِ ثوب من حرير و صعد بِا و وضعها بيْ يدي الله فِ أقل من  ثم انصرف عند ذلك عنِ و الروح معه فعند ذلك أتَه ملك 
  طبقة جفن فلما حصلت الروح بيْ يدي ربِ سبحانه و تعالَ و سألها عن الصغيرة و الكبيرة و عن الصلَة و الصيام فِ شهر رمضان و حج بيت الله 
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عن مظالَ العباد و  الْرام و قراءة القرآن و الزكاة و الصدقات و سائر الْوقات و الْيَم و طاعة الوالدين و عن قتل النفس بغير الْق و أكل مال اليتيم و  
 عن التهجد بِلليل و الناس نيام و ما يشاكل ذلك 

Then, during that, he turned away from me and the soul was with him. During that another 
Angel came to him and took it from him and left it in a silken cloth and ascended with it and 
placed it in front of Allah-azwj in less than the blink of an eye. When the soul was there in front 
of my Lord-azwj Glorious and Exalted, and He-azwj Asked it about the minor and the major (sins), 
and about the Salat, and the Fasts during Month of Ramazan, and Hajj of the House of Allah-

azwj the Sacred, and reciting the Quran, and the Zakat, and the charities, and the rest of the 
timings, and the days, and obeying the parents, and about killing the person without a right, 
and eating the wealth of the orphans, and about the injustices to the servants, and about the 
(Salat) Tahajjud at night while the people slept, and what resembles that.  

 رفقا بِلبدن  ثم من بعد ذلك ردت الروح إلَ الْرض بِذن الله تعالَ فعند ذلك أتَن غاسل فجردن من أثوابِ و أخذ فِ تغسيلي فنادته الروح يَ عبد الله 
 الضعيف فو الله ما خرجت من عرق إلا انقطع و لا عضو إلا انصدع فو الله لو سَع الغاسل ذلك القول لما غسل ميتا أبدا 

Then from after that the soul was returned to the earth by the Permission of Allah-azwj the 
Exalted. During that the washer came to me and uncovered me from my clothes and took to 
washing me. The soul cried out, ‘O servant of Allah-azwj! Be kind with the weak body, for by 
Allah-azwj I did not come out from a vein except it was cut off, nor a limb except it hurt’. By 
Allah-azwj! If the washer had heard those words he would not wash a deceased, ever. 

ب الخاتُ  ثم إنه أجرى علي الماء و غسلنِ ثلَثة أغسال و كفننِ فِ ثلَثة أثواب و حنطنِ فِ حنوط و هو الزاد الذي خرجت به إلَ دار الآخرة ثم جذ
 لك الْجر و العزاء من يدي اليمنَ بعد فراغه من الغسل و دفعه إلَ الْكبْ من ولدي و قال آجرك الله فِ أبيك و حسن

Then he poured the water upon me and washed me with three washings and enshrouded me 
and embalmed me in embalmment, and it is the provision which I came out with to the house 
of the Hereafter. Then he snatched the ring from my right hand after his being free from the 
washing and handed it to the eldest of my children and said, ‘May Allah-azwj Recompense you 
regarding your father and Make the Recompense to be good for you, and the consolation’.  

على   حْلت  وداعي  من  فرغوا  فلما  لوداعي  ذلك  عند  فأقبلوا  بِلوداع  إليه  هلموا  قال  و  جيران  و  أهلي  نَدى  و  لقننِ  و  الكفن  فِ  أدرجنِ  من  ثم  سرير 
 ظيما خشب و الروح عند ذلك بيْ وجهي و كفنِ حتَّ وضعت للصلَة فصلوا علي فلما فرغوا من الصلَة و حْلت إلَ قبْي و دليت فيه فعاينت هولا ع

Then he inserted me in the shroud, and indoctrinated me, and called my family and my 
neighbours and said, ‘Come to him for the farewell’. They came during that to bid me farewell. 
When they were free from bidding farewell to me, I was carried upon a bier of wood and the 
soul was in front of my face and my shroud until I was placed for the Salat. They prayed Salat 
upon me. When they were free from the Salat and carried me to my grave and placed in it, I 
saw a great horror. 

[ التُّاب علي فعند ذلك سلبت الروح من  يَ سلمان يَ عبد الله اعلم أن قد سقطت من السماء إلَ الْرض فِ لْدي و شرج علي اللبَ و حثا ]حثي
كَلََّ    بْاللسان و انقلب السمع و البصر فلما نَدى المنادي بِلانصراف أخذت فِ الندم فقلت يَ ليتنِ كنت من الراجعيْ فجاوبنِ مُيب من جانب الق

مْ بَ رْزخٌَ إيلَ نْ وَرائيهي ا كَليمَةٌ هُوَ قائيلُها وَ مي  يَ وْمي يُ بْعَثوُنَ  إينََّّ
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O Salman-ra! O servant of Allah-azwj! Know that I had fallen from the sky to the earth in my 
grave and the bricks were place upon me and the soil ushered upon me. During that, the soul 
was given back the tongue and the hearing and the sight returned. When the caller called out 
with the leaving, I was seized in the regret and said, ‘Alas! If only I was from the returning 
ones. I was answered from the side of the grave: Never! It is merely a word he is saying. And 
behind them is purgatory up to the Day they would be Resurrected [23:100]. 

أعمالهم على   فقلت له من أنت يَ هذا الذي تكلمنِ و تحدثنِ فقال أنَ منبه قال أنَ ملك وكلنِ الله عز و جل بَّميع خلقه لْنبههم بعد مِاتهم ليكتبوا
ُ وَ نَسُوهُ   الله عز و جل ثم إنه جذبنِ و أجلسنِ و قال لِ اكتب عملك فقلت إن لا أحصيه فقال لِ أ ما سَعت قول ربك أنفسهم بيْ يدي   أَحْصاهُ اللََّّ

I said to him, ‘Who are you, O one who speaks to me and narrates to me?’ He said, ‘I am an 
alerter. I am an Angel. Allah-azwj Mighty and Majestic Allocated me to His-azwj creatures to alert 
them after their death in order to write their deeds against their deeds in front of Allah -azwj 
Mighty and Majestic’. Then he narrated to me and made me to be seated and said to me, ‘I 
shall write your deeds’. I said, ‘I cannot count it’. He said to me, ‘Have you not heard the 
Words of Allah-azwj: Allah has Recorded it and they would have forgotten it, [58:6]?’ 

ت  ثم قال لِ اكتب و أنَ أملي عليك فقلت أين البياض فجذب جانبا من كفنِ فإذا هو رق فقال هذه ص حيفتك فقلت من أين القلم قال س بابتك فقل
ذَا  من أين المداد قال ريقك ثم أملى علي ما فعلته فِ دار الدنيا فلم يبق من أعمالِ ص        غيرة و لا كبيرة إلا أملَها كما قال تعالَ وَ يَ قُولُونَ يَ وَيْ لَتَنا ما لهي

راً وَ لا يَظْليمُ رَبُّكَ أَحَداً  لُوا حاضي    الْكيتابي لا يغُاديرُ صَغييرةًَ وَ لا كَبييرةًَ إيلاَّ أَحْصاها وَ وَجَدُوا ما عَمي

Then he said, ‘Write and I shall dictate to you’. I said, ‘Where is the whiteness (paper)’. He 
pulled at the side of my shoulder and there was a paper. He said, ‘This is your parchment’. I 
said, ‘From where is the pen?’ He said, ‘Your index finger’. I said, ‘From where is the ink?’ He 
said, ‘Your saliva’. Then he dictated unto me whatever I had done in the house of the world, 
and there did not remain from my deeds, neither small nor bid except he dictated it, just as 
Allah-azwj the Exalted Said: and they would be saying, ‘O woe be unto us! What is this book, 
neither leaving (anything) small or large except it numbers it?’ And they would be finding 
whatever they had done as being present, and your Lord will not Wrong anyone [18:49]. 

قال أ لَ تسمع   ثم إنه أخذ الكتاب و ختمه بِاتُ و طوقه فِ عنقي فخيل لِ أن جبال الدنيا جُيعا قد طوقوها فِ عنقي فقلت له يَ منبه و لَ تفعل بِ كذا
يامَةي كيتابًِ يَ لْقاهُ مَنْشُوراً اقْ رأَْ كي   قول ربك هي وَ نُُْريجُ لَهُ يَ وْمَ الْقي يباً  تابَكَ كَفى وَ كُلَّ إينسانٍ ألَْزَمْناهُ طائيرَهُ فِي عُنُقي كَ الْيَوْمَ عَلَيْكَ حَسي  بينَفْسي

Then he took the book and sealed it with a seal and collared it in my neck, and a thought came 
to me that the mountains of the world, all of them had been collared in my neck. I said to him, 
‘O alerter! And why did you do such and such with me?’ He said, ‘Have you not heard the 
Words of your Lord-azwj: And every human, We Fastened to him his fate in his neck, and We 
will Bring out a Book for him on the Day of Judgment which he will find it spread out [17:13] 
Read your book! Your own self will suffice against you today as a reckoner [17:14].  

 فهذا تَاطب به يوم القيامة و يؤتى بك و كتابك بيْ عينيك منشورا تشهد فيه على نفسك

Thus, this is what you will be addressed with on the Day of Qiyamah and they will come with 
you and your book will be between your eyes, published. You will testify regarding it against 
your own self.  
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عها ثم انصرف عنِ فأتَن منكر بأعظم منظر و أوحش شخص و بيده عمود من الْديد لو اجتمعت عليه الثقلَن ما حركوه ثم إنه صاح بِ صيحة لو سَ
 أهل الْرض لماتوا جُيعا ثم قال لِ يَ عبد الله أخبْن من ربك و ما دينك و من نبيك و ما عليه أنت و ما قولك فِ دار الدنيا 

Then he turned away from me, and Munkar (Questioning Angel) came to me, being of gigantic 
scenery and horrifying personality, and in his hand was an iron rod, if the Jinn and the humans 
were to gather they would not have been able to move it. Then he shouted at me with a 
shout, if the people of the earth would have heard it, they would have all died. Then he said 
to me, ‘O servant of Allah-azwj! Who is your Lord-azwj, and what is your Religion, and who is your 
Prophet-saww, and what are you upon, and what is your word regarding the house of the 
world?’ 

قلب و أطلق    فارقنِ من الخوف فأتتنِ رحْة من ربِ فأمسكفاعتقل لسان من فزعه و تحيرت فِ أمري و ما أدري ما أقول و ليس فِ جسمي عضو إلا  
ي و الْسلَم دينِ و القرآن بِا لسان فقلت له يَ عبد الله لما تفزعنِ و أنَ أعلم أن أشهد أن لا إله إلا الله و أن مُمدا رسول الله و أن الله ربِ و مُمد نبي

 كتابِ و الكعبة قبلتِ و علي إمامي و المؤمنون إخوان 

My tongue seized from its panic and I was confused regarding my matter and I did not know 
what I should be saying, and there wasn’t any limb in my body except it detached from me 
out of fear. Then Mercy from my Lord-azwj came and my heart calmed and my tongue spoke 
with it. I said to him, ‘O servant of Allah-azwj! Why are you making me panic and I know that I 
testify that there is no god except Allah-azwj, and Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj, 
and Allah-azwj is my Lord-azwj, and Muhammad-saww is my Prophet-saww, and Al-Islam is my 
Religion, and the Quran is my Book, and the Kabah is my Qiblah, and Ali-asws is my Imam-asws, 
and the Momineen are my brethren. 

 و أشهد أن لا إله إلا الله وحده لا شريك له و أن مُمدا عبده و رسوله فهذا قولِ و اعتقادي و عليه ألقى ربِ فِ معادي

And I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there being no associates for Him-azwj, 
and Muhammad-saww is His-azwj servant and His-azwj Rasool-saww. So this is my word and my belief 
and upon it my Lord-azwj Cast me in my Hereafter’.  

قال لِ الآن أبشر يَ عبد الله بِلسلَمة فقد نَوت و مضى عنِ و أتَن نكير و صاح صيحة هائلة أعظم من الصيحة الْولَ فاشتبك أعضائي  فعند ذلك
 بعضها فِ بعض كاشتباك الْصابع ثم قال لِ هات الآن عملك يَ عبد الله 

During that, he said to me, ‘Now, receive glad tidings, O servant of Allah-azwj, of the safety, for 
you have attained salvation’, and he went away from me; and Nakeer (Questioning Angel) 
came to me and shouted a shout more terrifying than the first shout, and my limbs knocked 
against each other like the knocking of the fingers. Then he said to me, Give you deeds, O 
servant of Allah-azwj!’ 

عبد الله  فبقيت حائرا متفكرا فِ رد الْواب فعند ذلك صرف الله عنِ شدة الروع و الفزع و ألهمنِ حجتِ و حسن اليقيْ و التوفيق فقلت عند ذلك يَ  
و   حق  الْنة  أن  و  رسوله  و  عبده  مُمدا  أن  أشهد  و  له  شريك  لا  وحده  الله  إلا  إله  لا  أن  أشهد  أنَ  و  الدنيا  من  خرجت  قد  فإن  بِ  و رفقا  حق  النار 

 الصراط حق و الميزان حق و الْساب حق و مساءلة منكر و نكير حق و البعث حق 

I remained confused, thoughtful regarding responding the answer. During that, Allah-azwj 
Turned away from me the severe dread, and the panic and Inspired me my argument, and 
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good conviction and the inclination. I said during that, ‘O servant of Allah-azwj! Be gentle with 
me for I have come out from the world and I testify that there is no god except Alone, there 
being no associate for Him-azwj, and I testify that Muhammad-saww is His-azwj servant and His-azwj 
Rasool-saww, and that the Paradise is true, and the Fire is true, and the Bridge is true, and the 
Scale is true, and the reckoning is true, and the questioning of the Munkar and Nakeer is true, 
and the Resurrection is true. 

َ يَ بْعَثُ مَنْ فِي الْقُبُوري   و أن الْنة و ما وعد الله فيها من النعيم حق و أن النار و ما أوعد الله فيها من العذاب حق اعَةَ آتييَةٌ لا رَيْبَ فييها وَ أَنَّ اللََّّ  وَ أَنَّ السَّ

And that the Paradise and what Allah-azwj has Promised therein from the bounties is true, and 
that the Fire and whatever Allah-azwj has Threatened in it from the Punishments, is true, And 
the Hour is coming, there is no doubt in it, and that Allah will Resurrect the ones in the 
graves [22:7].  

 الْنة و بِبِ من عند  ثم قال لِ يَ عبد الله أبشر بِلنعيم الدائم و الخير المقيم ثم إنه أضجعنِ و قال نَ نومة العروس ثم إنه فتح لِ بِبِ من عند رأسي إلَ
 إلَ ما صرت إليه من الْنة و النعيم و إلَ ما نَوت منه من نَر الْحيم رجلي إلَ النار ثم قال لِ يَ عبد الله انظر 

Then he said to me, ‘O servant of Allah-azwj! Receive glad tidings with the perpetual Bounties 
and the ever-lasting goodness’. Then he made me lie down and said, ‘Sleep a sleep of the 
bride’. Then he opened a door for me from by my head to the Paradise, and a door from by 
my legs to the Fire. Then he said to me, ‘O servant of Allah-azwj! Look at what you are destined 
to from the Paradise and the Bounties, and to what you have been saved from, from the 
Blazing Fire’.  

د  ثم سد الباب الذي من عند رجلي و أبقى الباب الذي من عند رأسي مفتوحا إلَ الْنة فجعل يدخل علي من روح الْنة و نعيمها و أوسع لْدي م
 البصر و مضى عنِ 

Then he closed the door which was from by my leg and he let the door which was from by my 
head to remain open, to the Paradise. So, there went on to enter unto me from the breezes 
of the Paradise and its Bounties, and my grave expanded to the extent of my sight, and he 
went away from me.  

لموت حق  فهذا صفتِ و حديثي و ما لقيته من شدة الْهوال و أنَ أشهد أن لا إله إلا الله وحده لا شريك له و أن مُمدا عبده و رسوله و أشهد أن ا
 فراقب الله أيها السائل خوفا من وقفة السائل  على طرف لسان 

So this is my description and my narration and what I faced from the difficult horrors and I 
testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj, and 
Muhammad-saww is His-azwj servant and His-azwj Rasool-saww, and I testify that the death is truly 
bitter upon the side of my tongue, so watch out for Allah-azwj, O questioner fearing from the 
pausing of the questioner’. 

إلَ الْرض فقال أس   ندون فأس   ندنَه ثم رمق بطرفه إلَ  قال ثم انقطع عند ذلك كلَمه قال س   لمان رض   ي الله عنه عند ذلك حطون رحْكم الله فحطيناه 
يْ  الس       ماء و قال يَ من يُر وَ لا يَُارُ عَلَيْهي   و هو ءٍ وَ إيليَْهي تُ رْجَعُونَ بييَديهي مَلَكُوتُ كُليي ش       َ بك آمنت و لنبيك اتبعت و بكتابك ص       دقت و قد أتَن ما   يَيُ

 وعدتنِ
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He (the narrator) said, ‘He cut off his speech at that’. Salman-ra said during that, ‘Place me-ra 
down, may Allah-azwj Have Mercy on you!’ We put him-ra down to the ground. He-ra said, ‘Take 
me-ra back!’ So we took him-ra back. Then he-ra blinked with his-ra eye towards the sky and said: 
‘O One in Whose Hand is the Dominion of all things, and to Him you shall be returning 
[36:83]. And He-azwj is and he Shelters and is not sheltered against,’ [23:88]. In You-azwj I 
believe and to Your-azwj Prophet-saww I follow, and with Your-azwj Book I ratify, and it has come 
to me what You-azwj Promised me-saww’. 

يعادَ  يَ من  اقبضنِ إلَ رحْتك و أنزلنِ دار كرامتك فأنَ أشهد أن لا إله إلا الله وحده لا شريك له و أشهد أن مُمدا عبده و رسوله لا يُخْليفُ الْمي

O One-azwj Who does not break the Promise! Capture me-ra to Your-azwj Mercy and Descend 
me-ra to the house of Your-azwj Honour, that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no 
associate for Him-azwj, and I-ra testify that Muhammad-saww is His-azwj servant and His-azwj Rasool-
saww’.  

 فلما كمل شهادته قضى نَبه و لقي ربه رضي الله تعالَ عنه 

When he-ra had completed his-ra testimonies, his-ra lamentation died down and he-ra met his-ra 
Lord-azwj, may His-azwj Lord-azwj be Pleased from him-ra.  

وا فِي أمَْري سَلْ  أمَْريهي فأََخَذَ مَعَهُ مَانَ فأََخَذْنََ فِي  قال فبينا نَن كذلك إذ أتى رجل على بغلة شهباء متلثما فسلم علينا فرددنَ السلَم عليه فَ قَالَ يََ أَصْبَغُ جُدُّ
اَءٍ وَ مَغْسَلٍ فَ لَمْ يَ زَلْ يُ غَ  وا فإَينَّ عينْديي مَا يَ نُوبُ عَنْهُ فأَتََ يْنَاهُ بِي لُهُ بييَديهي حَتََّّ فَ رغََ وَ كَفَّنَهُ وَ صَلَّيْنَا عَلَيْهي وَ دَفَ نَّاهُ وَ لََْدَهُ عَلييٌّ ع حَنُوطاً وَ كَفَناً فَ قَالَ هَلُمُّ سيي

 ديهي بييَ 

He (the narrator) said, ‘While we were like that when a man came upon the mule Shahba’a, 
veiled. He-asws greeted upon us and we returned the greetings upon him-asws. He-asws said, ‘O 
Asbagh! Betake regarding the matter of Salman-ra’. We undertook regarding his matter and I 
took to the embalming and the enshrouding. He-asws said: ‘Come, for with me-asws is on his-ra 
behalf’. So, we came to him-asws with water and washing ingredients. He-asws did not cease to 
wash him-ra with his-asws hand until he-asws was free, and enshrouded him-ra, and we prayed 
Salat upon him-ra, and buried him-ra, and Ali-asws laid him-asws in his-ra grave by his-asws hands. 

نييَْ كَيْفَ  يَر الْمُؤْمي راَفي تَ عَلَّقْتُ بيثَوْبيهي وَ قُ لْتُ لَهُ يََ أمَي لانْصي نْ دَفْنيهي وَ هَمَّ بِي ا فَ رغََ مي وَْتي سَلْمَانَ قاَلَ فاَلْتَفَتَ ع إيلََِّ وَ قاَلَ   فَ لَمَّ يئُكَ وَ مَنْ أعَْلَمَكَ بِي كَانَ مُيَ
نْ يَا آخُذُ عَلَيْكَ يََ أَصْبَغُ عَهْدَ اللََّّي  يثاَقَهُ أنََّكَ لَا تُحَدييثُ بيهي أَحَداً مَا دُمْتُ حَيياً فِي دَاري الدُّ   وَ مي

When we were free from burying him-asws and thought of leaving, I attached with his-asws 
clothes and said to him-asws, ‘O Amir Al-Momineen-asws! How would be one who loves you-asws 
and one who knows you-asws, with the death of Salman-ra?’ He-asws turned towards me and 
said: ‘O Asbagh! Take the Pact of Allah-azwj and His-azwj Covenant upon you! You will not narrate 
to anyone with it for as long as you are alive in the house of the world’.  

ا يَر  أمَي يََ  لَهُ  قُ لْتُ  عُمُرُكَ  يَطوُلُ  بَلْ  أَصْبَغُ  يََ  لَا  فَ قَالَ  قَ بْلَكَ  أمَُوتُ  نييَْ  الْمُؤْمي يَر  أمَي يََ  لَا فَ قُلْتُ  إينيي  يعٌ  مُطي عٌ  سَامي لَكَ  فإَينيي  يثاَقاً  مي وَ  عَهْداً  عَلَيَّ  خُذْ  نييَْ  لْمُؤْمي
نْ  ُ مي يَ اللََّّ ي أُحَدييثُ بيهي حَتََّّ يَ قْضي  ءٍ قَدييرٌ كُليي شَيْ   وَ هُوَ عَلى  أمَْريكَ مَا يَ قْضي

I said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! Will I die before you-asws?’ He-asws said: ‘No, O Asbagh, but 
for the length of your life’. I said to him-asws, ‘O Amir Al-Momineen-asws! Take a pact and a 
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covenant upon me, for I am a listener to you-asws, obedient. I will not narrate with it until Allah-

azwj Decrees from your-asws matter what He-azwj Decrees, and He-azwj is Able upon all things’.  

لْكُوفَةي وَ قَدْ  اعَةَ بِي ذََا عَهَدَني رَسُولُ اللََّّي فإَينيي قَدْ صَلَّيْتُ هَذيهي السَّ ا وَصَلْتُ إيلََ مَنْزيلِي اضْطَجَعْتُ فأََتََني آتٍ فِي  فَ قَالَ لِي يََ أَصْبَغُ بِي خَرَجْتُ أرُييدُ مَنْزيلِي فَ لَمَّ
ي وَ قاَلَ يََ عَلييُّ إينَّ سَلْمَانَ قَدْ قَضَى نََْبَهُ فَ ركَيبْتُ بَ غْلَتِي وَ أَخَذْتُ مَعيي مَا يَصْلُحُ ليلْمَوْ  يرُ مَنَامي  تَى فَجَعَلْتُ أَسي

He-asws said to me: ‘O Asbagh! Rasool-Allah-saww had pacted me-asws with this, and I-asws have 
prayed Salat this moment in Al-Kufa, and I-asws had come out intending my-asws house. When I-

asws arrive to my-asws house, I-asws lied down. A comer came to me-asws in my-asws dream and said, 
‘O Ali-asws! Salman-ra has expired, lament him-ra’. So, I-asws rode my-asws mule and took with me-

asws what is correct for the deceased and went on to travel. 

ذََا   ئْتُ كَمَا تَ راَني وَ بِي َ الْبَعييدَ فَجي ُ لِي مَاءي أمَْ فِي الَْْرْضي نَ زَلَ فَ قَرَّبَ اللََّّ  فأَتََى الْكُوفَةَ وَ الْمُنَاديي أَخْبََْني رَسُولُ اللََّّي ص ثُمَّ إينَّهُ دَفَ نَهُ وَ وَاراَهُ فَ لَمْ أرََ صَعيدَ إيلََ السَّ
 . فارسي رضي الله عنهيُ نَاديي ليصَلََةي الْمَغْريبي فَحَضَرَ عينْدَهُمْ عَلييٌّ ع و هذا ما كان من حديث وفاة سلمان ال

Allah-azwj Drew near what was far for me-asws and I-asws came as what you saw me-asws, and 
Rasool-Allah-saww had informed me-asws with this’. Then he-asws buried him-ra and covered him-

ra, and I did not see whether he-asws ascended to the sky or descended into the ground. I came 
to Al-Kufa and the caller was calling out for the Maghrib Salat, and Ali-asws was present with 
them. And this was from the narration of the expiry of Salman Al-Farsi-ra’’.66 
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